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P R Z E D M O W A .

NlMP(>ó ydzie do druku Sal- 
lustyusz tłum aczony prze- 
zemnie na ięzyk Polski, wraz 
z textem i obiaśnieniami, u- 
m yśliłem  pierw ey podadź 
do publiczney popraw y nie­
które co naytrudnieysze 
próby W o y n y  Katylino- 
wskiey. Starałem się ile  mo­
żności, korzystać zceln iey- 
szych w ydaw ców  i tłuma­
czów Sallustyusza; lecz ce- 
luięce między innemi i nay- 
n ow sze, iak mi wiadomo,
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wydania : iedno Halskie , 
Professora Lange z Roku 
i 8 i5 , drugie Lipskie O. M . 
M ullera z Roku 1821 szcze- 
gólniey mi posłużyły. Po­
równawszy pilnie text i w y ­
kład obu tych  znawców nie­
pospolitych ięzyka i staro­
żytności Rzym skiey, znala­
złem w  nich rzadko gdzie 
niezgodność w  rozumieniu 
m yśliAutora?a wszędzie peł­
no światła igrunto w ney k ry  
t y k i; nie przeto iednak śle­
po ich trzymałem się w m iey- 
scach, którem uważał nie 
dość iasno i trafnie przez
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nich w yłożone. Porówny­
w ane także tłumaczenia ie* 
dne z drugiem i, przekona­
łem się, źe w e francuzkich 
prawie zawsze znika moc i 
zwięzłość sty lu  A utora, a 
myśli trudnieysze i zawi- 
kłańsze iakby odgadywa­
ne, tak ie musieli naciągać 
tłumacze do swoiego iuz 
nieodmiennie uksztaltowa- 
nego ięzyka; w  niemieckich 
znowu przeciw nie, ięzyk 
nadzwyczaynie obfity i tak 
po wolnie d aięcy się naginać 
do wszelkich obrotów mo­
w y  łacińskiey, chociaż cale
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od niey odmienny, wprowa­
dził niespracowanychtluma' 
czów w  drugie nadużycie, 
iakiem iest zbytnia dosło­
wność maiąca nayczęściey 
sam tylko pozór grunto- 
wności. I dla tego przekła­
d y  francuzkie wydaię się za 
słabe i powierzchowne, a 
niemieckie przyciemne i tak 
napełnione wieloznacznika- 
mi, ze nieraz dla ich zrozu­
mienia trzeba się udawać do 
textu. G d y  zaś nasz ięzyk 
co do właściwych sobie o- 
brotów i sposobów mówie­
nia, daleko łatw iey niz inne
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daie się zg odzić z łaciną, na 
k tó re j kształconym był 
pierwiastkowo; śmiem tedy 
nie pierw szy utrzymywać, 
ze z klassyków łacińskich, 
zwłaszcza prozaicy, naypo- 
dobnićy udadź się mogą w 
tłumaczeniu polskiem; byle 
to miało iakążkolwiek zale-

L-

tę wierności myślom Auto­
ra i iasności stylu. W takiem 
przekonaniu, tern śmieley i 
chętniey poddaię ninieysze 
próby kilkoletniey pracy 
pod sąd naszych znawców, 
bez których światley pomo­
c y  i rady, możebym w olał
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n igd y  nie widzieć druko­
wanym moiego Saliustyu- 
sza.

o «
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BELLUM
C A T I L I N  ARIUM.

P R O Ë M I U M .

I. O m n b s  h o m in e s ,  q u i i )  scse s tu ­

d e n t  praestąre rœ tcris  2 )  a n im a lib u s ,  s u m ­

m a  o p e  niti d e e e t ,  v ita m  silen tio  5 ) n e

1 )  Omnes homines qui t łu m a c z y m y  do­
s ło w n ie  wszyscy ludzie, którzy , bo ch o ­
c ia ż ,  zdaie się , g ła d z ić y ,  z w i ę ź l ć y  i lo g i-  
c z n ié y  p o w ie d z ie ć b y  m o ż n a  ktokolwiek 
z nas pragnie a le  to b y  iu ź  nie b y ło  tak 
p o w a ż n e  za częcie .

2) B ergstrasser  W y d a w c a  N ie m ie c k ie g o  
tłu m aczen ia  Salusliusza  przez  H ocka p r z y -  
w ią z u ie  do w y r a z u  cceter znaczenie  ia k o w e yś  
w z g a rd liw o śc i  i p o n iże n ia ,  w sp ieraią c  się 
na p rz y w o d z e n ia c h  z K la s s y k ó w  Ł a c i ń ­
sk ich  j rozu m ie  te d y ,  że  w y r a ż e n ie  caetera

S > 3 -3 - 2 > 'Ï S - î> î3 'î> S > » ’-',> c 3 'a - « 'S - Q - @ 'e t« 5  3 > 3  -3

W O Y N A
KATYLINOWSKA.

W  S T Ę P.

.. W s z y s c y  l u d z i e ,  k t ó r z y  p r a g n ą  

s i ę  W y n i e ś ć  n a d  n i k c z o m n o ś ć  z w i e r z ę c a ,  

z  r a l e y  m o c y  u s i ł o w a ć  p o w i n n i ,  a ż e b y

anirnalia o b e y m u ie  w s z y stk ie  n a y p o d le y s z e  
z w ie rz ę ta ;  g d y  zaś sam C z ło w ie k  podług 
s łó w  C y c e r o n a  arii/nal prooidum sagax & c .  
o k az u ie  w  sobie  n i i c z e  inność p r a w d z iw ie  
z w ie rz ę c ą  p u ś c iw s z y  się na p r ó ż n ia c k ie  i  
rozpustne ż y c ie :  ztąd zd a ło  m i się w y r a ­
z y  ccetera ani/nalia nie iuż w ła ś c iw ie  i 
d o s ło w n ie ,  ale  r a c z e y  przen ośnie  i  z z a ­
stosow aniem  do lud zi  g n u śn yc h  i r o z w ią ­
z ły c h  p r z e ło ż y ć .

o) A b y  p o z n a ć ,  co tu w ła ś c iw ie  zn aczy  
w y r a z  rilentió p r z y w io d ę  obiaśnienie  B erg -
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tra n s e a n t ,  ve lu t i  p e c o r a ,  q u æ  n a tu ra  p r ô ­

n a  alrjue v e n t r i  o b e d ie n t ia  f in x :t.

S n !  4 ,  n o d r a  o m n is  vis in a n im o  et 

r o r p  re  sita est- A n i m i  im p e r io ,  c o r p o ­

r is  s e rv i l io  m a g is  ntiinur. 5 ) A l le r u m  

n o b i s  c u m  rJiis, a lferu rn  c u m  beHuis c o m ­

m u n e  est. Q u o  m ih i  n c t i u s  6 )  v id e tu r ,

strassera: vitam silentio transit. ; qui aut 
nullani sui memoriam, aut sane non lon- 
gam stuclet ejj'icere-, qui rem nullam gerit 
notabilem. 1 w  téy  m yśli  n ap isa ł  T a c y t  
w  ż y c i u  A g r i c o l i  Venimus per silentium 
ad œtatis terminos. Co  tak daie się n a y -  
d o s ło w n i ć y ,  i le  m o ż n a ,  t łu m a c z y ć ,  do­
szliśmy nikczemnie do końca ły cia , a lb o  
le p ié y ,  c h o c iaż  nie dość s ło w n ie  marnie-  
śmy wiek nasz przełyli; w y r a z  silentio 
m a lu ie  gnuśność i m eczym iość  n ie w a r tą  
Judzkiego w s p o m n ie n ia ,  a daiącą się ie-  
szrze  n io cn ić y  ozn aczyć  w y r a z e m  somno 
iak  to w id z im y  w  następ ującym  r o z d z ie lę  
W leni w y r a ż e n iu  dediti ventriatque somno.

4 ) O b a c z y in y  p ó ź n ie y  w  iak ro z m a ity c h  
w y r a z  sed b ierze  się znaczeniach u S a iu -  
» tyu sza ,  często n a w e t  iest ty lk o  s p ę y u i -

(  4 )

m a r n ie  ż y c ia  nie p r z e c h o d z i l i ,  iak b y d l ę ­

ta  z p r z y r o d z e n ia  p o c h y lo n e  ku  ziem i i 

h o l d u i ą c e  b r z u c h o w i. ! '

Y V s z a k  n a r z a c a f a  m o c  i d z ie ln o ś ć  w  d u ­

sz y  i c ie le  z ł o ż o n a .  D u s z ę  m arn y  d o  

rzrplu, c i a ło  b a r d z ić y  ku  p o s ł u d z e .  P i e r ­

w s z a  n a m  s p o in a  z  B o g a m i ,  d r u g ie  z e  

z w i e r z ę l y .  D l a  t e g o ,  p o d ł u g  m n ie ,  n a ­

l e ż y  n a m  raczmy w ie lk o ś c ią  d o w c i p u ,  n i ż

k i e m ,  d w ie  o dd zie ln e  m y ś l i  lub  o p isy  łą ­
c z ą c y m  , i s łu ż y  im  za samo p rze y ś c ie  
b e z  ża d n eg o  zn aczen ia.

5) C a łą  tę m yśl  m ożn a  p r z y w ie ś ć  do 
następ uiącego  w y r a ż e n ia :  Animo utimur 
ad imperandurn, corpore ad servicndum. 
Duszę mamy do rozkazywania, ciało do 
posługi c z y l i  dusza w nas iest do rządu, 
ciało ku posłudze. Utimur nie z n a c z y  tu 
używamy, a le  mamy podobn ie  ia k  w  w y ­
rażen iu  yllexander utebatur Aristotele 
prceceplore.

6) Quo mihi rec.tius <lrc. I  dla tego po­
dług mnie iest lepiiy , rozsudniey wielko-

* l

( &  )
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(  6  )

in g e n ii  q u a m  y ir iu m  o p ib u s  g lo r ia m  7") 

q u æ r e r e ,  et q u o n ia in  -vita i p s a ,  q u a  fruir- 

m u r ,  b re v is  e s t ,  rnem o riam  nostr i  q u a m  

m a x im e  lo n g a m  e ff ice re .  N a m  d iv i t ia -  

r u m  et fo r m æ  8) g lo r ia  g )  f lu x a  at,q u e  

fra g i l is  eßt : Y i r l u s  10) c la ra  æ tc r n a q u e  

b a b e l  ur.

içiq dowcipu, m i .siłą dcbiiać się sławy 
a za tem  ««/«¿y w y b ie r a ć  co lepszego. W  y -  
raz lepiéy iest d ob rze  tu się t łu m a c zy  przez 
należy raczéy iako p o w o d o w a  p r zy c z y n a  
p r z e z  w n io s e k  z n ić y  w y p a d a ią e y .  Quo 
zam iast  Quare eo a lbo Qua propter. In­
genium z n a c z y  tu dowcip w  n ay o b sz e r-  
n ie y s z é m  zn aczen iu  o b e y m u ią c y  w szystk ie  
zd o ln ości  m ora jn e  i u m y s ło w e .

7) ’£a gloria c h w a ła  z n a c z y  sławę c z y l i  
dobre a lbo wielkie imię u ludzi.

8 )  E t formæ, i urody. P. L a n g e  Professor  
I ta ls k i  zręczn ie  objaśnia w y r a z  form æ  
p rze z  w y r a z y  omnium rerum externum, 
p r z e z  co się ro z u m ie ią  w sze lk ie  za le ty  ze­
w n ę trz n e  albo p o w ie rzc h o w n e  oddzielne 

od w e w n ę tr zn y c h  c z y l i  istotnych, a któro

t\łą  d o b i ia ć  się s t a w y ,  i p rz y  tak ió y  k r ó t ­

k o śc i  ż y c ia ,  p a m ię ć  nas iak n a y w i ę c ć y  

p r z e d ł u ż y ć .  B o  zaleta  z b o g n e l w  i u r o ­

d y  p r z e m iia ią c a  i z n ik o m a  j roztun s t a ­

w ę  i n ie ś m ie r t e ln o ś ć  zyskuie .

n a le ż ą  do d u s z y ,  i ta kiom i są z a le ty  ro­
zu m u  i serca w y d a n e  p i e r w ć y  p rzez  opes 
ingenii a potem  p r z e z  virlus. P od o b n ież  
w  R o zd z ia le  2gim w s tę p u  do w o y n y  Ju-  
g u r ty ń s k ić y  p ra w ie  też samo p o w tarza  
nasz A u t o r  w  d w óch  w y r a z a c h  prœclara 
faciès u ż y t y c h  zam iast  iednego forma, co 
się za rów n o  dobrze t łu m a czy ć  daie , albo 
w  o b szeru ieyszćm  zn aczen iu  przez okaza- 
łoić piękną, wystawną albo leż w ła ś e iw ić y  
p rzez  Męzką urodę k tóra  ob iecu ie  silę n ie­
p o sp o litą  opes viriùm.

9) W y r a z  chwała lub  sława z b y t  m o­
cn y  b y łb y  na bogactwa i urodę, zw łaszcza  
g d y  gloria często się b ierze  za p ró ż n ą ,  a 
tu p e w n ie  za bardzo małą zaletę, i naw et 
czasem  zn a c z y  ozdobę lub samochwalstwo.

10) Virtus podług obiaśnienia O . M . 
IVÎiillera toż samo co vis animiwe 2ch po­
c z ą tk o w y c h  rozdziałach  zn aczy  u Sallusty*

(  7 )
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S e d  d ía  m a g n u m  ¡n te r  m o r ta l is  c e t  - 

la m e n  i i )  fu î t  v in e  c o rp o r is ,  an v ir lu te  

an im i res m ili fa r is  1 2 )  rnágis p roc e  (1er et.

N a m  e t  p r iu s q u a m  inoipias, c o n s u lto ,  

1 0 )  e t  u b i  c o n s u lu e r is ,  m a tu r e  fa c to  

o p u s  est. l i a  u f r u m q u e  p e r  sc ín d igen s,  

a lte r u m  a ltcr iu s  a u x i l io  eget.

uszn tęgość charakteru a lbo  dzielny umysł, 
n a y b l i ż ć y  z a te m  za  rozum albo geniusz 
w z iąść  się m oże; bo u R z y m ia n  tem u szcze-  
g ó ln ié y  p r z y zn aw an o  virtutem kto m iał  
■w c a l ć y  sile rozum  p r z y  m o c n y m  c h a r a ­
k t e r z e ,  zw ła szcz a ,  że  tu A u t o r o w i  chodzi 
r a c z ć y  o sam rozum, n ie  o naszą p osp oli­
tą cn o tę ,  k td ra  z a w ie r a  w  sobie  w i ę -  
c ć y  p o czc iw oś c i ,  ni ź dzie ln eg o  u m ys łu .  
W s z a k ż e  ia k k o lw ie k  w y s o k ie  w y o b r a ż e ­
n ie  p r z y w ią z y w a l i  R z y m ia n ie  do V irtu s , 
to  iednak nie dosięga cn oty  C h rześoiań - 
s k ié y  za p r a w d z iw y  heroizm  u w a ża ć  się 
m o g ą c ć y .  Virtus clara habetur d om yśla­
jąc  s i ę ,  ab universis hominibus rozum za 
sławny się poczytnie od ludzi a zatem  sła­
wę u nich zjednywa. N ie  trafnie M ü l le r

(  «  )

D t o g o  ie d n a k  b y t  w ie lk i  s p ó r  p o m ię ­

d z y  lu d ź m i,  c z y  w  w o y n ie  p o m o e n ie y s z ą  

iest sita  c i a ła  cz y  d z ie ln o ś ć  ro z u m u .

B o  i p r z e d  k a ż d e m  p rz e d s ię w z ię c ie m  

n a m y s ł u ,  i p o  n a m y ś le n iu  się  s z y b k o ś c i  w  

w y k o n a n i u  p o t r z e b a ;  tak ie d n o  i d ru g ie  

z s ieb ie  n ie d o s ta te c z n e  w z a ie m n e y  p o -  

t rz e b u ie  p o m o c y .

t łu m a c z y  zn aczen ie  w y r a z u  habetur p rzez  
possidetur retinetur p rzy d aią c  potem  dobre 
i  n a le ży te  obiaśnieuie  w  t y c h  s ło w ach : A -  
nimi vis parat memoriam gloriamque per- 

petuam.
n i  Certamcn. T u  M ü l le r  zręcznie  w s p o ­

m ina sp ór  U lissesa  z A j a x e m  tak  p iękn ie  
opisany  w  Iliadzie H o m e ra .

12) T u  res militaris sztuka woiennahie- 
r z e  się za woynę bo w c a le  nie  ie st  w  tem 
m ie y s c u  m ow a  o doskon alen iu  sztuki w o -  
ie n n e y ,  ale  o sa m e y  pom yśln ości  w  w o y -  
n i e ,  do k tó r e y  w ię c e y  pom aga dzielność 
r o z u m u ,  n i ż e l i  k rze p k o ś ć  i m oc cia ła .

j 3) Consilium rada zn aczy  p ie r w ia s tk o -  
w o  przenikłość rozumu przezorność bez

(  9 )
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( Iü)
II .  I g i tu r  initio  R e g e s ,  n a m  in tern's 

i )  n o m e n  im p e ri i  id p r im u m  fuit ,  d iv e rs i ,  

p a rs  i n g e n i u m ,  alii c o r p u s  e x e r c e b a n t :  

etiarn turn 2 )  v i ta  h o m i n u m  sine c u p i -  

d ita tc  a g i ta b a tu r ;  su a  c u iq u e  satis p l a c e -  

b a n t .  P o s te a  v e r o  q u a m  in A s ia  C y r u s ,  

in  G raecia  L ace d aem on ii  et A lh e n ie n s e s  

coepere u r b e s  a tq u e  n a t io n e s  s u b ig e r e  , 

lu b id in e m  d o m in a n d i  causarn  b ell i  h a ­

b e r e ,  m a x im a m  g lo r ia m  in m a x im o  i m -  

p e r io  p u t a r e ;  turn d e m u m  p e r ic u lo  a lq u e  

n e g o t i is  5 ) c o m p e r t u m  est  in  b e l lo  p l u -  

r i m u m  in g e n iu m  posse.

Jiturey nie m asz r a d y  z d r o w e y  i rozsą-  
d n e y  ani też  b y d ź  p r z e z o r n y m  i radzić 
sobie lub d ru g im  nie m o ż e ,  kto  się nie 
u m ie  n am yślać  c z y l i  rad zić  u siebie; stąd 
Consulere z n a czy  namyślać się rozwalać. 
Corisultum iak o  skutek przezorn ości przez 
namysł i rozwagę t łu m a c zy ć  się pow in n o. 
Im ipio  z a c z y n a m  zn aczy  także przedsię­
biorę bo od p rz e d s ię w z ię c ia  w szy stk o  się 

z a c z y n a .

( i* )
U . W  p o c z ą tk a c h  t e d y  K r ó l o w i e  (bo  

p ie r w ia s t k o w o  takie  w s z ę d z ie  n a z w is k o  

m ieli  P a n u i ą c y )  r ó ż n ie  się  o d d a w a l i  ć w i ­

c z e n io m  u m y s ł u ,  l u b  c ia ła ;  i w ó w c z a s  

le sz cze  lu d z ie  n ie  zn a li  c h c i w o ś c i ,  k a ż d y  

n a  s w o ie m  p r z e s t a w a ł .  P o t e m  zaś, g d y  

w  A z y  i C y r u s ,  w  G r e c y i  Ł a c e d e m o n i  i 

A t e n o w i e  za czę l i  p o d b i ia ć  m ias ta  i n a -  

r o d y ,  z s a m e y  ż ą d z y  p a n o w a n i a  b r a ć  

p o c h o p  d o  w o y n y  i w ie lk ą  s ł a w ę  n a  

w ie lk o ś c i  P a ń s t w a  z a k ła d a ć ;  w  t e d y  d o ­

p ie r o  w  n i e b e z p i e c z n y c h  i t r u d n y c h  r a ­

z a c h  p r z e k o n a n o  się ,  ż e  w  w o y n i e  r o z u m  

n a y w i ę c e y  m o ż e .

1) In terris n ie  na ziemi a le  po wszy­
stkich Kraiach, wszedzie.

*  4.

2) Eticim tum <lrc. co do s ło w a  w ów czas 
tez ieszcze ludzie iy li  bez chciwości bo do­
piero  z czasem lu d zie  ze stanu p ie rw ia s tk o -  
w e y  prostoty  i p rzestaw an ia  na m ałem  
p r z y s z l i  do z b y tk u  i n iczem  n ie  n a s ytn e y  
ż ą d z y  dostatków  i panow ania .

5 ) Negotia z n a czy  tu kłopoty, przygody, 
z obecn ego n ie b e z p ie c ze ń s tw a  w y n ik a ją c e

V
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4 )  Q u o d  si r e g u m  a tq u e  im p e ra to r u m  

5) a n im i v i r t u i  in p a c e  i f a ,  uti in b e l lo  

y a le re t ,  sequabilius  atque. co n star it 'u s  sese 

re s  h u m an ®  h a b e r e n t ;  ñ e q u e  a liu d  alio 

f e r r i , 6) n e q u e  m u ta r i  ac  m isceri o m n ia  

ce rn e rc ś .  N a m  im p e r iu m  facile  his a r t i -  

b u s  7 )  r e t i n e t u r ,  q n ib u s  in itio  p a r lu m  

est. Y e r u m  u b i  p r o  la b o r e  desid ia , pro  

c o n t in e n t ia  et aequitate l u b id o  a tq u e  s u -  

p c r b ia  8 )  in v a s e r e ;  f o r tu n a  9 )  s im u l

JPericuIo t łu m a c zy ć  w y p a d a  p rzez  liczb ę  
m nogą iako p o ło żo n e  zamiastpericulis dla 
u n ik n ie n ia  ied n ak ow eg o  zb ie gu  zakończeń.

4 ) W  téy  2giey  części rozdziału  A u t o r  
m ó w i  nie iu ż  o w o y n ie  i z d o b y w a n iu  K r a -  
ió w  ale o sp ra w o w a n iu  w ła d z y  i ié y  u tr z y ­
m an iu .

5 ) YV R z y m i e  Imperator daleko  w ię c ć y  
z n a c z y ł  n iż e l i  nasz IVódz m a ią c y  ty lk o  
d ow ód ztw o  nad w o y s k ie m . O b ac z  D y k c y o -  
narz sta ro ż ytn o śc i  p rzez  F u n k e .

6) Alius alio fertur  zam iast in aliam par- ' 
tern, regionem rófni w róine strony uno­
szą się, lecą;a. przenośnio m ó w ią c  nie masz 
między nimi zgody.

( - 3  )

G d y b y  t e ż  K r ó l o w i e  i  W ł a d c y  r ó w n ą  

m ie li  m o c  i d z ie ln o ś ć  u m y s ł u  w  p o k o -  

iu  iak  w w o y n ie ,  b y ł o b y  ie d n o s t a y n ić y  

i s t a te c z n ić y  na  ś w ie c ie ;  a n i b y ś m y  w i ­

d z ie l i  w s z ę d z i e  ty le  n ie z g o d ,  ty le  c i ą g ł y c h  

z m ia n  i z a b u r z e ń .  B o  ł a t w o  u tr z y m a ć  

się p rzy  w ł a d z y  t y m  s a m y m  s p o s o b e m  i a -  

k im  się  ićy  p o c z ą t k o w o  n a b y ł o .  A l e  g d y  

k to  z w y t r w a ł e g o  n a  t r u d y  g n u ś n y m ,

7) Nam imperium facile his artibus drc. 
to iest virtute c z y l i  ingenio czego d opiero  
w y m a g a ł  A u t o r  po K r ó l a c h  i w o y s k  N a ­
cze ln ik ach .

8) Superbia w  tein zw ła s zc z a  m ieyscu  
nie iest to prosta duma a le  chęć przewodze­
nia lub  n aw et samo przewodzenie, tyraniio 
c z y l i  nadulycie władzy, gwałt, przemoc. 
Libido samowolność n a p rze c iw  -  p o ło ż o n a  
umiarkowaniu w y d an e m u  p rzez  Conlinen - 
lia, qua se quisque intra legum continet 
iak obiaśnia  P. L a n g e ,  labor prcica albo 
r a e z é y  pracoudtość a m ó w iąc  o w o ie u n y c li  
trudach wytrwałość.

9) Fortuna d om yśla iąc  się Regum atque 
imperatorum. 2
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( )

c u m  m o r ib u s  im m u ta tu r .  Ita  im p e r iu m  

serriper ad  o p tim u m  q u e m q u e  a m in u s  

b o n o  1 0 )  t ra n ś fe r tu r .

Q u æ  h o m in e s  1 1 )  arant, n a v ig a n t ,  æ d ifi-  

ean t,  \ ir tu ti  o m n ia  p a re n t .  S e d  m u l t i m o r -  

ta le s  d e d it i  v e n t r i a f q u e s o m n o ,  i 2 ) i n d o c t i  

in c u l t iq u e  v i t a m  sicu ti  p e re g r in a n te s  10) 

t r a n s i e r e ;  i 4 )  q u ib u s  p r o f e c t o , c o n tr a  

n a t u r a m ,  c o rp u s  v o l u p t a t i , a n im a  o n er i

10) A  minus bono ad optimum &c. T e  
w y r a z y  ozn aczaiące  n ie r ó w n y  stopień  u -  
p o śled zen ia  i w y żs zo śc i  m o ra ln ó y  n ie z m ie r­
n ie  trudne do w y d a n ia  w  P olsz czyz n ie ,  
ÜVIozeby w z ią w s z y  minus za  non le p ió y  tak 
m y ś l  A u t o r a  w y r a z ić :  od znikczemniałych 
do nay znamienitszy eh władza przechodzi.

u )  Quæ homines <]rc. L a n g e  tak  obia-  
źnia to m ieysce: Rolnictwo Içpiéy się wie­
dzie pod wpływem i przewodnictwem ro­
zum u; tu zaś r a c z é y  p o w ie d z ie ć b y  n a le ża -  
łp ,  ż e  we wszystkiem rozum przewodniczy, 
rozrządza, wydaie rozkazy i plany.

12) Dediti ventri atque somno n a y b l i-  
p ć y  te x lu  oddani obżarstwu albo zbytkom.

(  ' 5  )

ż  u m ia r k o w a n e g o  i p r a w e g o  s a m o w o l n y m  

i p r z e w o d z ą c y m  n a g le  się stan ie; los 

ie g o  w r a z  z o b y c z a ia m i  się  zm ien ia .  T a k  

z a w s z e  w ł a d z a  o d  m n ić y  g o d n y c h  d o n a y -  

g o d n i e y s z y c h  p r z e c h o d z i .

P o d o b n i e ż  w  r o l n i c t w i e ,b u d o w n i c t w i e  

ż e g lu d z e  w s z y s tk o  u le g a  w y ż s z o ś c i  r o z u ­

m u .  P o m i m o  to  ie d n a k  t y l u  w id z im y  l u ­

dzi  c o  o d d a n i  o b ż a r s t w u  i g n u ś n o ś c i  

b e z  n a u k i  i o b y c z a i ó w ,  iak w ę d r o w n i c y  

p r z e b y w a i ą  ż y c i e ;  d la  n ie b  to, w b r e w  

p r z y r o d z e n i u ,  c i a ło  r o z k o s z ą ,  d u s z a  iest

wi i gnuśności, a le obiarstwo czyli doga­
dzanie brzuchowi p ro w ad zi  do w s z e lk ić y  
rozpusty, a gnuśność w  te x c ie  p rze z  sen 
ozn aczon a p o czą tk ie m  iest i  p r z y c z y n ą  
p r ó ż n ia c tw a .  M o ź n a b y  zatém p r z y c z y n ę  
p rze z  skutek t łu m acząc  w y r a z ić  oddani 
rozpuście i prólnowaniu.

i 5 ) Sicuti peregrinantes, iak wędrownicy 
w  o b c y m  k ra iu .

i4) Transiere zam iast transeunt dla na­
dania w ię c ć y  p ew n ości  i m o c y  o p iso w i 
m aiącem u  się w y s ta w ić  w  c h w il i  lę ra ż n ió y -
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fuit. E o r u m  e g o  vitam m o r t e m q u e  i 5 )  

ju x fa  æ stim o , q u o n ia m  d e  u tr â q u e  si le tur. 

îG )  Y e r u m  e n i m - y e r o ,  is d e m u m  m ihi 

v iv e r e  a tq u e  fr u i  a n im a  1 7 )  v i d e l u r , 

q u i  a l io q u o  n e g o t io  i n t e n t a s ,  p r æ c la r i  

f a c i n o r is  a u t  art is  b o n æ  18 )  fa m a m

s z é y ,  która z b y t  pręd k o  p rze m iia ,  k ład z ie  
s ię  n ie k ie d y  czas p r z e s z ły  dokon an y za ­
m ias t  teraźu ieyszeg o . P od ob n ie  d a lé y  p o­
ło ż o n e  fu it  n a ra ie y s cu  est iak  g d y b y  ch cia ł  
A u t o r  p o w ied zieć ,  źe  dusza stała się cię­
żarem, azatem iest  istotnie ciężarem.'  Ł

j 5) Vitam mortemque. T u b y  m o ż n a  
d o b itn ić y  chociaż  nie tak dosłow n ie  p o ­
w ie d z ie ć  podług mnie czy ta l zyć iak oni, 
czy nie zyć, wszystko to iedno. N ie zyć 
p o ło ż o n e  za m iast  umrzeć za w ie ra  w  sobie  
p o d w o y n e  w y o b r a ż e n ie  utraty iycia lub 
nie rodzenia się na próino.

16) T u  w id z im y  co z n a czy  vitam silen- 
tio transire zyc.ie marnie przepędzić tak 
i ż b y  o nas n ik t  an i w sp o m n ia ł .  W  tyci» 
k i lk u  m o c n y ch  a p r a w d z iw y c h  rysac h  g o ­
d n y c h  p ió ra  S a l iu s ty u sz a  w id z im y  obraz 
takiego  ż y c ia  p r z e c iw k o  n a tu rz e ,  w  k tó-

c ię ż a r e m ;  tak ie  ia ż y c i e  i śrtiiei*ć za ie ­

d n o  u w a ż a m  b o  w  o b u  r a z a c h  n ik t  nas 

a n i w s p o m n i .  Z d a n i e m  zaś rnoióm ten  

d o p ie r o  p r a w d z i w i e  i d o s t o j n i e  ż y .e ,  

k to  c z y m k o lw i e k  silnie  z a ie ty  sz u k a  s ł a ­

w y  z p ię k n y c h  c z y n ó w  lu b  d z i e ł p o ż y t e -

rem  o d d a w s z y  się roz p u śc ie  i p r ó ż n o w a ­
niu  lu d zie  obdarzen i r o z u m e m , bez nau­
k i  i o b y c z a ió w ,  w  b re w  p rzezn aczen iu  
sw oiem u ro z k o s z l iw ie  dogadzaią c i a łu ,  a 
duszę m aią za  p r ó ż n y  ty lk o  c ię ż a r  i za­
w adę. T a k  ź y i ą c y c h  na w stę p ie  R o z d z ia ­
łu  lg o  p o ró w n a ł  nasz A u t o r  z  b y d lę ty ,  a 
tu icli ż y c ie  r ó w n a  ze  śm iercią .

»7) Frui anima w ła ś c iw ie  t łu m acząc  
godnie używać d uszy  z n a c z y  vivere secun- 
dum naturam to ie s t :  ż y ć  dostoyn ie  c z y l i  
iak nalely, n ie  zaś contra naturam, o czem  
b y ło  w  p o p rze d za iąc ćm  zdaniu , fru i anima 
iest w ię c  w y r a ż e n ie m  w  prost p rz e c iw n e ­
g o  zn a cze n ia  p o p rzed za iącem u  habere cor- 
pus voluptati, animam oneri, In a c zó y  M u l ­
le r  i w c a le  tra fn ie  t łu m a c zy  fr u i arm a  
p rzez  fructum vitas capere.

18) Ars bona zn aczy  tu iakie u m y s ło w e
2*

(  * 7  )

t
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q uœ rif.  Sed  in m a g n a  1 9 )  c o p ia  re ru m  

a l iu d  alii n a t u r a  i le r  ostendit.

D escriptio  ingenii morumque Catilinœ.

L u c i u s  C a t ii in a  t ) n o b i l i  g e n e r e  n a lu s  

fu i t  m a g n a  vi et a n im i  et c o r p o r is  ; 2 )

z a tru d n ie n ie ,  n au kę albo umieiętną pracę, 
w r e s zc ie  dzieło  n a u k o w e  p o ż y te c z n e ,  ia-  
ko  ow oc umieiętney pracy.

19) Sed in magna <lrc. W  tćm zdaniu za­
w ie r a  się w a ż n a  dla  każd ego  przestroga 
a b y  n ie p rz e d s ię b ra ł  n igdy, czego w y k o n a ć  
nie  z d o ła ,  albo ( n a y b l i ż ć y  się trz ym a iąc  
t e x t u ) do czego się nie u ro d z i ł .  Stąd w y ­
raz  łac iń sk i  natura n a y le p ić y  się t łu m a c zy  
p rze z  własną c z y l i  przyrodzoną zdolność.

1) K a t y l i n a  z dom u Senatorskiego  S e r-  
g iu s zó w  w io d ą c y c h  ród od Sergesta  T o ­
w a r z y s z a  n ieg d yś  E n e a s z o w e g o , u ro d zi ł  
się ¡roku 647. Z a ł  : R z y m u ;  b y ł  K w restorem 
F y l l i  w  w o y n ie  z M a ry u s z e m  roku  665.

2) Vis animi z n a czy  tu moc i tęgość ducha 
unoszącą do w ie lk ic h  i n a d z w y c z a y n y c h

(  19 )

c z n y c h .  A  w  w ie lk ie m  m n ó s t w i e  z a w o ­

d ó w  k a ż d e m u  in n ą  d r o g ę  w ł a s n a  z d o l­

n o ś ć  w s k a z u ie .

O pis charakteru i życia K o ty  lin y .

L u c y u s z  K a ty l in a  ze  k r w i  s z la c h e t n f y  

z r o d z o n y ,  rriiał w ie l e  w  s o b ie  e n e rg ii  i

za m ia r ó w  k tó ra  dobrze się w y d a ie  p rzez  
energią w y r a z  szczęśliw ie  w  n a s zy m  i ę z y -  
k u  z cu d zo ziem sk ieg o  p r z y b r a n y .  W  p o-  
dobnćm  zn aczen iu  vis corporis t łu m a c z y  
się nie p rzez  siłę ciała k tóra  b y ła b y  n a y -  
m n ie y s z ą  za letą  n a cz e ln ik a  spisku, a le  p rzez  
ż y w o ś ć  będącą drogim  p rzyrod zen ia  darem  
i  n ib y  duszą siły p o trz e b n é y  w  w yk o n a n iu .  
M ii l le r  t łu m a c z y  to m ieysce  p rzez  valido 
animo et corpore. D l a  u n ik n ie n ia  zb ie gu  
p o tró yn e g o  i w  p o ls z c z y z n ie  m o ż e  tu  d o ­
b rz e  da się p r z y s w o ić  F ra n c u z k i  o b ró t  
m ó w ie n ia ,  i naygład zieyrb y  p o w ie d z ie ć ;  
Katylina. . .  z wielką energią i żywością 
łączył grunt serca zły i niepoczciwy, ale 
ty m  sp osob em  z n ik ło b y  sed w  t łu m a cze-
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s e d  In gen io  5 )  m a ło  p r a v o q u e .

H u i c  a b  a d o le s c e n t ia  4 ) b e lla  intestin a, 

caedes , rapinae, d is c o rd ia  civilis , g ra ta  

fu e r e :  ib iq u e  5 ) ju v e n tu te m  s u a m  e x e r -  

cuit.  C o r p u s  6 )  patien s mediae, vigilioe, 

a lg o r i s ,  su p ra  q u a m  7 )  c u iq u a m  c r e d i -  

b i le  est: a n im u s  8 )  a u d a x ,  s u b d o lu s ,  

v a r i u s ,  c u ju s l ib e t  re i  s im u la to r  a c  d is s i-

n iu .  M o ź n a b y  też w y t łu m a c z y ć  w łaściw ie: 
M ia ł wielką, moc i duszy i ciała.

5) Ingenium grunt serca b ęd ący  zasa­
dą charakteru], n ie k ie d y  za  sam ch a ra k te r  
się b ierze  i oznacza p rzy rod zo n e  w  nas u -  
sp osob ie n ie  m n ie y  w ię c e y  w y c h o w a n ie m  
c z y l i  n abytem i nałogam i i sk łonn ościam i 
zm ien ion e.  Malus "zły w  sobie, s z k o d l iw y ,  
pravus k tó r y  na dobre n a k ło n ić  się nieda,

4 ) P .  .Lange p r z y w o d z i  róż n icę  p o m ię ­
d z y  Adolescentia i Juventus. P ie r w s z e  zna­
c z y  początkową idorastaiącą młodość,dru­
g ie  wiek zupełny doyrzały, ale te w y r a z y  i 
zn aczen ia  ich często  się z sobą m ięszaią.

5) Ibique zam iast in iisque bellis iak  o b -  
iaśnia P .  L a n g e  , albo in his flagitiis iak 
z n a y d u ie m y  u M u llera .

(  21  )

ż y w o ś c i  ale g r u n t  s e rca  z ł y  I n ie p o c z c lw y .

O d  lat  m ł o d z i e ń c z y c h  u p o d o b a n e  m u  

b y ł y  w o y n y  d o m o w e ,  z a b o ie ,  g r a b ie ż e ,  

n ie z g o d a  w  O b y w a t e l s t w i e ,  I na tern c a ­

ł ą  m ł o d o ś ć  s p ę d z i ł .  W y t r w a ł y  n a  g ł ó d ,  

b e z s e n n o ś ć ,  z im n o  d o  n ie u w le r z e n ia ;  

z u c h w a ł y ,  p o d s t ę p n y ,  z m ie n n y ,  w  k a ż d e y  

r z e c z y  o b ł u d n y  i s k ry ty ;  c u d z e g o  ż ą d n y ,

6) Corpus patiens etc. w  ła c in ie  corpus 
n ie  t y lk o  tu nie  u y m u ie m o c y ,  ale  o w szem  
po m ag a  do nadania roz m a itośc i  m o w ie ,  u  
nas zaś ciało w y r a z  ia k b y  m n ie y  sz la c h e ­
tn y  n iż  corpus u Ł a c in n ik ó w  żadną m iarą 
n ie  u y d z ie  do w y d a n ia  obrazu K a t y l i n y  
w y t r w a łe g o  na w s z y s tk ie  n ie w y g o d y  ż y ­
cia, c h y b a b y ś m y  tak p o w ie d zie l i :  Jego cia­
ło było wytrwałem na głód etc. które  to 
w y r a ż e n ie  z b y t  słabe i opaczne, a w y r z u ­
tni ła c iń s k ie y  nasz ię z y k  tein b a rd z ie y  tu 
nie ścierpi.

7) supraetc. Nad wszystkie podobieństwo 
do wiary c z y l i  nie do uwierzenia.

8) Aninius audcix. T u  ari¡mus b ierze  się 
w y r a ź n ie  za  sam egoż K a t y l iu ę  pod w z g lę -
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m u la t o r ,  g) a l ie n i  a p p e t e n s ,  su i p r o f u -  

sus, a r d e n s  in cu p id ila t ib u s ,  satis l o q u e n -  

tise, 10 )  «apientisc p a r a m .  V a s tu s  an iin us 

im m o d e r a t a ,  in c re d ib i l ia ,  n im is  a lta  sem ­
p e r  c u p ie b a t .  H u n c  p o s t  d o m in a t io n e m

1 1 )  L u c i i  S u l la e ,  l ib id o  m a x im a  i n v a s e -  

r a t  reipublicae capiendae, ñ e q u e  id  q u i -

d em  iego sposobu m y ś le n ia  i p o stęp o w a ­
n ia ,  n ie  ró w n ie  zatém  z w ię ź le y  i  m o c n ié y  
iest  w  p o ls z c z y ź n ie  opuścić umysł k tó r y  
n ie  dobrze brać za osobę; b y łob y  to n a w e t  
p r z e c iw  naszem u z w y c z a io w i  n a r o d o w e ­
m u.

9) Cujuslibet etc. d w a  w ie lk ie  r y s y  ch a ­
r a k te r u  K a t y l i n y  w y d a ią  się p o  po lsku  
p r a w i e  d o s ło w n ie ,  za m ie n ia ją c  t y lk o  r z e ­
c z o w n ik i  łac iń sk ie  brane p r z y m io tn ie  na 
p r z y m io t n ik i  p o ls k ie  toż  sam o zn aczące.

10) Satis loquentice dosyćwiele mówno- 
ści c z y l i  łatwości mówienia d om yśla iąc  się 
miał. T u  naśladow an ie  ła c iń s k ić y  w y r z u ­
tn i w c a le  nie raz i ,  ow szem  dodaie ro z m a ­
ito ści  m o w ie  b e z  i ć y  zaciem nien ia. Vastus 
d ob rze  obiaśnia  M ii l ie r  p r z e z  immensae 
cupiditatis.

( 2 3  )

s w e g o  u tr a tn y ,  w  n a m ię tn o ś c ia c h  p o p ę -  

d li  w y ,  d o s y ć  m ó w n o s c i ,  r o z w a g i  m a ło .  

W  n ic z e m  n ie z n a ią c y  m ia r y ,  z a w ś z e  z a ­

c h c i e w a ł  r z e c z y  n a d z w y c z a y n y c h ,  n i e s ł y ­

c h a n y c h ,  n ie p o d o b n y c h .  P o  s a m o w ł a d z -  

t w i e L u c y u s z a S y l l i , n a p a d ł a  g o  n ie z m ie r n a  

ż ą d z a  o w ła d n ie n ia R r z e c z y p o s p o l i t e y  i ty le

u )  Post dominationem Sullae po samo­
władnemu panowaniu Sylli. M ii l ie r  t łu m a ­
c z y  odbąd Sytta zaczął panować. S y l la  
n ieg d yś  K w e s t o r  M a ry u s za ,  w  w o y n ie  J u -  
g u r ty ń s k ie y  r. 64o— 47 a nam iestn ik  tegoż 
w  w o y n ie  C y m b r y i s k i e y  r .  652. Z a  w y -  
b u ch n ie n iem  w o y n y  M it r y d a c k ie y  po stra­
s z l iw y c h  ze sw oim  n ie d a w n o  W o d z e m  za­
targ ach  na iego u c ie cz ce  s k o ń czo n y ch  o-  
t r z y m a ł  p rzed  n im  r.  666 n acz e ln ic tw o  na 
w o y n ę  M itr y d a c k ą ;  k t ó r e y  sz cz ęśl iw ie  do­
k o n a w s zy  r. 669' w r ó c i ł  co p rę d z e y  do R z y ­
m u  zajętego iu ż  z b ro y n ie  p r z e z  M a r y u s z a  
vv czasie sw  o ie y  nieobecności.  M u s ia ł  zno­
w u  u c iek a ć  M a r y u s z ,  a po iego śm ierci  w  
roku  669. oraz po za b ó y stw ie  C y n n y  ro­
ku 669 d w óch n a y p o tę ź n ie y sz y c h  S y l l i  prze­
c iw n ik ó w ,  o g ło s i ł  się on sam D y k ta to re m  

r .  671 nareszcie  po trz e c h  latach  p r z y w ł a -
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b u s  m o d is  a d s e q u e r e t u r ,  d u m  1 2 )  sibi 

r c g n u m  p a r a r e t  q u id q u a m  pen si i 3 )  

l ia b e b a t .  A g i t a b a t u r  1 4)  rnagis rnagisque in 

d ie s  a n im a s  f e r o x  in o p ia  re i  fa m il ia r is ,  et 

c o n s c ie n t ia  s c e le r u m :  quse « tr a q u e  his 

a r l i b u s  a u x e r a t  q u a s  s u p ra  m e m o r a v i .  

In c i ta b a n t  praeterea c o r r u p t i  civitatis m o ­

r e s ,  q u o s  i 5 )  p essim a a c  d iv ersa  ín ter  

se m a l a ,  l u x u r i a  a tq u e  a v a r it ia  v e x a -  

b a n t .  R e s  ipsa b o r t a r i  v i d e t u r , q u o n iarn

sżczon ego  p a n o w a n ia  z ł o ż y ł  D y k ta to r o -  
stw o  nad sp od ziew an ie  w s z y s tk y c h ,  i w  r o k  
po te m  sp o k o y n ie  ż y c ia  d o k o n a ł  w  m iastecz­
k u  Puteo li.

(12) Dum  zam iast  dummoclo b y le b y .
( 1 3) Ñeque quidquam pensi habebat c z y ­

l i  et nihil pensi habebat i bynaymniéy na 
nic mezwazał, Ładnego nie miał względu. 
Pensi tu się k ła d z ie  p r z y s łó w k o w o ,  p o ­
ch o dzi od pensus walony, roztrząsany.

i 4 ) Agitabatur etc. burzyła się coraz bar- 
dzićy ta zapalona głowa niedostatkiem do­
mowym. T a k b y  w y p a d a ło  t łum aczyć n a y -  
b l i ż ć y  lex tu  b io rąc  animus n ie  za serce

*
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t o r o w a ć  s o b ie  d r o g ę  d o  p a n o w a n i a ,  b y -  

n a y m n i ć y  n a  to  n i e z w a ż a ł ,  iak im  s p o ­

s o b e m .  N i e p o k o i ł y  c o r a z  b a r d z ie y  t e g o  

z a p a l e ń c a  n ie d o s ta te k  d o m o w y  i z g r y ­

z o ta  s u m ie n ia ,  co  o b o ie  p o m n o ż y ł  p rzez  

ó w  s p o s ó b  ż y c i a ,  o iak im  w y ż e y  w s p o ­

m n ia łe m .  P o d ż e g a ł y  p r ó c z  tego  z e p su te  

o b y c z a i e  z i o m k ó w ,  k t ó r y c h  n a y z g i i b n i e y -  

sze ,  a r ó ż n e  o d  s ieb ie  c h o r o b y , . r o z p u s t a  

i c h c i w o ś ć  t r a p i ł y .

s ied lisko  nam iętności a le  za umysł c a ły  
z a ię ty  w y k o n a n ie m  z a m ia r u  p r z e w y ż s z a -  
iąc e go  s i ły .  Pevox dobrze objaśnia M u l le r  
przez  qui nimium conßdet, nihil metuit etc.

i 5) Quos luxuria atque avaritia vexa- 
bant k tóre  to iu ż zepsute obyczaie, rozpu­
sta i chciwość do szczętu niszczyły tak 
t łu m a c z y  P. JLange ; a w y r a z iw s z y  mala 
p rze z  choroby, zarazy, dobrze się zam ien i  
zn aczen ie  s ło w a  vexabant uą  ciężko trapi­
ły; quos n a leżące  tu w y r a ź n ie  dp mores 
bez zam ian y  w  ła c in ie  11a quam d om y śla-  
iąc  się civitatem łub  odnoszenia do w y r a ­
zu civitatis iak o  p o łożon ego  zam iast  civium

' 3 r
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d e  rnoribus 16) c iv ita tis  te m p u s  a d m o -  

n u i t ,  s u p r a  r e p e t e r c ,  a c  p a u c is  1 7 )  in ­

s t i t u ía  1 8 )  m a jo r u m  d o m i m ilit iaeque,

1 9 )  q u o m o d o  R e m p u b l i c a m  h a b u e r in t ,

2 0 )  q u a n t a m q u e  r e l i q u e r i n t ,  u t q u e  p a u -  

l a t i m  i m r n u t a t a  e x  p u í c h e r r i m a  p e s s i m a  

a c  f l a g l l i o s i s s i r n a  f a c t a  s i t ,  d i s s er e rP ;

I Y .  U r b e m  Piom arn, s icuti  e g o  a c c e p i ,

1 )  c o n d id e r e  a tq u e  h a b u e r e  in itio  T r o -

m o ź n a  b ezp ieczn ie  obrócid i zastosować w  
t łu m a c z e n iu  do z io m k ó w , bo n ie  w p ro st  
o b y c z a ie ,  ale  s a m y c h ie  z io m k ó w  d otyk a­
ł a  w s z e lk a  panuiąca  zaraza ,  a oni dopiero  
■wydawali i nosil i  na sobie  cechę ta k o w e ­
g o  zep su cia  o b y c z a ió w  w ie k u .

16) Quoniam moribus etc. T ł u m a c z y  się 
d o s ło w n ie  gdy mi przyszło wspomnieć o 
obycząiach naszéy Rzeczypospolitéy. Tem­
pus czas z n a c z y  t a k ie  okoliczność lub  spo­
sobność nadarzoną.

17) Paucis disserere krótko opowiedzieć 

c z y l i  opisać.
18) Vetera instituía dawne zwyczaie z ło ­

j o n e  z tego co się działo a zatem bierze się 
jed n o  za drugie.

Z  r z e c z y  sa m e y  w y p a d a ,  w s p o m n i a ­

w s z y  z o k o l ic z n o ś c i ,  ¡akie  to  u  n as o b y ­

c z a ie ,  w y ź e y  z a s ią g n ą ć  i w  k r ó tk o ś c i  o -  

p is a ć ,  c o  się t e ż  d z i a ło  za  n a s z y c h  p r z o d ­

k ó w ,  iak  o n i  R z e c z y p o s p o l i t ą  z a r z ą d z a l i  

w p o k o i u  i w o y n i e ,  iak  p o tę ż n ą  ią z o s t a ­

w i l i  , i iak p o te m  s to p n ia m i z m ie n io n a  

z n a y p ię k n ie y s z e g o  i k w i t n ą c e g o  s ta n u  

z e s z ła  n a  o s ta tn ie  z e p s u c ie  i h a ń b ę .

Y I .  M ia s to  R z y m ,  ia k e m  się ia d o c z y ­

t a ł ,  z a ł o ż y l i  i zam ie sz k a li  p o c z ą t k o w o

19) domi militiasque w ła ś c iw ie  w domu. 
i w obozie a lbo p r z e n o ś n ie  w pokoiu i w 
woynie.

20) Quomodo Rempublicam habuerint 
zam iast administraoerint ia k  R z p ltą  spra­
wowali c z y l i  iak nią zarządzali,  iak się 
rządzili.

1) P .  L a n g e  ro z u m ie  ź e  tu S a l lu s ty u sz  
p oszedł  za ś w ia d e c tw e m  C efa lo n a  o któ­
r y m  w sp om in a  D y o n i z y  z H a lik a rn a s u ,  ia -  
k o b y  on w y w o d z i ł  p o c zą te k  R z y m u  od 
T r o ia n  z E n e as ze m  u sz ły c h  z O y c z y z n y ,  
k tó r z y  drugiego w ie k u  p o  W o y n i e  T r o -
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i a n i , q u i ,  A e n e a  d u c e ,  p r o f u g i ,  s e d ib u s  

in c e rt is  v a g a b u n t u r ,  c u m q n e  his A b o ­

r i g i n e s ,  g e n u s  h o m i n u m  a g r e s t e ,  sine 

l c g i b u s , s i n e  im p e r io ,  l ib e r u m  a tq u e  s o -  

lu t u m .  H i ,  p o s fq u a m  in  u n a  moenia 

c o n v e n e r e ,  d is p a r i  g e n e r e ,  d issim ili  l in ­

g u a ,  a liu s  a lio  m o r e  v i v e n t e s ,  in e r e d i-  

b i l e  m e m o r a tu  2 )  e s t , q u a m  facile  c o a -  

lu c r in t .  S e d  p o s l q u a m  r e s  e o r u m  c i v i -  

b i r s ,  m o r ib u s  a g r is  a u c ta  satis p r o s p e r a ,  

sa t isq u e  p o lle n s  v id e b a t u r ,  3 )  sicuti p l e -  

r a q u e  m o r t a l iu m  b a b e n t u r , in v id ia  eX 

o p u le n t ia  orta  est. I g i tu r  reg e s  p o p u l i -  

q u e  f in itim i b e l lo  t e n t a r e ,  p a u c i  e x  arn i-  

c is  a u x i l io  e s s e ,  n a m  c e te r i  m e tu  p e r -  

c u ls i  a p c r ic u lis  a b e r a n t .  A t  R o m a n i  

d o m i  militiaeque, 4) in te n ti  fe s t in a r e ,  p a  •

ia ń ś k ie y  z a ło ż y l i  to miasto pod naczelni­
c tw e m  Rema syna Eneasza do czego w ła ­
śnie stosuią  się w y r a z y  sicuti ego accepi 
zn aczące  ¡n iepew n ość i p o w ą tp ie w a n ie  sa- 
m e g d ż  autora o początku  R z y m u .

2) N ie p o d o b n a  w y r a z ić ,  opisać, bo tru -

(  * 9  )

T r o ia n ie ,  u c h o d n i  p o d  w o d z e m  E n e a ­

sz e m  i b e z  s t a ł y c h  s ie d lisk  t u ł a c z e ,  w e ­

s p ó ł  z  k r a io w c a m i,  l u d e m  d z ik im , b e z  

p r a w ,  b e z  r z ą d u ,  w o l n y m  i n ie p o d le g ły m .  

O n i  t e d y  r a z e m  w  s p ó ln ć m  m ie ś c ie  o -  

s ia d łs z y ,  c h o c i a ż  o d m ie n n e g o  r o d u ,  

r ó ż n e g o  ię z y k a ,  ca le  in n e g o  s p o s o b u  żyr-  

c ia, n ie  d o  u w ie r z e n ia ,  iak ła tw 'o  w  ie d n o  

s ię  z la li .  L e c z  g d y  z  c z as e m  z a m o g ł -  

s z y  się  w  l u d n o ś ć ,  o b y c z a ie ,  p o s i a d ł o ­

ś c i ,  z w r ó c i l i  o c z y  s ą s ia d ó w  na  s w ą  p o ­

m y ś l n o ś ć  i w z r a s ta ią c ą  p o tę g ę ,  iak  z w v -  

c z a y n i e b y w a  p o m ię d z y  lu d ź m i ,  z a z d r o ś ć  

z  z a m o ż n o ś c i  p o w s t a ła .  Z a c z ć m  o d  K ró*- 

l ó w  i p o g r a n i c z n y c h  l u d ó w  za c z ę l i  d o ­

z n a w a ć  n a p a ś c i,  m a ł o  kto  z p r z y i a c i ó ł  

p r z y b y w a ł  n a  p o m o c ,  b o  d r u d z y  p o s t r a -

dno sobie wyobrazić a zatem  uwierzyć c z y l i  
nie do uwierzenia.

3 ) T u  videbatur n ie  od videor a le  od 
video p o ch o d zi.

4) T u  p oszedłem  za p u n k tu acyą  p r z y -  
iętą  p rze z  P .  L a n g e  k t ó r y  u w a ż a ł  w y r a z

*5
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( So )
ra r e ,  alius a lu m  h o rta r i ,  h o st ib u s  o b v ia m  

i r e , l ib e r t a t e m , p atr iara  p a re n te s q u e  5 )  

a rm is  t e g e r e ;  p o s t ,  ub ! p e r ic u la  v irtute  

p r o p u l e r a n t ,  sociis  a tq u e  am icis  a u x i l ia  

p o r t a b a n t :  m a g is q ü e  d a n d i s ,  q u a m  a c -  

c ip ie n d is  G) b en efic i is  a m icit ias  p a ra b a n t .  

I m p e r i u m  le g i t im u m , n o m e n  im p e ri i  re-  

g iu rn  h a b e b a n t : d e le c t i ,  q u ib u s  c o r p u s  

a n n is  in f irm u m  , in g e n iu m  sapien tia  7 ) 

v a l i d u m ,  Pieipublicae c o n s u lta b a n t .  H i  

y e l  setate, v e l  curse s i in il itu d in e  P a t r e s

intenti n a le ż ą c y  do festinare a nie do clo- 
mi militicecjue; in a ez éy  w y p a d ło b y  dadź 
k o m m ę  po intenti.

5) Parentes poch odzące  od pario zn a czy  
w ła ś c iw ie  R o d z ic ó w  albo k re w n yc h  c z y l i  
rod zin ę  a w  o b szern ieyszćm  znaczeniu, przez 
A n a l o g i ą  t łu m a c zy ć  się m oże  w y r a z e m  
ziomkowie bo składnią naród będ ący iedną 
n i b y  rodziną; podobnież parricida znaczące 
p ie r w ia s tk o w o  Oycobóycę przez  analogią  
coraz  d a lć y  posuniętą  u ż y w a  się na ozna­
czenie z d r a y c y  lu b  m o r d e rc y  w ła sn ćy  O y -  
c z y z n y .

( )
c h e m  r a ż e n i  o d  n ie b e s p ie c z e ń s t w  stro ­

nil i .  A  R z y m ia n ie  w  d o m u  i o b o z ie ,  d a -  

l e y  d z ie ln ie  się  k r z ą t a ć ,  p r z y g o t o w a n i a  

c z y n i ć ,  ie d n i  d r u g ic h  z a c h ę c a ć ,  w r ę c z  

n i e p r z y j a c i o ł o m  z a c h o d z ić ;  w o ln o ś c i ,  o y -  

c z y z n y  i z i o m k ó w  o r ę ż e m  b r o n ić .  P o ­

tem , k ie d y  i u ż  m ę z t w e m  n i e b e z p i e c z e ń ­

s tw a  orlegnali,  szli z n o w u  p o m a g a ć  s p r z y ­

m ie r z e ń c o m  i p r z y i a c io ło r n ;  a w ię c e y  

u d z ie la ią c ,  n i ż  b i o r ą c  p o m o c y ,  ie d n a li  s o ­

b ie  p rzy iac ie ls k ie  z w ią z k i .  R z ą d  u  n ich  

b y ł  p r a w y  z  t y t u ł e m  K r ó le s t w a ;  w y b r a ­

n i,  k t ó r y c h  c i a ło  o s ł a b io n e  w ie k ie m , r o -

6) dandis accipiendis zam iast dando ac- 
cipiendo', możnciby te d w a  w y o b r a ż e n ia  zbić 
w  iedno i tak się w y r a z ić  w  t łu m aczen iu ,  
a hoynie udzielaiąc drugim wzaiemneypo­
mocy, tak b y ło b y  g ła d z ie y  i z g o d n ie y  z 
m y ś lą  A u to r a ,  a le b y  się u ię ło  d os ło w n o ­
ści w  w y r a ż e n iu ;  k tórą ,  i le  t y lk o  m ożna, 
z a ch o w a ć  n a le ż y .

7) P ó ź n ie y  dopiero w  R z y m ie  sapientia 
zaczęła  zn a czy ć  mądrość, a lbo naukę mą­
drości, le c z  za  o n y ch  czasów  zasadzała  się
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a p p e l la b a n lu r .  P o s t ,  u b i  r e g iu m  im p e ­

r iu m , q u o d  in itio  c o n s e r v a n d æ  libertatis ,  

a tq u e  a u g e n d æ  R e ip u b l ic æ  f uerat, in  s u -  

p e r b i a m  d o m in a t io n e m q u e  8) c o n v e r t i t ,

c a łk ie m  na d ośw iadczen ia , i za p ew n e iedno 
brano za  drugie. C o  też i w  p rzek ła d zie  za ­
c h o w a ć  w y p a d a ło ,  zw ła s zcza  g d y  m o w a  o 
sta ry ch  a p ro s ty c h  lud ziach , k tó r z y  z w ie ­
k ie m  p rzez  doświadczenie n a b y w a ją  mą­
drości, n ie  przeto  ied n ak  zaw sze  na ludzi 
m ą d r y c h  w y c h o d z ą .

8 )  Superbia, iak em  iu ż  w y ż e y  w s p o ­
m n i a ł ,  ź le  się t łu m a c z y  przez duma, py­
cha k tó re  w'cale nie o b e y m u ią  zn aczenia  
w y r a z u  superbia m alu iącego  tak dobitnie 
i  z w ię ź le  samowładną przemoc, ucisk i 
przewodzenie bez względu na wszelką słu­
szność i prawo , ani p o d łu g  tego w y o b r a ­
że n ia  Tarąuinius superbus t łu m a c z y ć b y  w y ­
padało  p rze z  Tarkwiniusz pyszny a le  r a -  
c z e y  przewładny tyran i gwałtownik. D o -  
miriatio p ra w ie  toź samo zn aczy  co super­
bia z tą ró ż n ic ą  że  p ierw sza  w y d a ie  się w  sa­
m y c h  ty lk o  p o stęp kach  c z ło w i e k a ,  druga

( 3 3  )

z u m  d o ś w i a d c z e n i e m  s i ln y ,  t r z y m a l i  ster  

R z ą d u .  T y c h ,  c z y  d la  w ie k u ,  c z y  te ż  

p r z e z  p o d o b i e ń s t w o  t r o s k l iw o ś c i ,  O y c a -  

m i  n a z y w a n o .  P ó ź n i e y ,  g d y  w ł a d z a  

K r ó l e w s k a  p ie r w i a s t k o w o  d la  s t r a ż y  w o l ­

n o ś c i  i w z r o s t u  R z e c z y p o s p o l i t e y  p o s t a ­

n o w i o n a  p r z e m i e n i ł a  s i ę  w  p r z e m o c  i

n a w e t  w  m y ś l i ,  m o w i e ,  ru c h u  i  u ło ż e n iu  
c i a ła ,  i  w  ty c h  ostatnich w z g lę d a c h  m o ż e  
się ia k k o lw ie k  w y r a z i ć  p rzez  dum ę. Je­
szcze m a  zn aczen ie  insolentia, ty lk o ,  ź e  się  
n ie  odnosi ia k  p ie r w s z e  do sa m y ch  m o­
ż n y c h ,  a le  z u p e łn ie  ia k  licentia, do lu d z i  
w s z e lk ie g o  stanu, i  d la  tego  d ob rze  się 
w y d a ie  p rze z  zuchwałość a lbo  zbytnie po­
zwalanie sobie k tó re  to w y r a z y  do u a y -  
w y ż s z y c b  ró w n ie  iak  i  do n a y n iż s z y c h  sta­
n ó w  zastosow ać m o ż n a ;  o w sz e m  p ó ź n ie y  
w y c z y t a m y  w  m o w ie  C ezara  w y s ło w io n e y  
p rze z  naszego A u t o r a  in maxima fortuna  
minima licentia est a za tem  w y r a z y  licen­
tia ,  insolentia,  insolescere, odnosząc się 
do p a n u iącyc li  znaczą zarów no nadużycie 
W ła d zy, ia k  w id z im y  p r z y  k o ń c u  tego 

ro zd zia łu .

http://rcin.org.pl



(  M  )

im m u ta to  m o r e , g )  a n n u a  im p e ria  b i— 

n o s q u e  im p e r a t o r e s  s ib i  fecere .  E o  m o -  

d o  in in im e p o s s e  p u t a b a n t  p er  licentiarn  

in s o le s c e r e  1 0 )  a n im u m  h u m a n u m .

Y I I .  S e d  e a  te m p e sta te  coepere se  

q u is q u e  m a g is  e x to l le re ,  1 )  m a g is q u e  in ­

g e n iu m  in p r o m l u  b a b e r e .  N a m  r e g ib u s  2 )

9) Immutato more M ü l l e r  obiaśnia p rze z  
immutata imperii forma.

10) D la  braku  czasu  p rz y s z łe g o  w  t r y ­
b ie  b e z o k o l ic z n y m  sło w a  insolesco p o ło ­
ż o n y  iest  na ie g o  m ie ys c u  czas te r a ź n ie y -  
s z y  te g o ż  tryb u .

1) Extollere se, w ła ś c iw ie  znaczące wzno­
sić się c z y l i  iść w górę, wzlatywać toż 
podnosić się w dumę P. .Lange t łu m a czy  
tra fn ie  p rzez  czuć się na siłach poczuwać 
swe siły c z y l i  dobrze trzymać o sobie a 
b io rą c  ingenium za  charakter lub  sposób 
myślenia m o ż n a b y  ingenium magis in 
promtu habere lak w y d a ć  po polsku g ło ­
śno a lbo wolniey zdanie swoie otwierać.

2) Regibus <lrc. L e p i e y  tu m i się  zdało  
u ż y ć  ogólnieys2ego w y r a z u  panuiących n i-

(  3 »  )

s a m o w ł a d n o ś ć ,  o d m ie n n y m  o b y c z a ie m ,  

z a p r o w a d z i l i  u  s ieb ie  r o c z n e  R z ą d y  o  

d w ó c h n a c z e l n i k a c h .  M y ś le l i  ż ę t y m  s p o ­

s o b e m  z a g r o d z i  s ię  i u ż  lu d z io m  w s z e lk a  

m o ż n o ś ć  n a d u ż y c i a  w ł a d z y .

"VII. J a k o ż  n a  ó w c z a s  p o c z ą ł  k a ż d y  

c o r a z  się w y ż ć y  w z n o s i ć  i b a r d z ić y  s ię

ż e l i  w y t łu m a c z y ć  d o s ło w n ie ,  bo w  p o l-  
S zczyzn ie  do w y r a z u  K ról n ie  p r z y w ią z u -  
ie  się w c a le  w y o b r a ż e n ie  w ła d z y  n a d u ź y -  
t é y ,  i n ie o g ra n icz o n é y .  U  R z y m ia n  im ię  
K r ó l a  R ex  w  p o czątkach  w i e l k i e ,  dostoy-  
ne i  szan ow an e p o d a ł  w  n ien aw iść  T a r -  
k w in iu s z  p r z e z w a n y  superbus s z cz e gó ln ićy  
p r z e z  t o ,  źe  b e z p ra w n ie  T r o n  o p an o w ał.  
O  takicli to p r z y w ła s z c z y c ie la c h  s a m o w o l­
n ie  p a n u ją c y c h  iest  lu ta y  m o w a ,  ż e  nie 
c ie rp ią  i o b a w ia ią  się lu d zi  zn am ien itych . 
Pizystrat k tó re m u  w  A t e n a c h  dano niena­
w is tn e  p rzezw isk o  Tyrana za opan ow anie  
w o ln é y  R z e c z y p o s p o l i t é y ,  s p ra w ie d liw o ­
ścią i sz lach e tn ym  u m ys łe m  sp ra w u iąc  w ł a ­
dzę n a y w y ż s z ą ,  u m ia ł  oceniać i w y w y ż ­
szać p r a w d z iw ą  zasługę. T o ż  M ilc y a d e s
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b o n i , o)  q u a m  m ali su s p e c t io re s  su n t  

s e m p e r q u e  b is  a lien a v i r lu s  fo r m id o lo s a  

est. S e d  C iv ita s  in c r e d ib i le  m e m o r a tu  

e s t ,  a d ep ta  l ib é r t a t e ,  q u a n t u m  b re \ ¡  c r e -  

v e r i t ;  ta n ta  c u p id o  glpriee incesserat.  

J a m  p r im u m  ju v e n t u s ,  sim ul la b o r is  a c  

b e l l i  4 ) p a tie n s  erat ,  in  rastr is  p e r  l a ­

b o r e r o  u s u  5 )  m ilit iam  d isce  ba l:  m a g is -  

q u e  ¡n d e c o r is  a rm is  et m ilitar ib u s  e q u is ,  

q u a m  in s c o r t is  a tq u e  co n v iv i is  lu b id i— 

n e m  h a b e b a n t .  6 )  I g i tu r  ta l íb u s  viris 

n o n  la b o s  in s o l itu s ,  n o n  lo c u s  u l lu s  a -  

s p e r ,  a u t  a r d u u s  erat, n o n  arrnatus h o -  

stis f o r m id o lo s u s :  v ir tu s  o m n ia  d o m u -

c h o ciaż  bez t y tu łu  K r ó la  p rzez  c a ły  czas 
r z ą d ó w  sw oich  w  C h erso n e zie  n a z y w a n y  
b y ł  T y r a n e m  ale s p r a w ie d l iw y m .  T a k i m  
w ła d ć o m  n ic z y ia  w y żs z o ś ć  osobista nie 
straszna.

3) Boni tu z n a czy  ludzi z geniuszem i 
odnosi się do p o w y ż s z e g o  ingenium dla 
tego  L a n g e  obiaśnia w  tćm m ieyscn  w y ­
raz  boni p rzez  ingeniosi, in a c z ć y  M u l le r

C 57 ) \

z e  s w ą  z d o ln o ś c ią  w y s a d z a ć .  B o u p a -  

n u i ą c y c h  lu d z ie  zn a m ie n ic i  p o d e y r z a ń s i  

b y w a i ą ,  n iż e l i  n ik c z e m n i ,  i z a w s z e  im  

c z y i a k o l w i e k  w y ż s z o ś ć  o so b is ta  iest s t r a ­

s z n ą .  D o c z e k a w s z y  s ię  t e d y  w o l n o ś c i  

R z e c z p o s p o l i t a  n a d z w y c z a y n ie  p r ę d k o  

p o s z ł a  w  g ó r ę ,  tak  w ie lk a  ż ą d z a  c h w a ł y  

w  n ić y  się z a ię ła .  A  n a d e w s z y s t k o  m ł o ­

d z ie ż ,  s k o r o  t y lk o  m o g ł a  t r u d y  w o i e n n e  

w y t r z y m a ć ,  z a r a z  w  o b o z i e  p r z e z  p r a ­

c o w i t ą  w p r a w ę  u c z y ł a  się w o j s k o w o ś c i ;  

w i ę c ć y  m a i ą c  u p o d o b a n i a  w  o k a z a ł ć y  

z b r o i  i d z i e l n y c h  k o n ia c h ,  n iż e l i  w  n i e ­

r z ą d z ie  i b ie s ia d a c h .  O t o ż  tak im  R y c c -

boni t łu m a c z y  przez fortes et gnavi, a ma­
li,  p rzez  ignavi et virtutis expertes.

4) B elli et laboris d w a  w y o b ra ż e n ia  tru­
du i woyny zb ite  w  iedno.

5) Per laborem usu praca c z y l i  trud zna­
c z y  tu pracowite ćwiczenie; usus w p ra w a  
d op e łn ia  Znaczenia w y r a z u  labor.

6) Habebant odnosić m ożna do Juventus 
w z iętego  zam iast  Juvenes.

4 .
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erat.  S e d  glorise m a x im u m  c e r ta m e n  7) 

in te r  ipsos e r a t :  sic se  q u isq u e  f e r i r e ,  

m u  r u m  a d s c e n d e r e ,  c o n s p ic i ,  8 )  d u m  

ta le  fa c in u s  ía c e re t ,  p r o p e r a b a l :  9 )  eas 

d iv id a s  earn b o n a m  í 'am am  rriagn am que 

n o b i l i ta te m  1 0 )  p u ta b a n t .  L a u d is  a v id i,  

pecu n iae  l ib e ra le s  eran t:  gloriarn i n g e n -  

t e m ,  d iv itias  h o n e s ta s  x i )  \ o le b a n t .  M e ­

m o r a r e  p o ss e m , q u ib u s  in locis  m á x i ­

m a s  h o s t iu m  co p ias  p o p u lu s  R o m a n u s  

p a r v a  m a n u  fu d e r it ;  q u a s  u rb e s ,  n a tu ra  

m u n ita s ,  p u g n a n d o  c e p  er  it; n i  ea res nos 

lo n g iu s  a b  in r e p fo  tra b e r e t .

7) Certamen wyścigi zabiegi emulacja 
c z y l i  współubieganie się o pierwszeństwo.

8) Propzrabat s p ie szy ł  t łu m aczy  się przez 
pierwszy lub  między pierwszymi, c z y l i  
ia i nayspieszniej starał się razić nieprzy­
jaciela i  t. d.

9) Conspici zwracać na siebie oczy o ży­
l i  popisywać się.

10) Nobilitas w y r a ż a  tu znaczenie, po­
dobn ie  iak nobilis vir t łu m a c z y  s;ę p rzez  
7iiąi znakomity.

r z o m  ż a d e n  tru d  nie b y ł  n ie z w y c ię ż o n y )  

ż a d n e  m le y s c e  z a w a d n e ,  a lb o  n ie d o s tę ­

p n e ,  an i ż b r o y n y  n ie p r z y ia c ie l  6traszny; 

m ę s t w e m  i d z ie ln o ś c ią  w s z y s t k o  p o k o ­

n y w a l i .  A  o  s ł a w ę  n a y w i ę k s z e  b y ł y  

m i ę d z y  n im i w y ś c ig i ;  k a ż d e m u  te d y  s z ł o  

o  to ,  a b y  m ó g ł  p i e r w s z y  n ie p r z y ja c ie la  

r a z ić ,  w e d r z e ć  się n a  w a ł y ,  p o p is a ć  s ię  

ze  s w o i ą  d z ie ln o ś c ią ;  n a  te m  o n i  b o g a ­

c t w a ,  na tern d o b r e  im ię  i w y s o k ie  z n a ­

c z e n ie  z a k ła d a l i ;  c h c i w i  c h w a ł y ,  p ie n ię ­

d z y  n i e s z c z ę d n i ,  s ł a w ę  iak  n a y  w i ę k s z ą ,  

d osta tk i  p o m ie r n e  m i e ć  ch cie li .  M ó g ł ­

b y m  tu  w s p o m n i e ć  iak  n ie ra z  n a y l i c z -  

n iey ez e  n i e p r z y i a c i ó ł  t łu m y ,  lu d  R z y m ­

ski m a ł ą  g a r s tk ą  r o z g r o m i ł ,  iak ie  m ia ­

sta z s a m e g o  p o ło ż e n i a  w a r o w n e  w z i ą ł  

s z t u r m e m ,  g d y b y  to m n ie  za d a le k o  n ie  

o d w o d z i ł o  o d  r z e c z y  z a m ie r z o n e y .

i  5 9  )

11) Diuitias honestas, Dostatki uczciwe 
c z y l i  uczciwym sposobem nabyte z w y k le  
one b y w a ią  pomierne.
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( 4o )
V I I I .  S e d  p r o f e c to  f o r tu n a  In o m n i 

r e  d ó m in a tu r .  E a  re s  c u n e ta s  e x  l u b i -  

d in e  m a g i s , q u a m  e x  v e r o ,  i )  c e le b r a t  

o b s c u r a t q u e .  2 )  A t h e n ie n s iu m  res  gestae, 

s icu t i  e g o  aestim o, satis amplaé m a g n i f i -  

caeque f u e r e ;  v e r u m  a l iq u a n to  m in o re s  

t a r n e n ,  q u a m  fa m a  f e r u n t u r .  S e d  q u ia  

p r o v e n e r e  ibi s c r ip t o r u m  rnagna ing en ia ,  

5 ) p e r  terrarurri o r b e m  A t h e n ie n s iu m  

fa c t a  p r o  m a x im is  c e le b r a n t u r .  I ta  e o -  

r u m ,  q u i  ea f e c e r e ,  v i r t u s  ta n ta  h a b e -  

b a t u r  q u a n t a m  v e r b is  earn p o tu e r e  e x ­

t o l le r e  praeclara in g en ia .

A t  p o p u lo  R o m a n o  n u n q u a m  4 )  ea

1) E x  vero', verum prawda b ie rze  się u 
ł a c in n ik ó w  za słuszność iak o  g ru n t  i  zasa­
da słuszności.

2) Celebrat obscuratque, co do słow a 
wsławia lub zacimia a lb o  w ie rn ie - trz y m a -  
ią c  się sa m ćy  m yśli  podnosi lub zm za ; 
P rz y r o s te k  que t łu m a c z y  się przez  lub gdy 
d w a  róźnozn aczńe w y r a z y  p o łączą.

5) Scriptorum magna ingenia ro z u m ie ią

( 4i )
V I I I .  A l e  n i e z a w o d n ie  los  w e  w s z y s tk ie m  

w ł a d a ,  o n  r z e c z y  w s z y s t k ie  n a  ś w ie c ie  

r a e z ć y ,  n iż  p o d ł u g  s łu s z n o ś c i  w s t a w i a  s a ­

m o w o l n i e  lu b  z a ć m i e w a .  A t e n ó w  d z i e ł a  

iak  ia u w a ż a m ,  m u s i a ł y  b y d ź  w c a l e  z n a ­

m ien ite  i ś w ie tn e ,  i e d n a k o w o ź  c o k o lw ie k  

n iż s z e  o d  r o z n o s z ą c e y  ie s ł a w y .  L e c z  źo  

ta m  się zn a le ź li  w i e l c y  p is a r z e ,  c z y n y  

A t e ń c z y k ó w  p o  c a ł y m  ś w ie c ie  za  n a y -  

s ł a w n i e y s z e  s ą  g ło s z o n e .  S t ą d  B o h a -  

t y r ó w  ic h  d z ie ln o ś ć  tak  w ie lk ą  s ię  w y ­

d a ie ,  iak  ią  p o d n ie ś ć  z d o ł a ł y  w y ż s z e  

d o w c i p y .

A  u R z y m i a n  n i g d y  te y  s p o s o b n o ś c i

s ię  tu s z c z e g ó ln ie y  D z ie io p is a r z e  nie w y -  
łącza iąc  ied uak  P o e t ó w  i  M ó w c ó w .

4) Nunquam d om yśla iąc  się illis tcmpo- 
ribus stosuie się t y l k o  do o w y c h  c z a s ó w  
R z e c z y p o s p o l i te y  i a k b y  p o ło żo n e  b y ło  z a ­
m iast  haud a lbo non w s z a k ż e  P. L a n g e  
dla  u n ik n ie n ia  d w uzn aczności  w y r a z  ten 
z b y t  o g ó ln y  rad zi  zam ienić  na nondum za­
m iast k tóreg o  n a w e t  m ó g ł  on zostać w tr ą -

4*
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c o p ia  5)  fuit: q u ia  p r u d e n tis s im u s  q u is q u e  

n e g o t io s u s  6 )  m a x im e  erat. I n g e n iu m  

n e m o  s in e  c o r p o r e  e x e r c e b a t .  O p t im u s  

q u is q u e  fa c e r e  , q u a m  d ic e r e ,  s u a  ab  

a li is  b e n e fa c t a  la u d a r i  q u a m  ipse a l i o -  

rurri n a r r a r e  m a le b a t .

I X .  I g i tu r  d o m i  inil it iæ que b o n i  m o r e s  

c o le b a n t u r .  C o n c o r d i a  m a x im a  m in im a

i )  a v a r i t ia  erat.  J u s  b o n u m q u e  2 )  a p u d

c o n y m  przez p o m y łk ę  p rz e p is u ią c y c h  z w ła ­
s zcza  za w p r o w a d z e n ie m  skróceń do p i ­
sm a. —  Lecz, nasze nigdy ró w n ie  iak  ła ­
c iń s k ie  nunquam w y r a ż a ć  m oże  n a y w y ż -  
s z y  stopień p rzeczen ia ,  i toż  samo zn aczyć  
co wcale nie, bynaymniéy. —  D o d a w s z y  
w y r a z  ieszcze do nigdy w y ia ś n i  się m yś l  
A u t o r a  m ów iące g o  tu o d aw n y ch  czasach.

5 ) Copia z n a c z y  tu łatwość sposobność 
c z y l i  dogodność.

6) R o z u m ie ią  się p rzez  quisque maxime 
negotiosus lud zie  nayczynnieysi w  narodzie  
w s ła w ia ią c y  się w o ie n n e m i lub o b y w a te l-  
sk ie m i czyn am i,  k tó r z y  b y l i  zaw sze w  n ie­
ustan n ych  obrotach.

(  43  )

ieszcze  n ie  b y ł o ,  b o  n a y m o c n ie y s z e  g ł o ­

w y  m i a ł y  te ż  n a y w i ę c e y  z a tru d n ie n ia .  

N ik t  n ie  p r a c o w a ł  s a m y m  ty lk o  u m y s łe m .  

N a y z n a k o m i t s i  lu d z ie  d z ia ła ć ,  n i ż  p is a ć ,  

za  s w o ie  p ię k n e  c z y n y  b y ć  o d  d r u g ic h  

w ie lb ie n i ,  n iż e l i  c z y ie  sa m i o p o w i a d a ć  

w o le l i .

I X .  O t ó ż  w d o m u  i o b o z ie  d o b r y c h  

o b y e z a i ó w  śc iś le  p r z e s trz e g a n o ;  z g o d a  

tam  b y ł a  n a y w i ę k s z a ,  c h c i w o ś c i  ż a d n e y .  

P r a w o ś ć  i cn ota  n ie  ty le  u  n ic h  się  o p ie ­

r a ł a  na  p r a w a c h  co  n a  g r u n c ie  Serca. 

K r ó t k ie  p o r ó ż n ie n ia ,  z a ta r g i  z n ie p r z y ­

ja c ió ł m i  w ie d l i ,  sarni p o m ię d z y  s o b ą  o

1) Minimus naymnieyszy b ierze  się za 
iaden podobn ie  iak  minime t łu m a c zy  się 
p r z e z  wcale nie c z y l i  bynaymniey a minus 
lu b  parum p rzez  nie.

2) Jus p o d łu g  o b iaś n ie n ia M iil le ra  quod ve-  
rum rectum et cequum est, bonum quod utile 
Reipublicoe na co p r z y w o d z i  on z  W o y n y  
Ju gu rtyń sk iey  R o z d z ia ł  35 excequo bonoque 
le c z  w  obu razach bonum p raw ie  toż  samo
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e o s  n o n  legibw s inagis ,  q u a m  n a t u r a , 5)  

va leb a t.  J u r g ia ,  d is c o r d ia s ,s im u lta te s  c u m  

h o s t ib u s  e x e r c e b a n t ;  c iv e s  c u m  c iv ib u s

4 ) d e  t i r t u t e  c e r ta b a n t .  5)  In  su p p lio n s

6 )  D e o i u m  m a g n if io i ,  d o m i p a r c i ,  in  

a m ic o s  fideles eran t.  D u a b u s  his a r t ib u s ,  

a u d a c ia  in b e l lo ,  ubi p a x  e v e n e r a f ,  a q u i ­

l a t e ,  7 )  s e q u e  rern q u e p u b l ic a m  c u r a -  

b a n t .  Q u a r u r n  r e r u m  e g o  m a x im a  d o ­

c u m e n t a  h æ c  h a b e o ,  q u o d  in b e l lo  sæ -  

p iu s  v in d ic a lu m  est in e o s ,  q u i  c o n tra

z n a c z y  co œquum. L e p i é y  t łu m a c z y  to 
P .  L a n g e  p r z e z  Recht und Billigkeit.

5) Natura, zn a c z y  tu przyrodzone lub 
p o w zię te  z w y c h o w a n ia  skłonności, sposób 
myślenia, charakter a lbo  grunt serca.

4) Rodacy z rodakami c z y l i  sami po­
między sobą.

5 ) P ię k n e  i  zwuęzłe w y r a ż e n ie  łac iń skie  
de virtute certabant p ra w ie  n iep odobne do 
w y d a n ia  w  p o lszc zy  /.nie, Ł a c in n ic y  d ale­
k o  iaśnićy  i m o e n ié y  p o y m o w a li  virtutem 
n iż e l i  m y  wyiszość osobistą, ani nasze 
walczyć nie odpow iada  zu p e łn ie  łac iń sk ie-

(  4 5  )

w y ż s z o ś ć  o so b is tą  s ię  u biia li .  W  ofia­

r a c h  B o g o m  w y s t a w n i ,  w  d o m u  o s z c z ę ­

dn i,  d la  p r z y i a c i ó ł  w ie r n i  b y l i .  O t o  d w i e  

z a s a d y  ic h  p o s t ę p o w a n ia  i r z ą d ó w  R z e -  

c z y p o s p o l i te y ;  o d w a g a  w  w o y n i e ,  a za  

n a d e y ś c ie m  p o k o iu  s p r a w i e d l i w o ś ć .  C z e ­

g o  ia m a m  te n a y w i ę k s z e  d o w o d y ,  ż e  

w  w o y n i e  c z ę ś c ie y  się  z d a r z a ł o  k a r a ć  

t y c h ,  co  w p a d a l i  n a  n ie p r z y ia c ie la  p r z e ­

c i w  z a k a z o w i ,  lu b  nie  n a t y c h m ia s t  s e b o -

m u  certare bo ty lk o  prostą walkę oznacza
0 pierwszeństwo. L e p i e y  iu ż  m alu ie  to 
w y o b r a ż e n ie  m n ie y  u uas u ż y w a n e  s ło w o  
ubiiać się w y r a ź a ią c e  n a y w ię k s z ą  usilność
1 spółzawrod n ietw o.

61 In suppliciis przen ośnie  w oddawaniu 
czci Rogom.

7) Ś w ię ta  sp ra w ie d liw o ś ć  k a że  p r z y n a y -  
m n ie y  za n ad eyściem  p o k o iu  przeb aczać 
k r z y w d y ,  a nie w e to w a ć .  B io rą c  ceąuitas 
w t e m  ro z u m ie n iu  m o ż e  się w y d a d ź  za ró ­
w n o  dobrze przez sprawiedliwość iak przez 
umiarkowanie będące iey  n a y p ię k n ie y s z y in  
u d zia łem .
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im p e r iu m  in  h o s t e m  p u g n a v e r a n t  q u iq u e  

t a r d iu s ,  r e v o c a d ,  proelio exc.esserant, 

q u a m  qui s ig n a  r e l íq u e r e ,  a u t  p u ls i ,  lo c o  

c e d e r e  ausi e r a n t ;  in p a c e ,  v e r o ,  q u o d  

fjen efic iis  m a g is  q u a m  m e t u ,  im p e r iu m  

a g i t a b a n t ,  e t  a c c e p ta  in juria , i g n o s c e r e ,  

q u a m  p e r s e q u i  m a le b a n t .

X .  S e d  u b i l a b o r e  a lq u e  justit ia  r e s -  

p u b l ic a  c r e v it ,  i )  r e g e s  m a g n i  b e l lo  d o -  

in i t i ,  n a t io n e s  2 )  ferae et p o p u li  i n g e n ­

tes  v i  s u b a c t i ,  C a r l h a g o  aemula im p e rii  

R o m ą n i ,  ab  s t irp e  in te r i i t ,  c u n d a  m a r ia  

l e r r a q u e  p a te b a n t  5 )  saevire F o r t u n a  ac 

m is c e r e  o m n ia  coepit. Q u i  l a b o r e s ,  p e -  

r ic u la ,  d u b ia s  a tq u e  á sp e ra s  res  facile

Crevit nabrała wzrostu i siły c z y l i  
poszła w górę.

2) Natio Naród  podług P. L a n g e  obszer-  
n ie y s z e  m a zn aczen ie  n iż  lud L ló ry  m o ż e  
b y d ź  częścią narodu. P rz e c iw n e g o  iest 
zdania  D u re a u  de la  M a ile ,  i  na to p r z y ­
tacza  mocne d o w o d y ;  p a lrz  p rzy p isy  do ie­
g o  tłum aczenia.

(  47  )

dfcdi z b i t w y  n a  h a s ł o  o d w r o t u ,  n iż e l i  

c o  s ię  o p u ś c ić  c h o r ą g w i e ;  a lb o  n a p a r c i  

z e  s t a n o w is k a  u s t ą p ić  w a ż y l i ;  w  p o k o iu  

z a s  d o b r o d z i e y s t w y  r a c z e y  a  n ic  p o s t r a ­

c h e m  o d z n a c z a l i  s w e  R z ą d y ,  i p o n ie ­

s io n ą  k r z y w d ę  p r z e b a c z a ć ,  n iż e l i  i i e y  

m ś c ić  się w o le l i .

X . L e c z  s k o r o  w o i e n n y m  t r u d e m  i 

s p r a w i e d l i w o ś c i ą  R z e c z p o s p o l i t a  w z n i o ­

s ł a  s ię  i z a m o g ł a ,  g d y  w i e l o w ł ą d n i  K r ó ­

l o w ie  w o y n ą  p o g r o m ie n i ,  d zik ie  n a r o d y  

i p o t ę ż n e  l u d y  p r z e m o c ą  b y ł y  u i a r z -  

m io n e ,  K a r t a g in a  w s p ó ł z a w o d n i c a  l u d u  

R z y m s k ie g o  ze  s z c z ę te m  z b u r z o n a i  w s z y ­

stkie  m o r z a  i l ą d y  s t a ły  o tw o r e m ;  s r o -  

ż y ć  s ię  lo s  i b u r z y ć  w s z y s t k o  p o c z ą ł .  

T y m  co  takie  t r u d y ,  n ie b e s p ie c z e ń s tw a

5) Palebant stały otworem to fest: b y ł y  
w  m o c y  R z y m ia n .  P r z e z  wszystkie lądy 
i morza rozu m ie  się św iat  c a ły  W p rZ y b li-  
źon em  zn aczen iu  .o b e y m u ią c y  w s zy s tk ie  
k r a ie  pod ó w  czas zn ane R z y m ia n o m , lub 
k tóre  ty lk o  m ó g ł  o rę ż  R z y m s k i  zasiągnąć,
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to le r a v e r a n t ,  ¡is o t iu m , 4 )  divitiae, o p t a n -  

dae aliis, o n e r i  m iseriaeque fu e re .  I g i tu r  

p r i m o  pecu n iae ,  d e in d e  im p e ri i  c u p id o  

c r e v i t ;  ea  q u a s i  m a te r ie s  5 )  o m n iu m  

m a l o r u m  fu e r e .  N e q u e  avarit ia  f i d e m ,  

p r o b it a te r n ,  c e te r a s q u e  artes  b o n a s  6 )  

6 u b v e rt it ;  p ro  his s u p e r b i a m , c r u d e l i t a -  

l e m ,  d e o s  n e g l e g ir e ,  o m n ia  v e n a lia  h a ­

b e r e  7 )  e d o c u it .  A m b it io  m u lt o s  m o r -  

ta lis  f a ls o s  f ieri  s u b e g i t ;  a l iu d  c la u s u m  

in  p e c to r e ,  a l iu d  in l in g u a  p r o m t u m  h a ­

b e r e ; am ic it ias  ir i im icitiasq u e n o n  e x  re ,

8) se d  e x  c o m m o d o  9 )  aestirriare; m a g is -

4) Otium stosuiąc nie do narodu, ale do 
osób s z c z e g ó ln y c h  zn a c z y  tu swobodę, spo- 
koyność c z y l i  wolność od ucisku i boiaźni. 
M ü l l e r  p rzez  aliis ro z u m ie  tu Multitudini 
dla  ro z ró żn ie n ia  od bonis k tó r y m  co in ­
nego iest p o iąd a n e m  ; n a  d o w ó d  czego p r z y ­
w o d z i  65 R o z .  w o y n y  J u gu rty ń sk ie y .

5) Mßtfiries grunt c z y l i  istotą rzeczy b ie ­
rz e  się za wątek, osnowę lub  początek i 
¿yzódło.

6) Artes bonce b ierze  się za virtutes.

n i e p e w n o ś c i  ś r o g o ś ć  lo s u  ł a t w o  w y t r z y ­

m ali;  g ł ę b o k i  p o k ó y  i b o g a c t w a  d ru g im  

p o ż ą d a n e  o b r ó c i ł y  s ię  n a  u cisk  i n ę ­

d zę .

N a p r z ó d  t e d y  p ie n ię d z y ,  p o te m  p a ­

n o w a n i a  ż ą d z a  się  z a k r z e w i ła ;  i to  b y ł o  

ia k o b y  z r z ó d ł e m  w s z y s t k ie g o  z ł e g o .  B o  

c h c i w o ś ć  p o d k o p a ł a  w i a r ę ,  p o c z c iw o ś ć  

i in n e  c n o t y ,  a n a to m ia s t  w j u c z y ł a  p r z e ­

w o d z e n ia  n a d  d ru g im i ,  o k r u c ie ń s t w a ,  

n ie d b a n ia  na B o g i ,  I r y rn a rc z e n ia  w s z y -  

s lk ićm . A m b i c y a  z m u s i ł a  w ie lu  p r z e -

7) Onmia venalia habere mieć wszystka 
przedayne/n c z y l i  gotowym do przefrymar- 
czema iest ied no p ra w ie  co wszystkimi 
frymarczyć, d iu g ie  iest  sk utk iem  p ie rw s z e -  
g o .

8) Non ex re d o m y śla ią c  się ipsa nie 
p o d łu g  is to ty  rzeczy  c z y l i  wartości p r z y -  
iac ió ł  lub  n ie p rz y ja c ió ł  oceniać a tem  sa­
mem  wybierać, iak się tu rozum ie cestima- 
re.

9! E x  commodo d om yśla iąc  się.swo, pro- 
prio. ' 5

(  4 9 )
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q u e  v u l t u m , q u a m  in g e n iu m  i o ) b o n u m  

b a b e r e .  Hsec p r im o  p a u la t im  c r e s c e r e ,  

i n t e r d u m  v i n d i c a n ,  post, u b i  c o n t a g i o ,  

q u a s i  p es li len t ia  in v a s i t ,  c iv i ta s  in im u ta -  

ta ,  im p e r iu m  e x  ju s t is s im o  a tq u e  o p tim o  

c r u d e l e  i n t o le r a n d u m q u e  fa c tu m .

X I .  S e d  p r im o  i )  m agis  a m h ¡ t io ,q u a m  

a v a r it ia ,  á n im o s  h o m in u m  e x e r c e b a t :  q u o d  

l a m e n  v it iu m  p r o p iu s  v i r t u t e m  erat. N a iq  

g lo r ia m ,  h o n o r e m ,  im p e r iu m  b o n u s ,  2)

xo) T u  ingenium, nie z n a c z y  dowcip, ro* 
zum a le  grunt serca, charakter.

x) Sed p r im o  etc. T u  p o zo rn a  sp rze­
czność z tém co się p o w ie d zia ło  w  p o p r z e ­
d z a ją c y m  í’ozd zie le  tak się obiaśnia: clicie 
w o ś ć  p ie n ię d z y  p ie r w é y  p ow sta ła  n iże li  
a m b ic y a ;  le c z  g d y  się ob ied w ie  te n am ię­
tności iuż z a k r z e w i ły ,  a m b ic ya  daleko  by-* 
ł a  z r a z u  g w a łto w n ie y s z ą  od c h c iw o ś c i ,  bo 
ta  d ługo przestaie na b y le  iakiem  p o le p sze­
n iu  sw oiego  b y tu ,  p óki się stopniam i nie 
w z m o ż e  i  n ie  za m ie n i  w  ślepą nam ię­
tność, tamta zaś zb y t  p ręd ko, z w ła s z c z a  w  
z e p su tyc h  o b y cza iac h ,  w y ra d za  się z nie-

(  5 . )

r o b i ć  się n a  o b ł u d n i k ó w ,  co  in n e g o  k r y ć  

w  s e rc u ,  co  in n e g o  m i e ć  n a  ię z y k u ,  p r z y ­

j a c i ó ł  i n i e p r z y i a c i ó ł  u w a ż a ć  n ie  p o  ich  

w a r to ś c i ,  ale p o d ł u g  in te r e s s u  w ł a s n e g o  

i b a r d z ić y  o k a z y w a ć  s ię  d o b r y m  n a  p o ­

z ó r ,  n iże li  b y d ź  w  g ru n c ie -  T a k i e  n a d ­

u ż y c i a  w  p o c z ą tk a c h  z w o l n a  się  s z e r z y ły ' ,  

n ie k ie d y  b y w a ł y  k a ra n e ,  p o te m  z a ś ,  g d y  

z a r a z a  i a k b y  m o r o w a  n a r ó d  o z i o n ę ł a ,  

z m i e n i ł  s ię  z u p e ł n i e  s t a n  R z e c z y p o s p o -  

l i té y  i R z ą d  z  tak  s p r a w i e d l i w e g o  i n a y l e -  

d s z e g o  o k r u t n y m  s t a ł  się i n ie z n o ś n y m .

X I .  W s z a k ż e  p r z e z  iakiś czas nie  ty le  

c h c iw o ś ć ,  c o  a m b ic y a  U m y s ła m i w ł a d a ł a ,  

k t ó r a  to  ie d n a k  n a m ię t n o ś ć  b l iż s z ą  b y ł a  

c n o t y .  B o  w z ię to ś c i ,  z n a c z e n ia ,  w ł a d z y ,  

c z y  to  c z ł o w i e k  g o d n y ,  c z y  lad a iak ł,  z a -

w in n é y  ch ęc i  zn aczen ia  w  w y u zd a n ą  ząd zę  
p a n o w a n ia .

2) Bonus obiasnia M ii l ie r :  qui prcecla-  
ris facinoribus benefacit Reipublicœ, igna-  
vus, nulla virtute nullisque meritis conspi- 

cuus.
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ig n a v a s ,  jeque sibi e x o p ta n t :  sed  ¡lie v e rá  

v iá  n ititur;  h u ir ,  q u ia  bonae a rtes  d esu n t  

d o lis  a tq u e  fa l lac iis  c o n le n d it .  A v a n ’ tia 

pecuniae s tu d iu m  h a b e t ,  q u a m  n e m u  s a ­

p ien s c o n c u p iv i t ,  ea q u a s i  v e n e n is  rnalis 

i m b u t a ,  c o r p u s  a n irn u m q u e  v ir i le m  e f -  

íc m in a l :  5)  s e m p e r  infinita, 4 ) insatiabilis ,  

ñ e q u e  c o p ia  ñ e q u e  in o p ia  m in u itu r .  S e d  

p o s t q u a m  L .  S u l l a  arm is  re c e p ta  5 )  R e ­

p ú b l i c a ,  b o n is  initiis 6) m alos e v e n lu s  

h a b u it ,  r a p e r e  om n es,  t ra h e r e ,  d o m u m  

a ü u s ,  a lius  a g r o s  c u p e r e ,  ñ e q u e  m o d u m ,  

ñ e q u e  m o d e s l ia m  v icto  res  h a b e r e ,  fo e d a  

c r u d e l ia q u e  ¡n civis ía c in o r a  fa c e r e .  H u c

5) Ejfeminat osłabia, wycieńcza, a p r z e ­
nośnie  m ó w iąc  znikczemnia, zw ła s zcz a  sto- 
suiąc się do u m y s łu .

4 ) Infinita nie rnaiąca granic c z y l i  u w a -  
ża ią c  w  g łąb  bezdenna.

5) Armis recepta odwoiowawszy, wy­
darłszy zbroynie z  rąk Cynny i Maryusza.

6) Bonis initiis <lrc. dobrze zacząwszy źle 
skończył, bo po w y w r ó c e n iu  sa in ow ładztw a

(  5 5  )

r ó w n o  s o b ie  ż y c z y .  L e c z  tam te n  g o d t i -  

d z i w ą  d r o g ą  d o y s ć  u s i łu ie ;  te n  g d y  m u  

n a  u c z c iw y c h  s p o s o b a c h  z b y w a ,  z d r a d ą  

i p o d e yś ti ie m  z a b ie g a .  A  c h c i w o ś ć  p r z e ­

pa d a  za  p ie n ię d z m i,  k t ó r y c h  n ikt  ze  z d r o ­

w y m  r o z u m e m  n ie  p o ż ą d a .  O n a t o  n i b y  

z g u b n y m  ia d e m  n a p o io n a ,  c i a ło  i u m y łs ,  

m ę z k i  z n ik c z e m n ia ,  z a w s z e  b e z d e n n a  

n ie n a s y tn a ,  an i d o s ta tk ie m , ani t e ż  n ie ­

d o s ta tk ie m  się nie u m n ie y s z a .  S k o r o  t e d y  

S y l l a  o r ę ż e m  o d b i w s z y  R z e c z p o s p o l i t ą  

d o b r e  w  p o c z ą t k a c h  za m ia ry  na z ł y  k o ­

n ie c  o b r ó c i ł ,  z a c z ę ł y  się w s z ę d y  r a b u n k i ,  

g r a b ie ż e ,  ¡ed en  d o m u ,  d r u g i  w ł o ś c i  z a -  

c h c i w a ł ;  a n i  k o ń c a ,  an i  m ia r y  w  n i c i e m  

z w y c i ę ż c y  n ie  z n a ią c ,  h a n i e b n y c h  s p r a w i

M a r y u s z o w e g o  o g ło s iw s z y  się D y k ta to re m  
o p a n o w a ł  sain n a y w y ż s z ą  w ł a d z ę ,  k tó rą  
m ia ł  w r ó c ić  S e n a to w i p rz y g n ę b io n e m u  od 
Maryusza i l ic z n y c h  iego  stron n ik ó w . Bene 
incepit sed małe fin ivit  iak  obiaśnia  P .  
L a n g e .

5 *
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a c c e d e b a t ,  q u o d  L .  S u l la  e x o r d i u m , q u e m  

in  A s ia  d u c ta v e ra t ,  q u o  sibi f id u m  f a -  

c e r e t ,  7 )  c o n tr a  m o ro m  m ajo ru m , lu x ia -  

r i o j c  n im is q u e  l ib e ra l ite r  b a b u o ra t .  L o c a  

am aen a, y o lu p t a r ia  fa c i le  in otio  8 )  f e r o ­

ce s  m ilitu m  á n im o s  m o ll iv e ra n t .  Ib i  

p r im  urn in s u e v it  e x e r c i tu s  p o p u li  l l o r n a -  

n i  a m a r e ,  p o ta r e ,  s ig n a ,  ta b u la s  p i d a s ,  

v a s a  caelata m irar!;  ea p r¡\a  tim ac p u b l i ­

ce  9 )  rap e re;  d e lu b r a  sp o lia re ;  s a cra  p r o -  

fa n a q u e  1 0 )  oru n ia  p o llu e re .  1 1 )  I g i t u r

7) Contra morem t łu m aczy  M ü l le r  przez 
contra disciplinam przeciwko karności a lbo 
przepisom wojskowym, Liberaliter ob ia-  
śnia on p o d o b n ie  iak P. L a n g e  przez ni~ 
mis multa iis donaverat co r a c z é y  się śc ią­
g a  do z b y tk o w n e g o  ż y c ia  ż o łn ie r z y  n iż e l i  
do hoyn ości  S y l l i ,  k tó r y  potem  dopiero 
u k o ń c z y w s z y  w o y n y  d om o w e ro z d a ro w a ł  
im  cu d ze  m aiętn ości.

8) Otiurn zn a c z y  tu bezczynność: z w ł a ­
szcza  ze sw ob od n e  ż y c ie  żo łn ierza  w  c z a ­
sie p o k o iu  p r a w d z iw ą  iest bezczyn n ością .

9) Privatim ac publice w p ro st  na ko­
zy ść wtasnq a lbo  n ib y  to na koirzyść R z e -

(  5 6  )

o k r u c i e ń s t w  d o p u s z c z a l i  się na  w ł a s n y c h  

z io m k a c h .  C ó ż  g d y  ieszcze  S y l la  w o y s k o ,  

k t ó r e m  w  A z y i  d o w o d z ik ,  a b y  ie d o  s ie ­

b i e  p rz y w ią z a ł" ,  p r z e c i w k o  z w y c z a i o w i  

p r z o d k ó w ,  r o z w i ą ź l e  i  z b y t k o w n i e  t r z y ­

m a ł .  O k o l ic e  p r z y ie m n e ,  r o z k o s z n e ,  ł a ­

t w o  w d ł u g i ó y  b e z c z y n n o ś c i  h a r t o w n e  

s e r c a  ż o ł n i e r z y  r o z m i ę k c z y ły .  T a m  p o  

r a z  p ie r w s z y  z a p r a w i ł o  się  wTo y s k o  lu d u  

P tz ym s k ie go  d o  m i ło s t e k ,  d o  p i ia ń s tw a ,  

do  z a c h w y c a n ia  się  w id o k ie m  p o s ą g ó w ,  

m a l o w i d e ł ,  r z e ź b ;  te  r o z r y w a l i  p o m ię d z y  

sieb ie , iak  z d o b y c z  w ł a s n ą ,  lub  n a r o d o ­

w ą ,  o b d z ie ra l i  ś w ią t y n ie ,  c o  t y lk o  p o p a ­

dli,  g w a ł c i l i  i z n ie w a ż a l i .  O w i  te d y  ż o ł ­

n ie r z e  z a r a z  p o  o t r z y m a n i u  z w y c i ę z t w a

c z y p o s p o l i té y .  T a k  M ü l l e r  t łu m a c z y  p ri- 
vatim p rze z  pro se quisque, publice zaś 
p r z e z  nomine Reipublicce.

10) Sacra profanaque omnia wszystkie 
rzeczy święte i świeckie c z y l i  wszystko bez 
braku co im  t y lk o  w  ręce  popadło.

11)  Polluere z n a c z y  razem  g w a łt  i  znie­
w a ża n ie .
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b i  milites, p o s t q u a m  v ic to r ia m  a d e p ti  

su n t ,  n ih i l  r e l iq u i  v ict is  fe c e re .  Q u i p -  

p e  secundse res  s a p ie n tiu m  á n im o s  fa t i ­

g a n t ;  n e d u m  i l l i ,  c o r r u p t i s  naoribus, v i­

ctorias ł e m p e r a r e n t .

X I I .  P o s tq a m  divitiae h o n o r i  e s s e c o e -  

p e r u n t ,  e t  e a s  g lo r ia ,  im p e r iu m , p o te n t ia  

s e q u e b a tu r :  h e b e s c e r e  1 )  v ir tu s  2 )  p a u -  

p e r ta s  p r o b r o  h a b e r i,  in n o c e n t ia  p ro  m a -  

l iv o le n tia  5)  d u c i  ccepit. I g i tu r  e x  d i v i -  

tiis ju v e n tu te m  lu x u r ia  a tq u e  a v a rit ia ,  

c u m  s u p e rb ia  in v asere .  R a p e r e ,  c o n s u ­

m e r e ,  s u a  p a rv i  p e n d e r e ,  a l ie n a  c u p e re ;  

p u d o r e m ,  p u d ic it ia m  4 )  d iv in a  a l q u e h u -

1) Hebescere w ła ś c iw ie  tępieć c z y l i  sła­
bnąć, upadać i to nie na siłach, a le  r a -  
c z é y  na sercu bo tu m ow a  o ludziach w śród 
p o w s z e c h n e g o  zepsucia  t ra c ą c y c h  energią 
c z y l i  moc wytrwania i stałości która  sił  
d o d a ie ,  ied uak źe  ich  zastąpić nie  m oże.

2 )  Virtus z n a c z y  tu kart męlnćy duszy, 
Energią, tęgość charakteru.

3 ) Innocentia dobrze t łu m a c z y  M ii l ie r  
p r z e z  abstinentia ab alienis, pro malivo- 
lentia za skrytą niechęć tak o w ą n ieskazi-

( 57  )

z e  w s z y s t k ie g o  o g o ło c i l i  z w y c i ę ż o n y c h .  

B o  w s z c z ę ś c iu  i m ą d r e g o  u m y s ł  s ię  z a -  

c h w i e i e ,  d o p i e r o ź  tak z e p s u t y c h  o b y c z a ­

j ó w  lu d z ie ,  in ie l iź  s ię  u m i a r k o w a ć  w  

z w y c ię z t w i e .

X I I .  J a k  t y lk o  b o g a c t w a  z a c z ę ł y  b y ć  

z a s z c z y te m  i z j e d n y w a ć  w z ię to ś ć ,  w ł a d z ę ,  

z n a c z e n ie ,  za r a z  p o c z ę ł a  s ł a b n ą ć  e n e r g ia ,  

u b ó s t w o  b r a ć  się  za  h a ń b ę ,  n ie s k a z ite l­

n o ś ć  za  s k r y t ą  n i e c h ę ć  s ię  p o c z y ty w a ć *  

Z  d o s ta t k ó w  te d y  c h w y c i ł a  się m ł o d z i e ż y  

r o z p u s t a  i c h c i w o ś ć ,  i w y w y ż s z e n i e  się

telność p o c z y t y w a ć  zaczęto. B o  k ie d y  kto 
n ie c h c ia ł  iść za p anuiącem  zgorszen iem  i  
n ie  n a le ża ł  do ża d n y c h  iu ż  w e  z w y c z a y  
w c h o d z ą c y c h  n ie g o d z iw o ś e i , nie brano te ­
go za cnotę i  n ieskazite ln ość sum ienia  a le  
za  sk rytą  n ie c h ę ć  ku t y m ,  od k tó r y c h  się 
on u c h y la ł  i  w y łą c z a ł .

4 ) M ię d z y  skromnością (p u do r)  a wsty- 
dliioością (pudicitia) k tó re  o b iedw ie  n a y -  
w ię k s z ą  ostrożność i p o m ia rk ow an ie  n ak a-  
z u ią ,  ta iest  r ó ż n i c a ,  ż e  p ie r w s z a  w i ę c e y  
do u m y s łu  lub c h a ra k te ru ,  druga  do cia ła  

w ię c e y  s ię  odnosi.
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m a n a  5)  p r o m is c u a ,  6 )  n ih i l  p e n si  a tq u e  

m o d e r a t i  7)  h a b e r e .  O perse p r e t iu m  8) 

est,  c u m  d o m o s  a tq u e  v i l la s  c o g n o v e r is  

in  u r b iu m  m u d a r a  esaedificatas, v is e r e  y )  

t e m p la  D e o r u m ,  quoe m a jo re s  n o s tr i ,  

re lig io s iss im i 1 0 )  m o r ta le s  íecere .  V e r u m  

lili d e la b r a  d e o ru rn  pietate , d o m o s  su as  

g lo r ia  d e c o r a b a n ! ;  ñ e q u e  victís  q u i d -

5) Divina atque humana d om yślaiąc  się 
ju ra  ro z u m ie m y  przez to co się t y lk o  B o ­
g o m  i ludziom  n a le ż y ,  lub co nam  oni n a­
k a z y w a ć  m o g ą ,  z w o l i  w ła s n ć y  , tudzież 
z  p r a w a  i  s łuszności.

6) Promiscua hahere mieć pomieszane, 
pomieszać ledno z drugiem, nie c z y n ić  ż a -  
d n ć y  r ó ż n ic y  m ię d zy  Boskiem a ludzkiem, 
a  zatem  to oboie  m ieć za  nic. —  P ro m is­
cu a  c z y l i  viha hahere,  mhili oes timare iak  
t łu m a c z ą  Muller i Lange.

7 )  N ihil pensi etc. ladnćy uwagi nie 
mieć ani pomiarkowania w y r a ż e n ie  to od­
d zie lon e  w  A u t o r z e  p r z y łą c z a  się w  p rze­
k ła d z ie  do p o w y ż s z y c h  także o d d zie ln y ch  
c z y l i  p o ie d y ń c zy c h  w y r a ż e ń  bez narusze­
n ia  m y ś l i .  W ł a ś c i w i e  tedy hahere n a le ż y

(  « 9  )

n a d  d r u g ic h ;  d a le y  g r a b i e ż y  ć  , m a r n o ­

t r a w i ć ,  le k c e  w a ż y ć  s w o i e ,  c u d z e g o  p o ­

ż ą d a ć ,  s k r o m n o ś ć ,  w s t y d l i w o ś ć , p r a w a  

B o s k i e  i lu d z k ie  z a r ó w n o  m ie ć  z a  n i c  

b e z  n a y m n i e y s z e g o  w z g l ę d u  i p o m ia r ­

k o w a n ia .  R z e c z ą  iest z a d z iw ia ią c ą ,  n a ­

p a t r z y w s z y  się  n a  d o m y  i f o l w a r k i  n a  

k s z t a ł t  m iast  z a b u d o w a n e ,  w id z ie ć  k u -

do promiscua ró w n ie  iak  do pensi atque 
moderati.

8) Operas pretium est pisere. Z n a c z y  
w ła ś c iw ie  TVarto widzieć i dziwić się nad 
tern iak  n iz k ie  d aw n ie y  budow an e K o śc io ­
ły  obok w y n io s ły c h  g m a c h ó w  d zisieyszych . 
W i d o k  ten iest rzeczą prawdziwie zadzi­
wiaiącą a w y r a ż a  się w  łac in ie  p rzez  ope- 
rce pretium co też z n a c z y  d zieło  n a yd o sk o-  
n a ls z e ,  lub  rzecz osobliwszą godną wi­
dzenia.

9) Visere d om yśla jąc  się ocułis zwiedzać 
oczyma przepatrywać często spozierać.

10) B o ia ź ń  B o ż a  b y ł a  u s ta ro ż y tn y c h  
lu d ó w  g ru n tem  i m oże  ie d yn ą  w a r o w n ią  
R e l ig i i ,  a zatem religiosus przez bogoboyny 

n a y le p ie y  się t łu m a c z y ć  m oże,
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q u a m  p r æ te r  în juriæ  l icen tiam  cr ip ieb an t.  

A t  h i  c o n t r a  ig n av iss im i h o m i n e s ,  p e r  

s u m m u m  scelus , o m n ia  ea soc.iis n ) a d i -  

m e r e ,  q u æ  fo r t is s im i  v ir i  v ie to re s  h o s t i -  

b u s  re l iq u e r a n t ;  p r o ïn d e  q u asi  in ju r ia m  

fa c e r e  1 2 )  id d e m u m  esset  im p e rio  uti.

X I I I .  N a m  q u i d  ea m e m o r e m ,  q u æ  

nisi  iis, qu i v i . le re ,  n e m in i  cre d ib il ia  su n t,  

a p r iv a lis  c o m p ju r ib u s  s u b v e r s o s  m o n ­

tes, m a r ia  c o n s tr u c ta  e s s e ;  q u i b u s  m ih i

11 .  Sociis. M o w a  tu o sąsiadach], k tó r zy  
p r z e z p o w z ię t ą  ku R z y m ia n o m  n ie p rz y ia źń ,  
lu b  zaw iść, w re s zc ie  dla  w ła s n ć y  o b ro n y ,  
b y l i  d a w n ić y  ia w n y m i ich  n ie p r z y ia c ió ł -  
m i ,  a po lem  od nich z w y c ię ż e n i ,  podbici 
i  do zw ią z k u  z n im i w c ią g n ie n i  n a z y w a l i  
s ię  socii s p rz y m ie r z e ń c y ,  albo m oże  le p ić y  
związkowi, bo g w a łt  i p rzy m u s nie stano­
w i  p rzy m ie rz a ,  ale  t y lk o  z w ią z e k ,  d-o cza­
su w b ic ia  się w  s i ły  ied n ćy  strony lub 
osłab ienia  d ru g ié y .  N ad to  ieszcze m ow a 
tu  o iedn ycli  i ty c h ż e  sam ych sprzymie-  
rzcńcach d a w n ić y  podbitych a dziś ze w s z y ­
stk ieg o  o g o łoco n y ch .

ś c i o ł y  B o g ó w  k t ó r e  n a s i  la k  b o g o b o y -  

n i  p r z o d k o w ie  p o w y s t a w ia l i .  W s z a k c i  

to  o n i  ś w i ą t y n i e  B o g ó w  p o b o ż n o ś c i ą ,  

d o m y  s w o i e  c h w a l ą  z d o b i l i  i n ic  z w y ­

c i ę ż o n y m  n ie  w y d z i e r a l i  p r ó c z  w o l n o ­

ści s z k o d z e n ia .  A  ci p r z e c iw n ie  n a y p o -  

d ley s i  lu d z i e ,  n a  d o m i a r  s w e y  z b r o d n i ,  

o d e y m u ią  dziś s p r z y m ie r z e ń c o m  to  w s z y ­

s tk o  c o  n i e g d y ś ,  o w i  d o s to y n i  m ę ż o ­

w i e ,  z w y c i ę z c y ,  z o s ta w i l i  n ie p r z y ja c io ­

ł o m ,  w ł a ś n i e  ia k b y  to d o p ie r o  o z n a c z a ­

ł o  w ł a d z ę ,  k ie d y  s ię  k r z y w d a  w y r z ą d z a .

X I I I .  B o  c o  iu ż  m am  to w s p o m i n a ć ,  

c z e m u  n ik t  n ie  u w i e r z y ,  c h y b a  ci k tó ­

r z y  w id z ie l i  s a m i ,  od w ie lu  p r y w a t n y c h  

p o z r ó w n y w a n e  g ó r y ,  z a b u d o w a n e  m o ­

ja)  Injuriam facere, b e z w z g lę d n ie  p o ­
ło ż o n e  zn aczy  działać a lbo  czynić bezpra­
wnie p rze z  co w y r z ą d z a  się k r z y w d a  nie 
t y lk o  szczegó ln ym  osobom , a le  i całem u 
N a r o d o w i  będącem u w  ucisku.

1) Suboersos montes obalone, zniesione 
góry c z y l i  pozrównywane.

(  61  )
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v id e n lu r  lu d ib r io  fu isse  d ń it iae ;  ijuasho-* 

n e ste  h a b c r e  liceb at,  2 )  o b u li  p e r  lu r p i— 

t u d in e m  5)  p r o p e r a b a n t .  4 )  Hacc j u -  

y e n tu te m , u b i  fa in il iares  o p cs  d e f e c e -  

r a n t ,  6 )  a d  fa c in o r a  in c e n d c b n n t .  A n i -  

m u s  6 )  i m b u lu s  m alis a rii  b a s  h a u d  fa ­

c ile  lu b id in ib u s  ca re b a t,  7 )  eo  p r o f u s iu s

2) P. L a n g e  d om yśla  się tu opuszczone­
go  non p r z y  licebat ze w zg lęd u , ia k o b y  
c i  m arn o tra w n i roz p u stn icy  nie m ogli  u- 
c z c iw ie  posiadać, a tem sam em  sk rom nie 
u ż y w a ć  źle  z e b ra n yc h  dostatków , • które 
im  u staw n ie  p rz y p o m in a ją  po czyn io n e  
z d z ie rs tw a  i n iegodziw ości.  W s z a k ż e  nie 
iest to ieszcze n ie z b ity m  dow odem  że się 
ta k  p osp olic ie  przytrafia; bo i naygorsi łu­
p i e ż c y  skarbu pu b liczn ego  i o b yw ate lsk ich  
m a ią tk ó w  nie za w s ze  są m arn o tra w n ym i,  
często naw et z b y t  oszczędnie u ż y w a ią s w y c h  
z b io r ó w  sk ąp iąc  sam i dla siebie; w y p a d a ­
ło b y  im  w r e s z c ie  p rę d ze y  za p rze czyć  szla-  
ch etn e y  chęci n iż e l i  m ożności dobrego u ż y ­

c ia  u zb ie ra n y c h  łu p ó w .
3 ) Per turpitudinem sposób tnówieuią

(  6 5  )

fz a .  O n i ,  iak w id z ę ,  ig r a s z k ę  c z y n ili  s d -  

b ie  z d o s ta t k ó w ,  b o  m o g ą c  ic h  u c z c iw ie  

p r z y n a y m n i e y  u ż y w a ć ,  h a n ie b n ie  t r w o ­

nili.... O w o ż  c o  m ł o d z i e ż  p o  r o z t r w o n i ę  - 

n iu  m a ią tk u  z a p a l a ł o  d o  w s z e lk ic h  z b r o ­

dni. N a p o je n i  z i e m i  n a ł o g a m i ,  n ie  tak 

ł a t w o  z ł y m  c h u c i o m  o d i ą ć  s ię  m og li;

S a llu styu sza  (podobnie ia k  per virtuten% 
niori mężnie umrzeć) zam iast turpiter.

4 ) Properabant abitti spieszyli naduży­
wać zebranych dostatków c z y l i  co pręJ 
dzey one trwonili.

5) ZJbi familiarei opes dcfecerant. G d y  
m aiątku nie stało bo ro z trw o n il i .

6) Animus d om yśla iąc  się juvenum  i od­
nosząc do p o p rze d n icz e g o  zdania  b ie r z e m y  
za lęż  sarnę młodzież o k ló r e y  dopiero  b y ­
ła  m o w a.

7) Haut facile carebant etc. nie łatwo się 
obchodzili a lbo musieli mieć koniecznie 
swoie zapędy. Libidines namiętności a lbo  
zapędy oznaczać tu m ogą rozpustę do k tó-  
r e y  zwry k le  p row ad zą ,  skoro  nie są liam o-
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o m n ib u s  m o d is  quaestui a tq u e  s u m tu i  d e -  

d itu s  8 )  erat.

X X I V .  I g i tu r  com itiis  h a b i l is ,  i )  C ó n ­

su le s  d e c la r a n t u r  M . T u l l i u s  et C .  A n -  

to n iu s .  Q u o d  fa c tu m  p r im o  p o p u la re s  

c o n ju r a t io n is  c o n c u s s e r a t .  2 )  Ñ e q u e  la ­

m e n  Catilina: f u r o r  m i n u e b a t u r ;  s e d  in 

d ie s  p lu r a  a g ita re ,  a rm a  5 )  p e r  Italiana 

lo c is  o p p o r t u n is  p a r a r e ;  p e c u n ia m  sua, 

a u t  a m i c o r u m  fid e s u m t a m  m u tu a rn  , 

Faesulas 4 )  a d M a n l i u m  q u e n d a m  5 ) p o r -  

w a n e  ro z u m e m  lub u m ia rk o w an ie m  z sam e­
go  n a w y k n ie n ia  s z c z ę ś l iw ie  pow ziętem .

8) Omnibus modis deditus erat c z y l i  
dediti erant juvenes qucestui atque sump- 
tui całkiem oddani byli zbytkowi i mar­
notrawstwu a lbo  le p ié y  i n a y b l iż e y  m y ­
śli  A u to r a :  N a  wszystko się odwalali dla 
zysku i marnotrawienia; bo omnibus modis 
wszelkiemi sposobami trudno brad za o- 
mnino, całkiem zupełnie.

1) Comitiis habitis. R o z u m ie ią  się tu o-  
o b ra d y  zw an e (centuriata) setnicze  w  któ­
r y c h  lud p o d zie lo n y  na 192 setnictvr w y b ie ­
r a !  w y ż s z y c h  u rz ę d n ik ó w .

( 65  )

i t 'm  w o ln i e y  p u sz cza l i  się  n a  w s z y s tk o  

d la  z y s k u  i m a r n o tra w ie n ia .

X X I V .  N a  n o w j rc h  t e d y  o b ra d a c h  o -  

g ło s z o n o  K o n s u l a m i  C y c e r o n a  i A n t o ­

n iu sza ,  co  z a r a z  r o k o s z a n ó w  n ie z m ie rn ie  

s t r w o ż y ł o .  N ic  p rzeto  K a ty l in a  w o l n i a ł  

w  s w ć y  z a p a lc z y w o ś c i ,  le c z  c o r a z  s ię  

c z y n n i e y  z a y m u ie ,  z b r o y n y c h  p o  c a l e y  

Italii,  g d z ie  ty lk o  m o ż e  zb ie ra ,  p ie n ią ­

d ze  n a  s w o i e  lu b  p r z y i a c ió ł  im ię  p o ­

ż y c z o n e  d o  F e z u l ó w  n ie ia k ie in u ś  M a n -

2) Concusserat z n a c z y  trwogę z osłabie­
niem sił p o łączon ą  i m oż eb y  l e p ie y  użyd  
w y r a z u  przygnębiło.

5) Arma broń b ie rze  się za zboynych lu­
dzi. Locis opportunis m ożna także  t łu m a ­
c z y ć  w ła ś c iw ie  na głównych punktach.

4) Fesulce mlaslo E t r u r y i  po pod g óram i 
A p p c n iń s k ie m i w k torem  S y l la  z a p r o w a ­
dził  osadę.

5 ) Quemdam iest to w y r a z  p o g a rd y  od­
noszący  się ty lk o  do u rod zen ia  M an liu sz a

6 *
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(  « 6  )

t a r e ,  q u i p o s te a  p r in c e p s  fuit b e l l i  f a -  

c iu n d i .  6 )  E a  te m p e s ta te  p lu r im o s  e u -  

ju s q u e  g e n e r is  h o m in e s  adsciv isse  sibi 

d ic itu r ,  rnulieres etiam  a l iq u o d ,  q u æ  p r i ­

m o  in g e n te s  surntus l o l e r a v e r a n t , 7 )  p ost  

u b i  ætas ta n tu r n m o d o  qu æ slu i,  n e q u e  l u -  

x u r i æ  n io d urn  fe c e r a t  8 ) æ s  a lie n u m  g r a n ­

d e  c o n f la v e r a n t .  P e r  eas se C at il in a  

c r e d e b a t  p o s s e  serv itia  u r b a n a  so llic ita— 

r e ,  u r b e m  i n c e n d e r e ,  v ir o s  g )  e a ru n i  

v e l  a d ju n g e r e  s i b i ,  v e l  in tcr f ice re .

X X V .  S e d  in h is  erat  S e m p r o n ia ,  q u æ  

m u lt a  sæpe virilis  a u d a c iæ  fa c in o r a  c o i t i -  

m ise rat .  1 )  I l æ e  m ill ier ,  2 )  g e n e r e  a tq u e

ale  nie u y m u ią c y  b y n a y m n ié y  iego śmia­
łości  w  za m iara ch  i w y k o n a n iu , '  z czego 
ou s ły n ą ł  iu ż  za czasów  S y l l i . '

6) Bellum f acere z n a c z y  m ów iąc  o w o y ­
n ie  d o m o w ć y  podnieść broń b u n lo w n iczą ,  
ro z p o c zą ć  r e w o lu c y in e  działania, albo, iak  
t łu m a c z y  de Brossei podnieść ch o rą g ie w  
buntu lever l’etendard de la révolté.

7 )  Tolerare ingentes sumtus, znosić, po-  
deymować wielkie wydatki.

(  67  )

b u s z o w i  p o s y ł a ,  k t ó r y  p i e r w s z y  w z i ą ł  się 

d o  b r o n i .  W  ó w  czas  t e ż  o n  s o b ie  p r z y ­

b r a ł ,  iak p o w i a d a i ą ,  w i e l u  r ó ż n e g o  r o -  

d z a iu  lu d z i ,  k i lka  n a w e t  k o b ie t ,  k t ó r e  W  

p o c z ą t k a c h  n ie z m ie r n e  w y d a t k i  p o n o s i­

ł y ,  t y m  g d y  w ie k  z y s k o w i  t y lk o ,  a n ie  

r o z p u ś c ie  z a g r o d z i ł ,  d ł u g i  w ie lk ie  z a c ią ­

g a ł y .  P r z e z  n ie  K a ty l in a  m y ś l a ł ,  ż e  m u  

ł a t w o  b ę d z ie  p o d b u r z y ć  n i e w o l n i k ó w  

rn ieysk ieb ,  m iasto  z a p a l ić ,  a ic h  m ę ż ó w ',  

a lb o  n a  s w o i ą  s t r o n ę  p r z e c ią g n ą ć ,  a lb o

p o m o r d o w a ć .
X X V .  O w o ż  w  ich l ic zb ie  b y ł a  S e m ­

p r o n ia ,  k tó r a  n ie  r a z  iu ż  w i e l e  c z y n ó w  

m ęz.kiey  o d w a g i  s p e łn i ła .  N ie w ia s t a

8) 1'acere modum połolyć tamę, zało- 
iyć granice, c z y l i  zatamować, zagrodzić.

9) Męibw  a lbo r a c z e y  gachów.
1) Committo t łum acząc na z łe  z n a c z y  

w ła ś c iw ie  dopuszczam się popełniam a le  
g d y  tu  odnosi się b e z w z g lę d n ie  do śm ia­
ły c h  i o d w a ż n y c h  c z y n ó w ,  w y p a d ło  ted y  

za m ien ić  w y r a z  popełniam na spełniam * 

albo dokazuię.
2) Sempronia, b y ła  ona p o d łu g  w s ze lk ie -
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(  68  )

f o r m a  praeterea v iro ,  5 )  l iberis  satis f o r -  

tu n a ta  fu it:  litteris Graecis a lq u c  L a t in is  

d o c ta :  p s a l le re  4)  et sa lta re  e le g an tiu s ,  5)  

q u a m  n e c e s s e  est probae; m u lta  alia, quae 

in s tr u m e n t a  luxuriae sunt. S e d  e¡ 6) c a -  

r io r a  s e m p e r  o m n ia ,  q u a m  decu9 a tq u e  

p u d ic it ia  fu it ,  pecuniae, an  farnae m in u s  

p a r c e r e t ,  b a u d  facile  d iscern e res .  S e d  ea 

6aepe a n te h a c  fid em  p r o d id e r a t ,  c r e d itu m  

a b ju r a v e r a t ,  caedis co n s c ia  fu e r a t;  l u x u -

g o  po d o b ień stw a  z fa m il i i  S e n a to rsk ie y  
S e m p r o n iu s z ó w  A l r a t y u ó w ,  bo iu n e dw a 
d o m y  S e m p ro n iu sz ó w  G r a c h ó w  i R y c y o -  
n ó w  nie n a le ż a ły  iuź do S e n a tu ,  a le  do 
ludu.

5 ) Marito. B y ł  to D e c y m u s  Juniusz B r u ­
tus K o n s u l  w  R o k u  676. O y c ie c  Jun iusza  
B ru tu sa  A l d i n a ,  k t ó r y  z M a rk ie m  Ju n iu -  
szem  B ru tu sem  i  K ass iu szem  sp rz ys iąg ł  
s ię  p r z e c iw k o  C e z aro w i.  Pod ług  n iek tó ­
r y c h  nie o y c ie c  ale syn  b y ł  m ę ż e m  S e m - 
p ro n i i .  T o  pew n a  źe  z n ich  żaden  nie 
n a le ż a ł  do sp isku  K a ty l in y .

(  69  )

w c a le  p ię k n e g o  r o d u ,  p o w a b n a ,  d o  te g o  

m ę ż e m  i d z ie ć m i  s z c z ę ś l iw a ;  w y u c z o n a  

p o  g r e c k u  i p o  ła c in ie ,  ś p ie w a ć ,  t a ń c o ­

w a ć  u d a t n ić y ,  n iż e l i  p r z y s t a ł o  u c z c iw ć y ,  

p r z y  in n y c h  w i e l u  w y t w o r a c h ,  k tó r e  p o ­

n ę ta m i  są  d o  r o z p u s t y .  U  n ić y  t e d y  c z e ś ć  

i w s t y d l i w o ś ć  ż a d n ć y  n ie  m i a ł y  ceny» 

o  p ie n ią d z e ,  c z y  o  d o b r ą  s ł a w ę  m n ié y  

d b a ł a ,  t r u d n o b y  r o z p o z n a ć .  O n a  i u ż  

n ie r a z  z d r a d z i ł a  w ia r ę ,  w y p r z y s i ę g ł a  s i ę

4 )  Psallere w ła ś c iw ie  z n a c z y  śpiewać 
p r z y  d ź w ię k u  strun lu tn i  z w a n é y  psalte­

rium.
5 ) Elegantius', tu  w y r a ź n i e  S a l lu s ty u sz  

n ie  u trz y in u ie  ia k o b y  taniec n i e p r z y z w o i ­
t y m  b y ł  d la  k o b ie t  u c z c iw y c h ,  a le  ty lk o  
gan i zb y tn ią  lego  w y tw o r n o ś ć  1 sztukę p o ­
suniętą aż  do p o p is y w a n ia  się i n ie p r z y -  

stoyn ości.

6 ) Sed ei <!rc. Wszystko u nièy było 
drolszćm nad honor i wstydliwość a zatém  
riayrnnieysze'y do nich nieprzy wiązy wata 

ceny c z y l i  iadriéy.
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twä a tq u e  in u p ia  praeceps ab ierat .  7 )  

V e r u m  In g en iu m  8) ejus h a u d  a b s u r d u m ; 

p o sse  v e r s u s  fa ce re ,  jo c u m  m o v e r e ,  Ser­

m o n e  u tl  v e l  m o d e s t o ,  v e lm o l l i ,  v e l  p r o -  

c a c i ,  p r o r s u s  mullae facetiae, 9 )  m u l t u s -  

rjue lepos 10) in e ra t .

D e S C R L P T I O  CONSESSUS 0 RDINIS 

S e N A T O R I I .

I.  D u m  haec in  S e n a tu  a g u n t u r ,  et 

d u m  legatls  A l l o b r o g u m  et T i t o  V o l -

7) Prceceps abierat w łaściw ie  ollep się 
rzuciła poleciała na zgubę rozu m ie  się tu 
n ie  tak o los ie  ia k  o o b y c z a ia c h  S e m p r o -  
n ii .  Luxuria rospusta z b y te k  t łu m a czy ć  
się m o ż e  przez  marnotrawność idą b o w iem  
one raz em  o b o k  s ieb ie  a lb o  iedna za dru-

g *
8) P rz e z  in gen iu m  r o z u m ie ć  tu n a le ż y  

n ie  samę zdatność dar c z y l i  talent przy­
rodzony, a le  iuź talent u k s z ta łc o n y  nauką 
i  w p r a w ą .  P o d  takim  w ła ś n ie  w z g lęd em  
u w a ż a  się p r z y m io tn ik  liaud absurdum 
z n a c z ą c y  w ła ś c iw ie  nie od rzeczy nie opa­
czny , powabny a zatem  ukształcony.

(  ? °  )

s k ła d u ,  n a l e ż a ł a  d o  z a b ó y s t w , z  m a r n o l r a -  

w n o ś c l  i n ie d o s ta tk u  n a  o statn ie  p u ś c i ła  

się b e z p r a w ia .  A l e ż  to  b y ł  ta le n t  n ie ­

p o s p o l i t y  u m ia ł a  r o b i ć  w ie r s z e ,  p o ż a r t o -  

w a ć ,  p o m ó w i ć ,  c z y  p o w a ż n ie ,  c z y  tk l i ­

w ie ,  c z y  s w a w o l n i e ;  s ł o w e m :  b y ł a  d z i­

w n i e  w e s o ł e y  m y ś li  i d z iw n ie  u y m u ią c a .

O p i s  p o s i e d z e n i a  S e n a t u .

I. G d y  to  się  d zie ie  w  S e n a c ie ,  i g d y  

ł^ o słom  A U o b r o g ó w ,  i T y t o w i  Y o l t u r c i u -

9) Lacetioe ucieszne żarty, jjWotofile w y -  
d aią  myśl wesołą z k tó re y  ia k o b y  ze  ź r z ó -  
dła p łyn ą:  a zLąd p rze z  nią m ogą się do­
brze t łu m a czy ć .  P o w ie d z ia ło b y  tu się g ła -  
d z i e y ,  ale nie tak dobitn ie  i  w y r a z i ś c i e ,  
była bardzo krotojilną i bardzo uymulącą

10) Lepos zn aczy  \n przyiemność niewy­
mowną miłey osoby p r z y w ią zu ią c ą  nas do 
i ś y  s e r c a ; iest ona  p r a w d z iw y m  darem  
podobania s i ę ,  k t ó r y  n a y w ła ś c iw ie y  uię-  
ciem n azw ać m ożna i l e p ie y  n iż e l i  pocią­
giem,

(  7 1 )
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(  7 2  )

t u r c io ,  c o m p r o b a t o  e o r u m  in d ic io ,  i )  

p r æ m ia  d e c e r n u n t u r :  l ib e ri i ,  2) e t  p a u c i  

e x  c l ie n t ib u s  3)  L e n t u l i ,  d iversis  i t in e -  

r ib u s ,  4 )  o p if ices  a tq u e  serv itia  5)  in 

v i c i s i . d e u m  e r ip ie n d u m  6 )  so llic itab an t: 

p a r t e m  e x q u ir e b a n t  7 )  d u c e s  m u t i t u d i -  

n u m ,  q u i  p r e t io  R e m p u b l i c a m  v e x a r c  

soliti  eran t. C e l h e g u s  a u te m  p e r  n u n -  

c io s f a m i l ia m  a tq u e  l ib e rto s  s u o s e le c lo s  8)

1) Comprobato eorum indicio cale op a­
cznie  obiaśnia P .  L a n g e  postquam lauda- 
ti erant ob indicium de conjuratione bo 
n ie  b y ło  za  co ic h  p o c h w a l ić ,  zw ła szcz a  
W o l t u r c y u s z a , źe  dla  w łasn ego  b ezp ie­
cz eń s tw a  i  raz e m  dla z y s k u  ,  drugich  w y ­
d ali .  R z e c z  ca ła  tak  się  m a ,  iż  ich z e ­
z n a n ie ,  iak o  rze te ln e  pi’zy ię to .

2 )  Liberti, wyzwoleńcy, k tó ry c h  L e n tn -  
lus  w oln ością  d aro w ał.

3 ) W i e l k i m  b y ło  z a s zc z yte m  u R z y m ia n  
m ie ć  ia k  n a y w i ę c ć y  K l ie n tó w .

4) Diversis itineribus co do słow a  ró- 

z/iemi drogami.
5) Servitia im ię  z b io r o w e  , co do s w o ­

jego  zn aczen ia ,  z u p e łn ie  odpow iadające

(  73  )

s z o w i  p o  p r z y ię c iu  ic h  zb zn an ia ,  n a z n a -  

c z a ią  n a g r o d y ,  w y z w o l e ń c y  i n ie k t ó r z y  

z w i e r n k ó w  L e n t u la ,  r o z b i e g łs z y  s ię  n a  

w s z y s tk ie  s t r o n y ,  ied n i H v y r o b n ik ó w  i 

p o d d a ń c ó w  p o  u l ic a c h  d o  w y c h w y c e n i a  

g o  p o d m a w ia l i ,  d r u d z y  r u s z y l i  za  h e r ­

s z ta m i  g m in n y m i ,  c o  to  i u ż ń i ć r a z  R z e c z ­

p o s p o l itą  z a  p ie n ią d z e  w ic h r z y l i .  C e t c g  

z a ś  r o z e s ł a ł  d o  s w o i e g o  p o d d a ń s t w a

n aszem u poddaństwo ch o ciaż  n ie w o ln ic y  
R z y m s c y  n ieró w n ie  w ię k s z y  c ie r p ie l i  u -  
c isk ,  n iż  nasi poddańcy, a lb o  poddani, któ­
rych praca  i m a ią te k  nie iest  zysk ie m  i 
i a k o b y  w ła sn o ś c ią  pana,, a sam i zostaią  
pod o p iek ą  p r a w a  i r^ądu.

6 )  A d  eum eripiendum d o m y śla ią c  s ię  e 
vinculis.

7) Exquirebant w ła ś c iw ie  szukali• P rzez  
duces multiludinum roz u m ieją  się  tu T r y ­
b u n o w ie ,  albo ia c y k o lw i e k  b u r z y c ie le  
g m in u.

8) Electos w ła ś c iw ie  wybranych szcze-  
g ó ln ie y  z o d w a g i  i g oto w o śc i  na w s ze lk ie  
b ez p raw ia .

7'
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( l 'k )
et  e x e rc i ta to s  in a u d a c i a m ,  o r a b a t ,  ut 

g r e g e  f a c t o ,  c u m  te lis  ad  sese  i r r u m -  

p e r e n t .  C o n s u l ,  u b i  ca  p a ra r i  9 )  c o ­

g n o v i t ,  d isposit is  pracsidiis, u t  res a tq u e  

te m p u s  r a o n e b a t ,  c o n v o c a t o  S e n a t u  r e ­

f e r í ,  q u id  d e  h is  f ieri  p l a c e a t , q u i  i n  

c u s to d ia m  tra d it i  e ra n t .  S e d  eo s  p au lo  

a n te  1 0 )  f r e q u e n s  S e n a tu s  j u d i c a v e r a t : 

c o n t r a  R e r n p u b l ic a m  n )  fcc isse .  T u rn  

I ) .  1 2 )  J u n iu s  S i l a n u s ,  p r im u s  s c n t c n -  

l ia m  r o g a t u s ,  q u o d  eo  t e m p o r e  C o n ­

s u l  d e s ig n a tu s  e r a f ,  d e  his, q u i  in c u -  

s to d iis  t e n e b a n t u r ,  i 3 )  praeterea d e  L .

9) Ea parari w ła ś c iw ie  ie  to się knuie, 
w y c h o d z i  te d y  na nasze skryte układy, 
zamachy.

10) Paulo ante C y c e r o n  w  m o w ie  I V .  
K a t y l :  R o z :  5. w y r a ź n ie  m ów i:  in eodem 
consessu, vel hesterno jam  die, quo qui 
in custodiam dati sint, a Senatu hostia 

judicati. M o ż n a  te d y  paulo arde t łu m a ­
c z y ć  na te'nize samem a lbo  też na poprzc- 
dzaiqc.ém posiedzeniu, to iest: ieszcze wcza- 
rayszérn które  się k o ń c z y ło  nazaiutrz.

{ ?5 )
i w y z w o l e ń c ó w  g o t o w y c h  i w y ć w i c z o ­

n y c h  na g w a ł t y ,  z  p r o ź b ą  a b y  się  r a z e m  

z e b r a w s z y  z b r o y n i e  d o  n ie g o  w p a d l i .  

K o n s u l ,  iak  t y lk o  s ię  o  t a k o w y c h  z a ­

m a c h a c h  d o w ie d z ia ł ' ,  z w o ł a w s z y  S e n a t ,  

w n o s i  z a p y t a n i e ,  ia k  p o s t ą p ić  z  t y m i ,  

k t ó r z y  s ą  t r z y m a n i  p o d  s t r a ż ą .  A  n a  

p o p r z e d z a ią c e m  i u ż  p o s ie d z e n iu  l ic zn ie  

z e b r a n y  S e n a t  w y r o k i e m  S w o im  u z n a ł  

i c h  za  b u n t o w n i k ó w  p r z e c iw k o  R z e c z y -  

p o s p o l itć y .  W t e d y  J u n i u s z  S y l a n u s  p ie r ­

w s z y  z a p y t a n y  o  z d a n ie ,  ia k o  ó w c z e s n y  

m i a n o w a n y  K o n s u l ;  t y c h  co  b y l i  p o d

11)  Contra Rempublicam fecisse  c z y l i  
perduelles esse ie  są  bannitami, a lb o  bun­
townikami w Rzeczypospolitey.

12) Decimus a lbo, iak  in n i p i s z ą ,  D e -  
cius S i lan u s k t ó r y  b y ł  K o n s u le m  na r o k  
n as tę p n y  691 w r a z  z  L ic y n i u s z e m  M u re n ą,  
i  S e r w i l ią  K a to n a  siostrę  p o ią ł  za  żon ę.

i 5) B y ło  ic h  5ciu pod s t r a ż ą :  L e n t u l ,  
C e t e g ,  S t a ty l iu s ,  G a b in iu s ,  C e p a r i u s ,  a 
in n y c h  ieszcze n ie  p o c h w y ta n o .
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C a ss io ,  P .  F u r i o ,  P. U m b r e n o ,  i ' î ) ,  Q .  A n -  

n i o ,  si d e p r e h e n s i  f o r e n t ,  s u p p l ic iu m  

s u m e n d u m  d e c r e v e r a t j  isq u e  po stea ,  p e r -  

m o th s  i 5) o ra t io n e  G. C æ saris ,  p e d ib u s

1 6 )  in  s e n le n t ia m  T i b e r i i  1 7 )  N e r o n is  

i t u r u m  se d ix e r a t j  q u o d  d e  ea  r e ,  p r æ -  

s id iis  a d d ii is , .  18)  r e f e r e n d u m  c e n s u e r a t .  

S e d  C œ s a r ,  iq d  ubi ad eu in  v e n t u m ,  r o -
— î— :— ------------- :— — -     -  -

1 4 ) O  U m b re u ie  p a trz  Ross: 4o. O  K a s -  
syu szu  i  A n n iu s z u  R o z :  17. F u r y u s z  zaś 
b y ł  z osady  F e z u la ń s k ić y ,  i ra z e m  z M a n -  
l iu s z e m  C h ifó i ie m  n a le ż a ł  do p o d m a w ia -  
n ia  A l l o b r o g ó w ,  o czé m  C y c e r o n  w  rao- 

K a t y l :  I l L  R o z t  6.
15) Permotus wzruszony albo uięty.
,16) Pedibits iturum in sententiamNeronis.

S e n a to ro w ie  R z y m s r y  rozm aicie  daw ali '  
s w o ie  zd an ie  na posiedzeniach ; lód  Voce 
głosem  c z y l i  wymówieniem słowa assentio 
zgądzam się. 2re Nutu et sublata manu, 
skinieniem i podniesioną ręką, ocie JPe-*- 
dibuą p rzech od ząc  n{i stronę te g o ,  k t ó r y  
b y ł  ied n egoź  zdania,

17) T y b e r y u s z  N e r o n  dziad C e z a r a  i 
N e r o n a  rad zi ł  s c h w y ta n y c h  t rz y m ą ć  pod

( 77 )

s t r a ż ą ,  t o ż  K a s s iu s z a ,  F u r y u s z a ,  U r n b r e -  

n a ,  A n n iu s z a ,  s k o r o  ty lk o  s c h w y t a n i  z o ­

s t a n ą ,  n a  k a r ę  śm ie rc i  o s ą d z i ł .  L e c z  p o ­

tem  w z r u s z o n y  m o w ą  C e z a r a ,  o ś w i a d c z y ł  

s ię  z a  z d a n ie m  T y b e r y u s z a  N e r o n a ,  k tó ­

r y  r a d z i ł ,  a b y  m o c n i ć y  się  u z b r o i w s z y  

d o p ie r o  w z i ą ć  to p o d  r o z w a g ę .  C e z a r

s tra ż ą ,  d op ókąd  K a t y l i n a  n ie  zostanie  
z w a l c z o n y m ,  a b y  się w  le n  czas rze cz  
ca ła  iaś n ie y  w y ś w ie c i ła .  O  czem  A p p i a n  
de R e i:  C iv :  1 1 .  ećtr .

18) Additis prcesidiis obiaśnia  d ob rze  
P .  L a n g e  aucto nopis militibus reipublicce 
exercitu -powiększywszy woysko Rzeczy- 

pospolitey nowozacięinymi. O b a w ia ł  się 
b o w ie m  N e r o n  i in n i  S e n a to r o w ie ,  a b y  
z  u k aran ia  s p is k o w y c h  n ie  p o w s ta ł  r o z ­
r u c h  w  R z y m i e ,  do p o t łu m ie n ia  k tórego  
z d a w a ło  im  się, ż e  C y c e r o n  nie m ia ł  do­
sy ć  s i ł y  z b r ó y n e y ;  co też i  sa m ze  C y c e ­
ro n  w sp o m in a  w  m o w ie  K a ty l :  IV \  R oz. 7.

19) C e zar  na ó w  czas P r e to re m  obran y  
o c z e m  S w e to u iu sz  w  ż y c iu  C ezara .  R o z :  
i 4.

7 *
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g a t u s  s e n te n t ia m  a C o n s u le ,  h u ju s c e  m o -  

d i  2 0 }  v e r b a  lo c u tu s  est.

O m n e s  b o m in e s ,  P a t r e s  c o n s c r ip t i  1 )  

q u i  d e  r e b u s  d u b a s  2 )  c o n s u l t a n t ,  a b  

o d i o ,  a m ic i t ia ,  ira  a tq u e  m is e r ic o rd ia  

v a c u o s  esse d e c e t .  H a u d  fa c i le  a n im u s  

v e ru rn  3 )  p r o v i d e t ,  u b i  i l la  o ff ic iu n t .

20) Hujuscemodi orationem z n a c z y  mo­
wę takiey treści a n ie  słowo w słowo wy­
pisaną, iak o  s ię  to w y ż e y  p o w ie d zia ło .

1) Patres conscripti, oycowie razem spi­
sani, zebrani k tóre  to nazw an ie  ztąd p o ­
s z ło ,  ź e  B ru tu s  i s z y  K o n s u l ,  p o  w y m o r ­
d ow an iu  w ie lu  S e n a to ró w  p rzez  T a r k w i -  
n iu sza  p r z e w ła d n e g o ,  n o w y c h  natom iast  
p r z y b r a ł ,  i  ty c h  zw an o  conscripti. L e p i e y  
id ą c  za  p r z y k ła d e m  c e ln ie y s z y c h  u nas 
t łu m a c z ó w  m n ie y  s ię  do s łó w  p r z y w i ą z y ­
w a ć  i  t łu m a c z y ć  Patres conscripti przez 
Oycowie radni, a lbo ia k  nasz X .  P i lc h o -  
w s k i  przeważni Senatorowie nareszcie w  
m y ś l  X .  P i lc h o w s k ie g o ,  a zg o d n ie y  z  d z i -

zaś  g d y  d o  n i e g o  p r z y s z ło ,  z a p y ta n y  o d  

K o n s u l a  o  z d a n ie ,  ta k ą  m i a ł  m o w ę :  

„ W s z y s c y  lu d zie ,  d o s t o y n y  S e n a c ie ,  k t ó ­

r z y  o  i a k o w e in  n ie b e s p ie c z e ń s t w ie  r a ­

d z ą ,  p o w i n n i  u p r z ą t a ć  z  s e rc a  w s z e l k ą  

n i e n a w i ś ć ,  p r z y ia ź ń ,  g n i e w  i p o l i t o w a ­

n ie .  N i e ł a t w o  d o b r z e  p o ra d z ić ,  iak t y l -

(  79 )

s ie y s z y m  sposobem  m ó w ie n ia  dostoyni Se­
natorowie, a lb o  dostoyny Senacie.

2) R es dubice co do s ło w a  t łu m a c z ą c ,  
rzeczy wątpliwe n ie p e w n e : przenośnie  zna­
c z y ,  stan niepewności, położenie przykre, 
niebezpieczne,kry tyczne w  k tó rćm  na w s z y ­
stkie stro n y  ź le  w y p a d a ,  co F r a n c u z i  w y -  
ra ź a ią  p o sp o lic ie  p rze z  sw o ie  circonstan­
ces délicates a m y  p rze z  zły, niebezpieczny 
raz lub  niebezpieczeństwo.

3 ) Verum  s to so w n ie  do w y ło ż o n e g o  
zn aczen ia  de rebus dubiis n ie  w y r a ż a  tu  
prawdy, a le  iest w z ię te  za justum  a lbo  

r a c z ć y  za  bonum ia k  to dobrze u w a ż a  O .
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(  S o  )

N o q u e  q u is q u a m  o m n iu m  4), l u b i d i -  

ni s im u l et u su i  5)  p a ru it .  U b i  i n t e n ­

tion's in g e n iu m  6 ) ,  v a le t  7 ) , si lu b id o  p o s -

M . , ' M u l l e r ,  obiaśniaiąc verum p rze z  ut 
reotissimp agantur omnia, aby wszystko 
poszło iak naylepiey, a lbo  odbyło się iak 
ńayrozumniey. O d  w y r a z u  verum b ierze  
sw o ie  zn a cze u ie  s ło w o  providere i  wie.lo- 
l ic z n ie  t łu m a c z y ć  się m oże, iako to: prze­
glądać nadal, przewidywać, przenikać, do­
ciekać c o ! ieśt  n a y le p sz e go  ; a w y r a ż a ią c  
p r z y c z y n ę  c z y l i  b l i ż s z y  skutek  p rze z  dal­
s z y ,  verum providere zn a c z y  na dobre na­
trafić albo dobrze poradzić, z w ła s z c z a  że  
providere n ie  samo t y lk o  d zia łan ie  u m y ­
s ł u ,  a le  często i skutek iuż d ok o n a n y  o-  
ż n a c z a ,  g d y  p rzezeń  r o z u m ie m y  co do­
brego obmyślić a lbo złemu zapobiedz • o 

to  zaś o b oie  z a ró w n o  tu id z ie .

4) Omrtium dom yśli liąc  się iiominiim ze 
wszystkich ludzi; w y r a z  z b y t e c z n y  (pleo-  
naśmus) p r z y  quisquam w y d a ie  się  u  nas 

p rze z  o d p o w ia d a ią c y  m u w y r a z  w święcie,

( 8 1 )

ko o n e  s ą  n a  z a w a d z ie ,  i n ikt  d e sz cze  w  

Ś w iec ie  n ie  p o g o d z i ł  n a m ię t n o ś c i  z d o ­

b r e m  rz e te ln ć m . D a y m y  m ie y s c e  r o z u -

k t ó r y  się tak ż e  k ła d z ie  dla pełności m o w y .
5 ) U siii¿znaczy tu rze cz  przydatną, do­

brą, zbawienną po‘dobnie ia k  w  W yrażen iu  
usui esse być ku pożytkowi. ł*arere być 
posłusznym ulegać zn aczy  t a k i e  zadósyć 
uczynić, dogodzić a w z ię te  z simul dogo­
dzić razem iednemu i drugiemu, 1 ub co n a  
toż  sam o p r a w ie  w y c h o d z i  iedno z dłu­
giem pogodzić,

6) Ubi intenderis ingenium, co do s ło w a  
skoro natęiysz rozum, L a n g e  tak obiaśnia: 
si attenderis vacuo animo ieieli*się zasta­
nowisz wolnym umysłem a r a c z e y  ieleli 
się uwolnisz od nainię^ripści, ieleli sie u- 
pamiętasz\ c z y l i  dasz mieysce’ rozumowi. 
A V sp osobie  m ó w ie n ia  n ie o s o b is ty m , oso­
ba  2ga l ic z b y  p o ie d y n c ż ć y  dobrze się u nas 
w y d a ie  p rzez  osobę isz ą  l ic z b y  m n ogiey  , 
a  t ry b  ł ą c z ą c y  i w a ru n k o v v y  przeiz^rozka- 
z ń ią c y .  ’ ,

7) Valct zdrowo osądzi aibo wszystkie­
mu podoła g d y ż  w  sposobie m ów ien ia "w a -
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sid ct,  ca  d o m i n a t u r ,  a n im u s  n ih i l  valet. 

8 )  M a g n a  m ih i  c o p ia  9 )  est m e m o r a n -  

d ¡ ,  P .  C .  q u i  reg e s  a tq u e  p ó p u l i ,  i r a ,  

a u t  m is e r ic o r d ia  i m p u ls i ,  m a l e  c o n s u -  

lu e r in t :  10) se d  e a  m a lo  d i c e r e ,  quæ  

m a jo re s  n o s tr i ,  c o n t r a  l u b id in e m  a n i -  

m i ,  1 1 )  r e c t e  a tq u e  o r d i n e  1 2 )  f e c e r e .  

B e l lo  M a c e d ó n i c o ,  q u o d  c u m  r e g e  P e r ­

se  g e s s ím u s ,  R h o d i o r u m  c iv i t a s ,  m a g n a  

a tq u e  m a g n i f i c a , q u æ  p o p u l i  R o m a n i  

o p ib u s  c r e v e r a t  i 5) in fida  a lq u e  a d v e r s a

r u n k o w y m  czas t e r a ź n ie y s z y  u  nas za m ie­
nia się często  na p r z y s z ły .

8) Animus nihil valet tu animus zn aczy  
toż  sam o, co wyiéy ingenium a nihil valet 
do niczego nie zdolny,  niedołężny.

9) Magna mihi est copia wielka mi iest 
łatwość c z y l i  łatwo mi a lbo nietrudno.

10) Male consuluerint źle sobie poradzi­
li c z y l i  pobłądzili.

1 1 )  Contra libidinem animi przeciwko 
namiętności c z y l i  w brew namiętnemu ser­
cu k tóre  p r z y g łu s z a  i n ieiako  zaś lep ia  r o ­

zu m .

m ó w i ,  p o d o ł a j  n ie c h ż e  n a s  n a m ię t n o ś ć  

p o s ię d zie ,  ta k  z a r a z  o n a  g ó r u ie  a r o z u m  

n a  nic .  N ie  t r u d n o b y  m i n a l i c z y ć  w ie lu  

K r ó l ó w  i l u d ó w ,  c o  g n i e w e m  lu b  p o li­

t o w a n i e m  u n i ó s ł s z y  s ię  p o b łą d z i l i ,  a le  

n a to m ia st  w o l ę  tu  w s p o m n i e ć ,  iak n ie ­

r a z  p r z o d k o w ie  n asi  , w  b r e w  n a m ię ­

t n e m u  s e r c u ,  d o b r z e  i n a le ż y c ie  so b ie  

po czę li .  W e z a s i e  w o y n y  M a c e d o ń s k ie y .  

k l ó r ą ś m y  z K r ó l e m  P e r s e u s z e m  w ie d l i  

R o d y i s k a  R z e c z p o s p o l i t a  m o ż n a  i w i e -

12) Recte, ordine in a c z e y  w y r a ż a  L a n g e  
p r z e z  juste, consilioj należycie przezornie 
M ii l le r  t łu m a c z y  recte przez e republica 
zgodnie z dobrem Rzeczypospolitey, u w a -  
ż a ią c  ten w y r a z  za w p r o s t  p r z e c iw n y  w y ­
ła ż e n iu  contra Rempublicam facere.

1 3) Creverat w z r o s ła  ieszcze  d a w n ie y  w  
w o y n i e  R z y m ia n  p r z e c iw k o  A n t y o c h o w i  
K r ó l o w i  S y r y i ,  k tórego  S c y p io n  A z y a -  
tyc k i  pod M a g n c z y ą  p okon ał,  a R o d y i c z y -  
c y  za d a n ą p o m o c  R zym ia n o m  w z ię l i  K a -  
r y ą  i L i c y ą  obie  p ro w fiic y e  od A n ty o c b a  
w y d arte .
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n o b is  fuit: i i )  sed  p o s tq i ia m , b e l lo  c o n -  

íe c to ,  d e  R h ó d i i s  c o n s u lt u m  e s t ,  m a j o ­

r e s  n o s t r i ,  n e  quis d rv it ia ru m  m a g i s ,  

q u a m  injuria: c a u s a  i 5)  b e l lu m  i n c e - ’ 

p t u m  d ie ere t ,  im p u n ito s  d im ise re .  1 6 )  

I t e m  b e l l is  P u n ic is  o m n ib u s ,  c u m  sæpe 

C a r t h a g in ie n s e s  et  in p a re ,  et p e r  i n d u ­

c ías  1 7 )  m u lt a  n e fa r ia  ía c in o r a  íe e is -  

s e n t ,  n u m q u a m  ipse p er  o c o a s io -

i 4) InJ/da adque adversa nobis fuit. R z y ­
m ian ie  w z ię l i  to  za n ied o trzym an ie  w ia r y  

i o tw arte  nieprzyiacielstvvo, że  R o d y ic z y -  
c y  iak  w s p o m in a  G ell iu sz ,  udawszy, się w  
c ią g u  w o y n y  55a p o śrze d n ik ó w , n ie  m o ­
gąc n ąk łon ić  R z y m ia n  do p oiedn an ia  się 
z  P e rs e u s z ç m , p u b l ic z n ie  o św ia d czy li ,  iż 
sk oro  R z y m i a n i e  w o y n y  nie  zaprzestaną, 
g o to w i  są P ę rs e u sz o w i pom agać, iednakże 
sw o ie g o  o św iad czen ia  w  uchw ałę  nie za­
m ie n i l i .  ; .

i S) Injuriée causa o pokrzywdzenie albo 
rac zćy  o powetowanie krzywdy c z y l i  znie­
wagi w y rz ą d z o n ć y  R z y m ia n o m , p rzez  ow o 
p u b liczn e  p r z e c iw k o  n im  ośw iadczen ie  się^ 

w sze lk a  zas zniewaga iest  krzywdą.

V

( 85 )

l o w ł a d n a ,  k tóra  p o tę g ą  lu d u  R z y m s k ie g o  

w z r o s ł a ,  p r z e n i e w i e r z y ł a  n am  się  i s p r z e ­

c i w i ł a ;  g d y  ie d n a k  p o  u k o ń c z e n iu  w o y ­

n y  o R o d y y c z y k a e h  r a d z o n o ,  p r z o d k o w ie  

nasi,  a b y  kto  n ie  p o w i e d z i a ł ,  ź e  się b ó y  

n o w y  z a c z y n a  o  b o g a c t w a  n ie  o p o ­

k r z y w d z e n ie ,  b e z k a r n ie  ich  p u śc il i .  P o ­

d o b n i e ż  w e  w s z y s t k ic h  w o y n a c h  P u n i c -  

k ich  c h o ć  iu ż  n iera z  K a r t a d z y  i w c i ą -

16) Impunitos dimisere c z y l i  impune eos 
dimisere. N ie  uszło  w p ra w d z ie  R o d y y c z y -  
kom  bezkarn ie ,  bo u tra c i l i  dane im  w p rz ó ­
d y  p r o w in e y e  Karyą i Licyą, a le  tu C e ­
zar  przez bezkarn ość rozu m ie ,  źe nie zbu­
r z y l i  R z y m ia n ie  ze  szczętem  m iasta Rodu 
za w y rzą d z o n ą  im zn iew a gę .

17) JPer inducias przez czas rozeymu a l­
bo wczasach rozeymu,  zawieszenia broni 
co M u l le r  z b y t  subtelnie  i  cale bez p o trz e­
b y  t łu m a czy  w y r a z a m i per speciem indu- 
ciarum pod pozorem rozeymu, bo chociaż 
tak się m oże  t łu m a czy ć  per inducias, i e ­
dnak pod pokrywką rozeymu k n o w a n e  n ie -  
g od ziw o ści,  sp e łn ia ły  się o tw arc ie ,  podczas

8 .
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n ę m  115) TtąIią la c e r e  t g )  m a g is , .q p jd  2 0 )  

se d ign w m  f o r e t ,  q u a m  q uid  in illoś jure  

fieri p o s s e t ,  quperebąnt. H o c  id e m  v o -  

b is  p r a v i d e n d u m  e s t ,  P a tr e s  co n s cr ip ti ,  

n e  p lus v a le a t  a p u d  v o s  P .  L e n t u l i  et 

ç e t e r o r u m  s c e lu s ,  q u a m  ve stra  d ig n itasj  

n e u  m a g is  2 1 )  iræ, q u a m  farpae c o n s u ­

l a t e .  N a m  jsi d ig n a  poqqa p r o  fact is  e o -  

r u m  r e p e r i t u r ;  n o v u m  c o n s i l iu m  2 3 )  

a p p r o b o :  sin  m a g n itu d o  s c e le r is  o m n iu m  

in g e n ia  2 3)  e x s u p e ra t ;  iis u te n d u m  c e n -

samego r o z e y m u ,  ą tu n ie  o sk ry te m  k n o­
w a n iu ,  ale  o dopuszczeniu  się otw artém  
n ie g o d z iw y c h  p o s tę p k ó w  iest m ow a.

18) Perpccątionem  c z y l i  occasione obla­
ta p r z y  sposobności p o d ą u ć y a lb o  p r z y  do­
brem  zdarzeniu,

ag) Talia facęre oddać wet za wet stąd 
p e w p ie  p o sz ło  w y r a ż e n ie  ju s  talio riis pra­
wą odwetu c z y l i  wetowanie za swoie.

ao) Magis quod etc. dos ło w n ie  t łu m a ­
cząc wiecéy dbali oto co imie samym przy­
stało, niieli, co sprawiedliwie z tamtemi 
uczynić mogli, le cz  tak o w e  tłum aczenie

(  »7  )

g u  p o k o iu  i p rze z  czaś  r o z e y m u  w ie le  

n ie g o d z iw o ś e i  irti n a w y r z ą d z a l i ,  n i g d y  

o n i  p r z y  p o d a n e m  z d a r z e n iu  n ie  w e t o ­

w a l i  za  s w o ie ,  w i ę e e y  d b a ią c  o  w ł a s n ą  

d o s t d y n o ś ć ,  n i ż  o  s p r a w i e d l i w ą  n a d  

d r u g im i  z e m s tę .  O t ó ź t o  i w y ,  o y c o w i e  

w y b r a n i ,  p iln ie  m ac ie  u w a ż a ć ,  a b y  u  w a s  

n ie  w a ż y ł a  w ię e e y  L e n t u la  i in n y c h  

z b r o d n i a ,  n iż e l i  w a s z a  d o s t o j n o ś ć ,  a -  

b y ś c ie  t e d y  n ie d o g o d z i l i  g n i e w o w i  z u -  

s z c z e r b k ie m  czci i s ł a w y .  B o  ie ż e li  

z n a le ś ć  się  m o ż e  g o d n a  ka ra  za  ich  w y ­

stęp k i,  n o w o  p o d a n y  w n io s e k  p r z y y m u i ę ,  

zw łaszcza  w  n aszym  ię z y k u  b y ł o b y  s łabe 
r o z w le k łe  a n a w e t  n ie w ła ś c iw e  dobrem u 
sp osob ow i m ó w ie n ia  i w c a le  opaczne.

21) Neu magis etc. b y ł o b y  także  opa­
cznie p r z e t łu m a c z y ć  co  do słow a: i abyście 
kar dzicy gniewowi, niż sławie dogodzili.

22) Novum consilium nowo podany albo 
nadzwyczayny wniosek. M o w a  tu o karze  
śm ierci  na s p is k o w y c h ,  którą  z a w y r o k o w a ł  
Sy ląn us.

23} Omnium ingehia to iest ingenium 
humanum.
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s e o ,  cjuæ le g ib u s  c o m p a r a ta  su n l.  2 4 )  

P le r is q u e  e o r u m  , qui ante  m e S e n te n -  

tias d ix e r u n t ,  co m p o s ite  25) a tq u e  m a ­

g n ifiée  c a s u m  R e ip u b l ic æ  m iserati  sunt; 

q u æ  b ell i  sæ vilia  esset,  q u æ  victis 

a c c i d e r e n t ,  e n u m e r a v e r e :  rap i v irg in e s ,  

p u e ro s ;  2 6 )  d ive lli  l ib e ro s  a p a re n t iu m

24) Quocl legibus comparata sunt n ie ­
w ła śc iw ie  L a n g e  w y k ła d a  przez  quæ le­
gibus conveniunt. U tr z y m u ie  w  p raw dzie  
C e z a r ,ź e  w y r o k o w a n a  kara śm ierci na spis­
k o w y c h  niezgod ną iest z p raw am i,  ale to 
n ie  nadaie n o w e go  zn aczenia  s ło w u  com-  
parare, k tóre  z p rzyp adk iem  6tym  p o ło ż o ­
ne z n a c z y  za w s ze  nabywam a n ig d y  zga­
dzam się. L e p i ó y  zaś n aw et bez ko n ie-  
c z n ć y  p o tr z e b y  odstąpić nieco od w ła ś c i­
w e g o  zn aczenia  w y r a z u  w p r z e k ła d z ie ,  gdzie 
się m yś l  cała  p rze lew a  z iednego ię z y k a  
w  d r u g i ,  n iż e l i  w  o b iaś n ie n iu , gdzie  się 
t y lk o  sam e w y r a z y  lub  w y r a ż e n i a ,  iak 
n a y p ro ś c ić y  i n a y p r a w d z iw ié y  w y k ła d a ć  
po w in n y .

25) Composite układnie lub m o ż e  lep ióy  
składnie zręcznie sztucznie. Magnifiée z 
przesadą c z y l i  wystawnie.

ieźe li  za ś  w ie lk o ś ć  z b r o d n i  p o ię c ie  U id z -  

kie  p r z e c h o d z i ,  te g o  się  t r z y m a ć  r a d z ę ,  

c o  p r a w a  p r z e p is a ł y .  W i e l u  c o  p r z e -  

d e m n ą  z d a n ie  s w e  o t w o r z y l i ,  u k ła d n i e  

i w y s t a w n i e  na  n ie d o lą  R z e c z y p o s p o l i ­

t ą  u ty s k iw a l i ,  w y w o d z ą c ,  c o b y  to b y ł a  

za  s r o g o ś ć  w o y n y ,  iak i los  z w y c i ę ż o n y c h  

p o r y w a n o b y  d z i e w i c e ,  m ł o d z i a n k ó w ,  

w y d z r e r a n o b y  d z iec i  z  o b ię c ia  r o d z i c ó w ,  

m atk i  r o d z in  c i e r p i a ł y b y  w s z e lk ą  s a m o -  

w o l n o ś ć  z w y e i ę ź c ó w ,  w s z c z ę ł y b y  ś i ę r a -

26) Rap i virgiries, pueros. Puer  m n ie y  
niż  aclolescens toż samo p ra w ie  co ado- 
lescentulus po p o lsk u  młodzieniaszek mło-  
dolatek niedorostek w y d a ie  się le p ió y  przez  
młodzianek, w y r a z  d otych czas  nie u ż y w a n y  
w d iczb ie  p o ie d y ń c zó y ,  a w  m n o g ić y  zn a­
c z ąc y  ty lk o  dzieci k tóre  H ero d  p o m ord o ­
w a ć  kazał;  m o ż e m y  te d y  m u  p rzy d ać  w  
l ic zb ie  m n o g ićy  ieszcze  iedno o b sz e rn ie y -  
sze znaczenie. Rapi po  esset, acciderent 
zamiast raperentur, toż i następne tryb y  
b ezok oliczn e  p r z e z . t r y b  w a r u n k o w y ,  lub 
czas p r z y s z ły  n ie p e w n y  t łu m aczyć  się m a-
ą. u* ■

(  « 9  )
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c o m p l e x u :  m atre s  fa m il ia ru m  pati, q u æ  

v ic t o r ib u s  c o ll ib u iss e n t:  f a n a  a tq u e  d o ­

m o s  e x p o l i a r i , c æ d e m  , in c e n d ia  fieri  ; 

p o s t r e m o  a r m i s ,  c a d a v e r i b u s , c r u o r e  

a tq u e  lu c t u  o m n ia  cornpleri.  S e d ,  p e r  

D e o s  im rn o rta l is ,  q u o  i lia  o ra t io  p e rt i-  

n u i t ?  an ,  u ti  v o s  in festos  c o n ju ra t io n !  

f a c e r e t ?  sc il icet  q u e m  res  tan ta  a tq u e  

t a m  a tr o x  n o n  p e r m o v it ,  2 7 )  e u m  r a ­

t io  a c c e n d e t .  N o n  ita  est: 2 8 )  ñ e q u e  

c u iq u a m  m o r t a l iu m  in ju riæ  su æ  p a r -  

v æ v i d e n t u r ,  m u lt i  eas g ra v iu s  æ q u o  h a -  

b u e r e .  2 9 )  S e d  aliis a l ia  l i c e n t i a ,  3 o )

27) Permoveo wzruszam m n ié y  zn áczy  
n iż e l i  accendo zapalam. T u  C e z a r  ob ro­
tem  szyd ersk ie go  d ow cip u  u m yś ln ie  za­
p rzecza  ly le k r o ć  iu ź d oznanych  c u d ów  
w y m o w y ,  która  d zie ln ie  nam iętności w z r u ­
szając i  rzecz  iak  n a y ź y w i ć y  m alu iąc  m o -  
cn ie ysze ,  n iż e l i  rzecz  sama, c z y n i  na u m y ­
słach wrażenia,- o czem zw łaszcza  C e z a r  
n ie w ą tp l iw ie  b y ł  p rzek o n an y, ale m u in a -  
c z é y  m ó w ić  w y p a d a ło .

28) JSon ita est nie tai iest, nie tak sie 
dzieie, g ła d z ie y  i z w ię ź le y  to p o w ied zieć

( 9 1 )

b u n k i  ś w i ą t y ń ,  d o m ó w ,  z a b o ie ,  p o ż a r y ,  

n a r e s z c ie  w s z ę d z ie  b y ł o b y  p e ł n o  broni» 

t r u p ó w ,  k r w i  i ł e z .  A l e  n a  B o g i  n ie ­

ś m ie r t e ln e ,  d o  c z e g ó ż  ta  m o w a  zm ie ­

r z a ł a ?  c z y ,  ż e b y  w a s  z a i ą t r z y ć  p r z e c iw  

s p i s k o w i ?  n ib y t o  w ł a ś n i e  k o g o  r z e c z  tak  

w ie lk a  i tak  o k r o p n a  n i e w z r u s z y ł a ,  te g o  

m o w a  zap a li.  I  o w s z e m ,  n ik t  w  ś w ie c ie  

w ł a s n e y  k r z y w d y  za  m a ł ą  so b ie  nie w y ­

sta w ia ,  n ie ie d e n  ¡4 b ie r z e  d o t k l iw ie y  n i ż ­

b y  n a le ż a ło .  A  n ie  w s z y s c y  m a ią  w o l ­

n o ś ć  je d n a k o w ą ,  d o s t o y n y  S e n a c ie ;  l u -

m ożna p rzez  nasze i owszem b io rą ce  się  
n a y c z ę ś c ie y  w  zap rze eza iące m  zn aczen iu.

29") Gravius habuere w y k ła d a  L a n g e  
p r z e z  gravius tulerunt quam cequum est, 
dotkliwiey znieśli niżeli należy, tu czas 
p r z e s z ły  n ie o z n a c z o n y  le p ie y  się t łu m a c z y  
p r z e z  te r a ź n ie y s z y ,  iak o  na ieg oź  m ie y s c u  
p o ło ż o n y ;  co w n o s im y  z ciągu m y ś l i  i  ze  
s ło w a  videntur.

5o )  Sed aliis alia licentia trz ym a ią c  się 
w i ę c e y  m yś l i ,  n iż e l i  s łó w : co iednym u- 
chodzi, drugim wcale nie. Z d a n ie  to, iak  
ię  n iź e y  pokazuie , w  prost p rz e c iw n e  iest
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P a tr e s  C o n s c r ip t i ,  q u i  ‘dem issi  in o b ­

s c u r o  3 i )  v i ta m  h a b e n t ,  si q u id  ira ­

c u n d ia  d e l i q u e r e ,  p a u c i  S c iu n t ,  fa m a  

a tq u e  f o r t u n a  5 <¿) e o r u m  p a re s  s u n t :  

q u i  m a g n o  im p e r io  p ræ d it i  in  e x c e ls o  

æ ta te m  a g u n t ,  e o r u m  fa cta  c u n c t i  m o r ­

ta le s  n o v e r e :  I t a  in  m a x im a  f o r t u n a ,  

m in im a  l ic e n tia  e s t ;  ñ e q u e  s tu d e re ,  n e -  

q u e  o d i s s e , secl m in im e  irasci decet: q u æ

zn an em u  p r z y s ło w iu  Quocl licet Jovi non 
licet bovi, k tó re  w  m y ś l  C ezara  w y p a d a ­
ło b y  tak  obrócić:  Quod licet bovi, non li­
cet Jovi; le c z  w  p ic rw s zé m  zdaniu licet 
z n a c z y  można w  d ru g ić m  wolno a lbo  le- 
piey uchodzi. O b a  te zdania  do Zupełnie 
o d d zie ln y ch  r z e c z y  się śc ią g a ią c ,  maią za ­
r ó w n o  w y s o k i  stopień pew ności, bo ie ż e l i  
in maxima fortuna, ludzie naywyzćy wy­
niesieni m og ą  się często sam o w oln ie  wy­
wyższać nad p raw a  i  nie  m ieć  nad sobą 
w ł a d z y  mocnieyszego ; zostaią za to pod 
n a y o k r u tn ie y s z é m  p r a w e m  opinii  p u b l i -  
c z n ć y ,  która  ich  nie dość, że za ż y c ia  
p otępia, ieszcze nie przestaie  ścigać w n a y -  
odlegteyszą  potom ność, i pod tym  w z g ię -

(  93  )

d zie  n iz k ie g o  s ta n u , c o  w  u s tr o n iu  ż y c ie  

w i o d ą ,  c h o ć  w  c z e m  z p o p ę d l iw o ś c i  p o ­

b ł ą d z ą ,  m a ł o  kto  w ie  o  tem , s ł a w a  ich  

n a  r ó w n i  iest z  lo s e m ; k t ó r z y  zaś  w ie l­

k ą  n a d a n i  w ł a d z ą  n a  w y s o k o ś c i  w ie k  

p ę d z ą ,  ty c h  p o stęp k i  c a ł e m u  ś w i a t u  w i a ­

d o m e .  T a k  w i ę c n a  n a j le p s z y m  sto p n iu  

n a y m n ie y  s o b ie  m o ż n a  p o z w a la ć ,  i n i e -  

p r z y s lo i  b y ć  s t r o n n y m ,  z a w z i ę t y m ,  a  te in  

b a r d z ie y  g n i e w l i w y m ,  b o  c o  w  d r u g ic h

dem  dalek o  m n ie y  sobie  oni m ogą b ez­
k a rn ie  p o z w a la ć ,  n iż e l i  ic h  n a y n iżs i  pod­
dani których sława na równi z losem.

5 i)  In obscuro w ustroniu, albo w ciem- 
nem ustroniu w re s z c ie  n ow o p r z y s w o io -  
n y m  od F r a n c u z ó w  sposobem  w ukryciu, 
co się  ieszcze  w y d a ie  po p o ls k u : w kącie, 
za światem. Demissi u X .  P i lc h o w s k ie g o  
nizko osadzeni toż  sam o z n a c zy  co lud zie  
nizkiego stanu p o n iże n i  i  ia k b y  upośledze­

ni od losu .
02) Fortuna los b ie rze  się  tu za stopień 

w y n ie s ie n ia  w in n y  lo s o w i  lub n a w e t  za­
słudze z losem  p o ró w n a n e y ,  k tóra  podo­
b n ie ż  lu d zi  na w y s o k i  stopień podnosi.
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a p u d  alios  ira c u n d ia  d ic i lu r ,  ea  in im ­

p e r io  s u p e r b ia  33)  a tq u e  cru d e li ta s  a p -  

p e l la tu r .  E q u i d e m  e g o  s ic  existim o, P a ­

t r e s  C o n s c n 'p t i ,  o m n e s  cru c ia tu s  3 4 )  m i­

n o r e s  qu arn  fa c in o r a  i l lo ru m  e s s e ,  se d  

p le r iq ü e  m o r t a le s  p o s tr e m a  35 )  m e m i -  

n e r e ,  et in  h o m in ib u s  im p iis  sceleris  

e o r u m  o b lit i  d e  pcena d is s e r u n t ,  si ea 

p a u lo  s e v e r io r  fuit. D .  S i la n u m  v ir u m  

fo r te m  a tq u e  s t r e n u u m ,  certe  sc io ,  quse 

d ix e r i t ,  s t u d io  R e ip u b lica e  d ix isse ,  ñ e ­

q u e  i l iu m  in  ta n ta  re  g ra t ia m , a u t  in i -  

m ic it ia s  e x e r c e r e ,  eo s  m o r e s ,  36)  earn 

m o d e s t ia m  v ir i  c o g n o v i .  Y e r u m  s e n t e n -  

t ia  e ju s  n o n  m ih i  c r u d e l i s ,  q u id  en im  

in tales h o m in e s  c r u d e l e  f ieri  p o te st  ?

33) Patrz  notę do R o zd zia łu  6go.
34) Omnes cruciatus. etc. co do s ło w a  le  

wszystkie męki są mnieysze nileli ich zbro­
dnie c z y l i  nie wyrównywaią ich zbrodni 
a lbo z m ie n iw s z y  obrót m o w y ,  le nie masz 
męki coby dorównała ich zbrodni.

35) Postrema d om yślając  się negotia r ź e -

(  95  )

gnieyvern s ię  z o w ie ,  to  w  R z ą d c y  p r z e -  

w ł a d l i w o ś c i ą  i o k r u c ie ń s t w e m  n a z y w a ­

m y .  J a  t e g o  ieątern z d a n i a ,  d o 6 to y n y  

S e n a c ie ,  z e  n a d  w s z y s tk ie  m ę k i  w i ę k s z e -  

m i s ą  ic h  z b r o d n ie ,  le c z  p o sp o lic ie  lu d z ie  

sa m  k o n ie c  p a m ię ta ją ,  i m ó w i ą c  o  z ł o ­

c z y ń c a c h ,  z b r o d n i  ic h  n ie p o m n i ,  r o z w o ­

d z ą  s ię  n a d  k a r ą ,  s k o r o  ta  b y ł a  p r z y -  

s u r o w s z a .  W i e m  d o b r z e ,  iż  c o  m ó w i ł  

D e c y u s z  S y l a n u s  m ą ż  z a c n y  i g o r l i w y ,  

m ó w i ł  z  m i ło ś c i  d o b r a  p o s p o l ite g o ,  an i  

się  w  tak  w a ż n e y  s p r a w i e  n i e  u n o s i ł  

S t r o n n ic tw e m  a lb o  n i e p r z y ia ź n ią ;  z n a n y  

m i ieg o  s p o s ó b  m y ś le n ia  i u m ia r k o w a ­

nie. J e g o  t e ż  w y r o k  n ie  o k r u t n y m ,  b o  

c ó ż  o k r u t n e g o  n a  tak ich  lu d zi  w y p a ś ć

c z y  ostateczne. M o w a  tu o k a rz e ,  k tóra  
następuie p rę d ze y  lub  późn-iey po zb rodni 
i  iest, z e  tak p o w iem , ostatecznym  ie y  
k oń cem .

56) Mores obyczaie postępki po ch o dzą  
p a y c z ę ś c ie y  ze  sposobu m yślenia , dla tego 
iethio za  d ru g ie  b rać  się m oze .  Modestia
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se d  a lien a  3y) a re p ú b l ic a  n o s tra  v idetur. 

N a m  p r o le c t o  a u t  m e tu s ,  aut in ju r ia  58)  

te  su b e g it ,  S i l a n e ,  C o n s u le m  d e s ig n a -  

t u r n , g e n u s  pcence n o v u m  d e c e r n e r e .

skromność tu w z ię ta  za  moderaiio umiar­
kowanie na k tóre  się  z w ie k ie m  skromność 

zam ien ia .
57) Sententia aliena L a n g e  tak  obiaśnia 

rcipublicae ćommodis et legibus contraria. 
Zdanie przeciwne ćlobru t prawom R ze-  
czypospolitćy. M o ż n a b y  t łu m aczyć  przez 
cale niestosowne, niezgodne co w y c h o d z i  na 
opaczne.

58) Irjuria L a n g e  stosuie do sp is k o w y ch  
i  obiaśnia p r z e z  sceleris gravitas wielkość 
przestępstwa. M u l le r  zaś do samegoż S y r 
lan a  ten w y r a z  o d n o s i ,  i  t łu m a c zy  przez 
negligentia juris niedbanie albo r a c z é y  nie- 
wzgląd na prawa. T łu m a c z e n ie  L a n g a  
w y d a ie  się daleko  p o z o rn ie y s z ć m , bo ten 
ze  zn aczen ia  w y r a z u  injuria d ociek a ł  m y ­
śli autora. M ii l le r  p r z e c iw n ie  z  r z e c z y  sa- 
m é y  i  z następstw a m y ś l i  d och od ził  zn a­
czenia w y r a z u ,  ztąd w  iego w y k ła d z ie  w ię -  
céy  znać g łę b o k ić y  a n ie  subtelnéy  gru n -  
tow n o ści  o p ie ra ią cćy  się n ie  n a  s łow ach ,

m o ż e ?  a le  o p a c z n y m  R z e c z y p o s p o l l t ć y  

n a s z e y s i ę  w y d a ie .  I  z a p e w n e  a lb o  o b a ­

w a ,  a lb o  s u r o w o ś ć  z b y t n i a  p r z y w i o d ł a  

c ie b ie  S y la n ie ,  K o n s u l u  m i a n o w a n y , d o  

o b m y ś le n ia  n o w e g o  r o d z a iu  k a ry .  O

ąle  r ą c z e y  na tem, co one zn aczyć  p o w in ­
n y  po n a yśc iś le yszem  ic h  ro z w a że n iu .  I  
p e w n ie  S y la n u s  nie  m ia ł  żadnego w z g lę ­
du na p r a w a ,  k ie d y  ch o dziło  o zab e zp ie­
c z e n ie  R z e c z y p o s p o l i te y  i ukaranie  tak ich  
z ł o c z y ń c ó w ,  a la ieg o  p r a w d z iw ie  o b y ­
w a te lsk a  bezwzględność prawa c z y l i  be.5- 
prawnoś4 p o ch o d z iła  ie d yn ie  z m iło śc i  sa-  
m y c h ź e  p r a w  j  sw ob ód o y c zy s ty c h .  T a k  
w ię c  injuria d o b rz e b y  i  n a w e t  n a y w ła -  
ś c iw ie y  w y r a z ić  p r z e z  bezprawność a le  

ch yb a  z  dodatkiem  obywatelska. W  p o -  
d ob n ey  m y ś l i  injuria d ob rze  się  w y r a z ić  
daie p rzez  surowość zbytnią p ochodzącą  
także  często z g o r l iw o ś c i  o b y w a te ls k ie y  
o R z e c z p o s p o litą ,  W  czem n a w e t  m am y  
za  sobą p o w a g ę  C y c e r o n a ,  z  k tórego  do­
syć  p r z y w ie ś ć  i p rze t łu m a c z y ć  to po w sze­
ch n ie  zn ajom e zdanie; Surnmum ju s , saspe 
est summa injuria. Zbytnia sprawiedli-

9
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D e  t im o ré  s u p e r v a c a n e u m  5 y )  e s t  d is— 

se re re ,  c a m  p ræ se n ti  d il ig e n tia  c la r iss i-  

m i  v ir i  c o n s u ü s , ta n ta  præ sid ia  sint in 

a rm is .  D e  p œ n a p o s s u m u s  e q u id e m  d i -  

c e r e  i d , q u o d  res h a b e t:  4 o )  in lu c tu  a t-  

qtie  m iser i is  m o r te m  æ r u m n a r u m  r e ­

q u ie m , n o n  c r u c ia lu m  e s s e ;  e a m  c u n e ta  

m o r t a l i u m  m a la  d is s o lv e r c ;  4 i )  u ltra  

n e q u e  c u r æ  ñ e q u e  g a u d io  lo c u m  esse. 

S e d  p e r  d é o s  im m o rta le s ,  4 2 ) q u a in o b -

(  9 3 )

wość albo raez éy  zbyt ścisła prawność c z y ­
l i  trzymanie się prawa bywa częstot. osta­
tnią niesprawiedliwością, a lbo  le p ié y ,  o- 
Irucieństwem i tyranią.

5g) Supervacaneum est co do s tó w a  iest 
rzeczą zbyteczną próżną, a zatém niepo­
trzebną.

4o) Id, quod res habet c z y l i  iak  t łu m a­
c z y  L a n g e  ut se re vera habet iah się isto­
tnie rzecz ma. T u  C e z a r  zdaie się pośw ię­
cać całą  szlachetność w łasn ego  u czu c ia  i  
p rzek o n an ia  z rę c z n y m  w y b ie g o m  stronni- 
czéy  m o w y ,  chcąc n ib y  w m ó w ić  w  o św ie-

(  99  )

b o i a ź n i  n ie  m a  tu  c o  r o z p r a w i a ć ,  g d y  

c z u y n ą  s t a r a n n o ś c ią  K o n s u la ,  p r z e z a c n e -  

g o  m ę ż a ,  tak  l ic z n e  s t r a ż e  sto ią  p o d  

b r o n ią .  A  o  k a rz e  m o ż e m y  w  p r a w d z ie  

p o w i e d z i e ć ,  iak  się  isto tn ie  r z e c z  m a ,  ź e  

w p ł a c z u  i u tr a p ie n ia c h  ś m ie r ć  iest k o ń ­

c e m  u d r ę c z e ń ,  n ie  m ę k ą ;  o n a  w s z y s t ­

k ie  d o l e g l i w o ś c i  lu d z k ie  p rze c in a ;  d a le y  

iu ż  n ie  m as z  ani tro sk i ,  ani u c i e c h y ż a -  

d n e y .  A l e ż  n a  B o g i  n ie ś m ie rte ln e ,  c z e -

c o n y c h  s łu c h a c z ó w  to ,  czem u sam nie  w i e ­
r z y ,  ia k o b y  dla c z ło w ie k a  z ś m ie rc ią  w s z y ­
stko się k o ń c z y ło ,  a p rzec iw n e  m n iem a­
n ie  su m ien iem  i  w ia r ą  n a y g o d n ie y s z y c l i  
lu d z i  s tw ie rd zo n e  n ib y  zo staw u ie  c ie m n e ­
m u g m in o w i.  T a k  n ieraz  w y m o w ą  u lr z y -  
in u ią c  z łą  stronę osob istym  w id o k o m  p o ­
ś w ię c a m y  p raw d ę ,  u c z c iw o ś ć ,  rzetelność, 
oraz ostatnią n ad zie ię  i p o c ie ch ę  lud zk o­
ści.

4 1) Dissolvit rozrywa.
42) Per Deos immortales sposób za k lę ­

c ia  za p y tu ią c  o co n a y u s i ln ie y  lub prosząc.
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re in  in s e n te n l ia m  n o n  a d d id is t i ,  ut¡ 

p r iu s  45)  y e r b e r ib u s  in eos a n i m a d y e r -  

t e r e t u r ?  a n ,  q u ia  le x  P o r c ia  v e t a t ?  at 

alise l e g e s ,  i te m  c o n d e m n a t is  c iv ib u s  

anim arn n o n  eripi,  sed  e x iliu m  perm iU i

44 ) ju b e n t .  A n ,  q u ia  g r a v iu s  est v e r b e ­

r a n ,  q u a m  n e c a r i ?  q u id  a u te m  a c e r -  

b u m ,  a u t  g r a y e  n im is  in b o m in e s  t a n -  

t i  fa c in o r is  c o m i d o s ?  S i n ,  q u ia  ley iu s

45) TJti prius fac. tak i  b y ł  b o w ie m d a -  
w n ie y  porządek w  za d aw an iu  śm ierc i  u 
R z y m i a n ,  że  w p rz ód  sieczono rózg a m i 
p rzestęp cę ,  a polem  g ło w ę  mu ucinano to­
p o re m .

44) Exilium permitti w  n ie k tó ry ch  zn a y -  
d u ie m y  in exilium i w ta k o w y m  razie per­
mitti, b y ło b y  p o ło żo n e  zam iast mitto. P r a ­
w o  P o r c y u s z o w e  przez P orcyu sza  L e k k ę ,  
aby obywatela Rzymskiego nie krępować i 
nie karać chłostą lub śmiercią w r .  556 p o­
stanow ione, n ie s łu ż y ło  k u  ob ron ie  g w a łto -  
w n ik ó w  R z e c z y p o s p o l i te y ,  ch y b a  ich u b e z­
p ie c z y ła  od k a ry  w ła sn a  potęga lub w p ł y w

/

( )
m u  le s z c z e  w  z d a n iu  s w o i ć m  n ie  p r z y ­

d a ł e ś ,  a b y  ich  p ie r w é y  o s ie c  r ó z g a m i?  

P e w n i e  d la  te g o ,  ż e  p r a w o  P o r c y u s z o w e  

z a b r a n ia ?  w s z a k  i in n e  p r a w a  p o d o b n ie ż  

o s ą d z o n y m  o b y w a t e l o m  n ie  ż y c ie  w y ­

d z ie r a ć ,  le c z  n a  ich w y g n a n i u  p rze s ta ­

w a ć  n a k a z u ią .  C z y ,  ż e  s r o ż s z ą i e s t  c h ł o ­

sta n iże li  ś m i e r ć ?  a ia k ie ż  z b y t n ie  o k r u ­

c ie ń s t w o ,  lu b  s r o g o ś ć  n a  lu d zi  p r z e k o ­

n a n y c h  o  tak  w ie lk ą  z b r o d n i ą ?  C z y  ż e

p rzem agn iący  p r z y c l iy ln ć y  im stron y. P rzez 
alice leges rozu m ie  się tu szczegô ln iéy  
prawo Semproniuszowe w  65o r. Z . R .  przez 
K a ja  G r a c h a  p ostan ow ion e, zabrania iące  
s k az yw ać  na śm ierć o b y w a te la  R z y m s k ie g o  
bez w o li  ludu, le cz  i to p raw o  p odob n ie ż  
nie sto so w ało  się do osądzonych za n ie -  
p r z y ia c ió ł  c z y l i  z d r a y c ó w  o y c z y z n y .  C y ­
ceron w  m o w ie  I V .  K a t y l .  tak m ó w i:  J t  
vero C. Cassar intelligit legcm Sempra - 
niam esse civibus Romanis constitutam, 
qui autem Reipublicce sit hostis, eurn ci- 
vem esse nullo modo posse. W szak ze to 
Cezar wie dobrze, i z prawo Sernproniu-

9*
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45 ) ee t?  q u i  c o n v e n t  46 )  in m in o r e  n e -  

g otio  le g e m  tim ere ,  c u m  earn in m a jo -  

r e  4 7 )  n p g le x e r is ?  A t  e n i m , q u is  r e -  

p r e h e n d e t ,  q u o d  in p a rr ic id a s  r e ip u b l i -  

cae d e c r e t u m  e r i t ?  t e m p o s ,  48)  d ie s ,  

f o r t u n a  c u ju s  lu b id o  g e n t ib u s  m o d e r a -  

t u r .  l il is  4 g) m é r ito  a c c id e t  q u id q u id

(  1 ° 2  )

szowe o obywatelach Rzymskich stanowi, 
kto zaś na Rzeczpospolitą się targnął, 
iego obywatelem w żaden sposób uznać nie 
moina.

45) A n quia levius tu dobrą c z y n i  u w a ­
g ę  L a n g e ,  ze  tu iest w y k r ę t  m ó w iące g o  ? 
b o  rzecz p o w in n a b y  się  ciągnąć do osta­
tk a  o ch łoście  z karą  śm ierci z łą c z o n e y ,  a 
tu  ie  C e z a r  ro z d z ie la  i osobno u w a ż a ,  w y ­
p ro w a d z a ją c  w n iosek  n a d u ży c ia  z tego, co 
n ig d y  p r a w ie  w  d aw riieyszych  n a w e t  cza­
sach się nie zd arzało , bo chłosta  za led w o 
k ie d y  b y ł a  osobną u R z y m ia n ,  ale  r a c z e y  
d od atk o w ą do k a ry  śm ierci.  P ow szech n ie  
m ia n o  chłostę  za k arę  na n ie w o ln ik ó w ,  a 

iiie na o b y w a te l i .

(  i o 3 )

to  l i e y s z a  k a r a ?  d o b r z e ż  ie s t  p r z e s t r z e ­

g a ć  ś c iś le  p r a w a  w  m n ie y s z ć y  rz e c z y ,  a 
W w a i n i e y s z é y  Le z a n ie d b y w a ć ?  K t o  za ś  

n a g a n i  w y r o k *  ia k ib y ś m y  w y d a l i  n a  m o r ­

d e r c ó w  O y c z y z n y ?  c z a s ,  o k o l ic z n o ś ć ,  lo s  

s a m o w o l n ie  w ł a d n ą c y  n a r o d a m i.  C ó ż -  

k o lw ie k  s ię  z  n im i s ta n ie ,  o n i  t e g o  w a r c i ,

46) Qui convenit zam iast quomodo con- 
venit iak to się szykuie ?

47) In minore negotio. . .  in maiore to iest 
in verberatione, in ultimo supplicio.

48) l'empus wyj;az n a y o g ó ln ie y s z y ,  o b e y -  
m u ią c y  ca łą  przestrzeń, iu ź  u p ły n io n e g o  
i  p rzeszłego  czasu, z n a c z y  tu w y r a ź n ie  sam 
ty lk o  czas p r z y s z ły .  T o ż  sam o i ¿ies tyt­
ko ż e  w y r a ż a  p rz y sz ło ś ć  ia k o b y  p r z y w ią ­
zan ą do ie d n ćy  lub w ie lu  n o w y c h  o k o l i -

4 czności p rze z  które  tém  sam ém  w y t łu m a ­
c z y ć  się m o ż e .

4g) Illis rozu m ie  się conjuratis sprzy- 
sięieńcom w y r a z  ten p odłu g  L a n g e  na p r z e -  
c iw p o ło ż o n y  następ uiącem u in alios p r z y  
k tó r y m  d o m y ś la m y  się insontes niewin­
nych.
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(  i o 4 )

e v e n e r i t ;  c e te r u m  v o s ,  P a tr e s  c o n i ć r i -  

p t i , q u id  in a lio s  5o )  statuatis c o n s id e ­

rate. O m n ia  m ala  e x e m p la  ex  b o n is  o rta  

sun t:  5 i )  sed  u b i  im p e r iu m  ad ig n a r o s ,  

a u t  m in u s 52 )  b o n o s  p erve n it;  n o v u m  

i l lu d  e x e m p lu m  ab  d jg n is  et idon eis  55)  

a d  in d ig n e s  e t  n o n  id o n e o s  tra n s fe r tu r .  

L a c e d e m o n i i ,  d evict is  A lh e n ie n s ib u * ,  t r i -  

g in ta  v iro s  irriposuere, q u i  R é m p u b l i c a m  

c o r u r a  Iractaren t.  H i p r im o  c œ p e r c  p e s -  

s im u in  q u e m q u e  et o m n ib u s  in v is u m

£o) M o i n a  u w a ża ć  in alios z d o m y śln y m  
w y r a z e m  posteriores iako p o ło żo n e  za­
m ias t  in aliud tempus albo in posterum 
nadal.

5 i)  Omnia etc. orta sunt powstały po­
częły się. D o b r ą  c z y n i  u w a gę  L a n g e ,  źe  
na  tę m yśl  często się pom iędzy lu d ź m i 
s p ra w d za jącą ,  z b y t  o g ó ln y  i p rzesadzon y, 
a zatem  m y l n ie  u ż y t y  iest w y r a z  omnia na 
k toreg o  m ie y s c u  n a leża ło  p o ło ż y ć  multa. 
M o w a  lu sz czego ln iéy  o w y d u -za ią cyc h  się 
n a d u ży c ia c h  p r a w  n a y le p s z y c h  prz'ez nie­
trafność lub n icgodziw ość  w  ich  zastoso­
w a n iu .

( i o 5 )

a le  w y ,  d o s to y n i  M ę ż o w i e ,  p iln ie  r o z ­

w a ż c i e  c o  ra z e m  i d a lć y  s t a n o w i ć  

m a c ie .  W s z e l k i e  z ł e  p r z y k ł a d y  z d o ­

b r y c h  s ię  p o c z ę ł y ;  â s k o r o  w ł a d z y  l u ­

dzie  c ie m n i  i n ie g o d n i  d o p a d n ą  ó w  n o ­

w y  p r z y k ł a d  o d  z a s ł u g u i ą c y c h  n a  k a rę  

i  w i n n y c h ,  d o  n i c z a s ł u g u i ą c y c h  i n ie ­

w i n n y c h  p rz e y d z ie .  L a c e d e m o n i e ,  p o  

z a w o i o w a n i u  A l e n ó w  trz yd z ie stu  M ę ż ó w  

p r z e ł o ż y l i  n a d  ich  R z e c z p o s p o l i t ą .  C i  

z r a z u  n a y g o r s z y c h  lu d z i  i p o w s z e c h n i e  

z n i e n a w i d z o n y c h  p o c z ę l i  b e z  s ą d u  n a

52) Minus w y r a ź n ie  w zięte  za non.
53) .Ab dignis et idoneis. K o r c y u s z  tak  

te w y r a z y  objaśnia- digni sunt qui]poenani 
meruerunt; idonei, qui apti sunt ad pae- 
nam, et reipublicce commodo pumuntur, 
digni są c i k tórzy  na k a rę  z a s łu ż y l i ,  i  na­
z w a ć  ich m o ż n a  winnymi albo winoway- 
cami idonei c z y l i  apti ad pœnam warci 
ilary, htórey nawet wymaga dobro Rzeczy-  
pospolitéy są to iuź w ię k s i  p rzestęp cy  pu­
bliczn em u  b e z p ie c z e ń s tw u z a g i ’a ża ią c y ;  le cz
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( i o 6  )

in d è m n a tu m  5 1 )  n e c a r e .  E a  p o p u lu s  

lae la ri , et  m e r ito  d ic e re  fieri ; post,  u b i  

p a u la t im  l ic e n tia  c r e v i t ,  ju x ta  b o n u s  e t  

m a lo s  lu b id in o s e  in te r fice re ,  ce tero s  m e ­

t a  te r re r e .  I t a  c ivitas êerv itu le  o p p r e s ­

s a  , stultæ læ litiæ  g ra v e s  p œ n a s  d éd it .  

N o s t r a  m e m o r i a ,  v ic t o r  55)  S u l la  c u m  

D a m a s i p p u m  56 )  et a lio s  h u ju s  m o d i  , 

q u i  m a lo  5 7 ) R e i p u b l i c æ  c r e v e r a n t , ju g u la -  

r i  5 8 ) j u s s i f ,  q u is  n o n  fa c tu m  ejus l a u d a -

ta k o w e  c ie n io w a n ie  znaczeń trudno w y ­
dać W przekład zie .  P o w ie d z ie ć  n a w e t  m o ­
ż n a  w  n ie k tó ry ch  n a d z w y c z a y n y c h  p r z y ­
p a d k a ch , ź e  n ie  w s z y s c y  w in n i  za s łu g u ią  
n a  k a rę ,  i  p rz e c iw n ie  ; tak  tru d n y w y m ia r  

s p ra w ie d liw o ś c i!
54) Indemnatum. nieosądzonego k tó re ­

m u  t łu m a c z y ć  się n ied o zw o lon o, iak  m ó ­
w i  się  p o  naszem u bez sądu bez prawa.

55) Victor zwycięzca stosuiąc z w y c ię z -  
tw o  do ó w c z e s n y c h  w o ien  d o m o w y c h  m o ­
i n a  w  t łu m a czen iu  pow iedzieć  wziąwszy nad 

innymi górę. przewagę.
56) Damasippus Pretor c z y l i  sędzia 

m ie y s k i  w  r. 671, k tó r y  śc iągn ąw szy  Sena*

(  1 0 7 )

ś m ie r ć  s k a z y w a ć .  G z e m  s ię  lu d  c i e s z y ł  i 

p o w i a d a ł ,  ż e  to  s p r a w ie d l iw ie .  P o t ć m ,  

g d y  s to p n ia m i s a m o w o l n o ś ć  w z r o s ł a ,  

n u ż  z a r ó w n o  z ł y c h  i d o b r y c h  p o d ł u g  

u w d dzen ia  z a b i i a ć ,  d r u g ic h  w  c i ą g ł ć y  

t r w o d z e  t rz y m a ć .  A  tak  R z e c z p o s p o l i t a  

n i e w o l ą  u c iś n io n a  n i e r o z m y ś l n ą  r a d o ś ć  

c ię ż k o  p r z y p ł a c i ł a .  Z a  n a s z ć y  też  p a ­

m ię c i  z w y c ię z c a  S y lia, k ie d y  D a m a z y p p a  

i in n y c h  iem u  p o d o b n y c h ,  c o  n a  z g u b ę  

R z e c z y p o s p o h t e y  w z r o ś l i ,  z a m o r d o w a ć  

k a z a ł ,  k t ó ż  m u  t e g o  n ie  p o c h w a l i ł ?  ż e

do izb y  ra d n é y  ( cu ria  I lo s t i l ia )  co ty lk o  
b y ło  w  R z y m i e  m o ż n y c h  do stron y  S y l l i  
n a l e ż ą c y c h , w y m o r d o w a ć  kazał: O c z e m
L i v i u s  E p i t .  8, 6, 5.

57) Malo k tó rem u  w p r o s t  p rze c iw n e g o  
zn aczenia  b y ł b y  w y r a z  saluti. W  tćm  
m ie y s c u L a n g e  p rz y w o d z i  obiaśnien ie  K u r n -  
h ardta  w  ty c h  s ło w a ch : qui in exitium R ei-  
publiias nimis potentes fa cti erant.

58) Jugulare, necare zabić logo śmier­
cią gwałtowną, zamordować. Interficere 
zabić iakimkolwiek sposobem,
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b a l ? h o m i n e é  s c e le s to s ,  f a c h o s o s ,q u ¡  s e d i -  

t io n ib u s R e m p u b l i c a m  ex a g itav e ran t,  m é ­

r ito  n e c a to s  a jeb an t: S e d  ea res magnae 

in i t iu m  clad is  íu it .  N a m ,  uti  q u is q u e  

d o m u m ,  a u t  v illam , p o s tr e m o  a u t  vas, 

a u t  v e s t im e n t u m  a licu ju s  c o n c u p iv e ra t ,  

d a b a t  o p e r a r a ,  u ti  in  p r o s c r ip to r u m  n u ­

m e r o  is esset. I ta  q u ib u s  D a tn a s ip p i  

m o r s  leetitiai fu e r a t ,  p o st  p a u lo  ip si  t r a -  

h e b a n t u r :  5 g )  ñ e q u e  prius fines j u g u l a n -  

d¡ íu it ,  q u a m  S u l la  o m n is  su os divitiis 

e x p le v i t .  6 o )  A t q u e  e g o  haec n o n  in  M . 

T u l l i o ,  6 1 )  ñ e q u e  h is  t e m p o r ib u s  v e re o r j  

Sed in  m a g n a  c iv ita te  m u lta  et v a r ia  in ­

g e n ia  su n t.  P o te s t  a lio  t e m p o r e ,  alio  

C o n s u l e ,  q u i  itera exerc.ilus in m a n u  sit, 

f a ls u m  6 2 ) a l i q u i d  p r o  v e r o  e re d i,  u b i

59) Trcihebantur dom yślaiąc  się ad sup- 
plicium na śmierć wleczono a lbo  ieduéiu 
s ło w e m  mordowano.

60) Explevit napełnił albo co iedno zna­

c z y  nasycił.
61) ln Marco Tullio nie z n a czy  za  M a rk a  

T u l l iu s z a ,  b o b y  opuszczone b y ł o  in. V e-

( 1 0 9 )

ci  z b r o d n ia r z e ,  w ic h r z y c i e l e ,  c o  p rze z  

b u n t o w n ic z e  z m o w y  R z e c z p o s p o l i t ę  z a ­

b u r z y l i  s łu s z n ie  p o m o r d o w a n i ,  taki b y ł  

g ł o s  p o w s z e c h n y .  A l e  z tą d  s ię  w ie lk ie  

n ie s z c z ę ś c ie  p o c z ę ł o .  B o  s k o r o  kto  p o ­

te m  z a p r a g n ą ł  c z y i e g o  d o m u ,  w ło śc i?  

w r e s z c ie  s p rz ę tu ,  lu b  su k n i s t a r a ł  s ię  

ty lk o  p o d a ć  w ł a ś c i c i e l a  w  l i c z b ę  w y w o -  

ł a ń c ó w .  A  tak  ty c h ,  c o  się  p i e r w e y  r a ­

d o w a l i  z  śm ie rc i  D a m a z y p p a  w k r ó t c e  p o ­

tem  s a m y c h ż e  n a  ś m ie r ć  c ią g n io n o ,  i nie 

w p r z ó d y  m o r d e r s t w a  u s t a ł y ,  aż S y l la  

w s z y s t k ic h  s w o i c h  d o s ta tk a m i n a p e łn i ł -  

Ja w p r a w d z i e  te g o  s ię  n ie  o b a w i a m  p o  

M . T u l l i u s z u , ani w  n a s z y c h  c z a s a c h ,  le c z  

w  w ie lk im  n a r o d z ie  t y lu  iest i ta k  r ó ż n ie  

m y ś l ą c y c h  lud zi.  I n n ą  r a z ą ,  z a  i n n e g o  

K o n s u la ,  k t ó r y  p o d o b n ie ż  b ę d z ie  m i a ł  

w o y s k o  w  r ę k u  m o ż e  i a k o w e  u d a n ie

reri obawiać się podobn ie  iak spodziewać 
się m o ż e m y ,  po kim, na kogo, w liin.

62) M u l le r  objaśnia w y r a z  falsum  przez 
falsum  rumorem de conjuratione facta, a

10.
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h o c  e x o m p lo ,  p e r  S e n a t i  d e c r e tu m , C ó n ­

su l g la d iu m  c d u x e r i t ,  q u is  ¡llí f in em  s ta -  

tu e f ,  a u t q u i s  m o d c r a b l t u r ? M a j o r c s  n o -  

stri,  P a tr e s  co n s cr ip ti ,  ñ e q u e  consilil ,  ñ e ­

q u e  audaciac u n q u a m  e g u c re :  65) n o q u e  

s u p e r b ia  o b s t a b a t ,  q u o  m in u s  a lie n a  i n ­

st itu ía , si m o d o  p r o b a  eran t,  im ita re n lu r .  

A r m a  a f q u c  te la  m ilitar ia  ab  T u s c is  p ie -  

r a q u e  s u m s e r u n t :  p o s tr e m o ,  q u o d  u b i ­

q u e  a p u d  s o c io s ,  a u th o s te s  i d o n e u m v i-  

d e b a t u r ,  c u m  s n m m o  stu d io  d o m i  c x -  

s e q u e b a n t u r :  im it a n ,  q u a m  in v id e r e  64) 

b o n is  6 5 )  m a le b a n t .  S e d  e o d e m  illo  

t e m p o r e ,  6 6 )  Graecise m o r e m  im itati,  v e r -

fciorąc falsum  za  błąd lub  pomyłkę takby 
się  dobrze w y t łu m a c z y ło :  mole błąd łą­
kowy wziąć się za rzęcz nieomylną.
65) Egeo potrzcbuię albo zbywa mina czćm 

to d ru g ie  zn aczen ie  iest  p ie rw ia stk o w ćm  
c z y l i  z rz ó d ło w ć m , w s z a k ż e  n ie  bez p r z y ­
c z y n y  za y m n ie  niższe m ie y s c c  w  w ic iu  s ło ­
w n ik ac h ,  bo pospolic ie  dopiero  w  potrze­
bie  niedostatek uczuć się dale.

64) Invidere zazdrościć zn aczy  tu nie

(  1*1 )

w z i ą ś ć  s ię  za p r a w d ę ;  n a te n c z a s  K o n ­

sul,  s k o r o  d z is ie y s z y m  p r z y k ł a d e m  p r z e z  

w y r o k  S e n a t u  m ie c z a  d o b e d z ie ,  k t ó ż  

ie m u  ta m ę  p o ł o ż y ?  kto  g o  p o h a m u i e ?  

P r z o d k o m  n a s z y m , d o s t o y n y  S e n a c ie ,  n i ­

g d y  n i e z b y w a ł o  ani n a  p r z e z o r n o ś c i ,  a n i  

n a  o d w a d z e ,  ani im  d u m a  n a  z a w a d z ie  

s t a w a ła  d o  w p r o w a d z e n i a  c u d z y c h  b y l e  

t y lk o  d o b r y c h  z w y c z a i ó w .  O r ę ż e i  p o ­

ciski w o ie n n e  o d  S a m n i t ó w ,  z n a m io n a  

w ł a d z y  r z ą d o w e y o d  T u s k ó w  w  z n a c z n e y  

c z ę ś c i  p rze ię l i ;  w r e s z c ie  c o  t y lk o  g d z ie  

p r z y d a t n e g o  u z w i ą z k o w y c h  l u b n i e p r z y -  

i a c i ó ł  u p a tr z y l i ,  iak  n a y s ta ra n n ió y  z a p r o ­

w a d z i l i  u  s ieb ie  : c o  d o b r e g o  n a ś la d o w a ć  

n iż e l i  s ię  z a w i ś c i ą  u w o d z i ć  w o le l i .  A  

w  o n y m ż e  s a m y m  czas ie ,  id ą c  za  G r e k ó w

przyymować a lbo odrzucać ch oćb y  co n a y -  
lepszego  p rze z  zazdrość.

65) Bonis dom yślając  się institutis. P r z y  
imitari d o m y ś la m y  się bona.

66) Eodem illo tempore wonymle czasie 
k ie d y  w ic ie  o b cy ch  z w y c z a ió w  p r z y ię l i .
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b e r ib n s  a n im a d v a r te b a n t  6 7 )  in  c ivis ,  d e  

c o n d e m n a t is  6 8 )  s u m m u n i  su p p l ic iu m  

s u m e b a n t .  P o s tq u a m  R e s p u b l ic a  a d o l e -  

v i t  69) m u lt i tu d in e  c iv iu m  fa ct ion es  v a -  

l u c r e ,  70) c ir c u m v e n ir i  in n o c e n te s ,  a -  

I'ceque h u ju s c e m o d i  f ieri  c o r p o r e ;  tu m  

lex  P o r c i a  alioeque paratre ,  q u ib u s  l e g i ­

b u s  e x i l i u m  d a m n a t is  perrriiskurn. H a n c  

e g o  c a u s a m , P a tr e s  C o n s c r ip t i ,  q u o  m i­

n u s  n o v u m  c o n s il iu m  cap iam u S , in p rim is 

m a g n a m  p u to .  P r o f e c t o  v irtus a tq u c  

sa p ie n lia  m a jo r  in illis fu i f ,  q u i  e x  p arv is

67) Verberibus animadvertebant chłostą 
la/ali m ó w i  się tu o chłońcie nie p o p r z e -  
d za iące y  karę śm ierci  i z  nią p o łą c z o n e y ,  
a le  od d zie ln e y  za  m n ie y sz e  p rzew in ien ia ,  
ia k  u w a ż a  H e y n e .  L e c z  chłosta, iak om  
w y ż ó y  w s p o m n ia ł ,  rzadko b y ła  u ż y w a n ą  
11a o b y w a te l i  R z y m s k ic h ,  ch y b a  p rzez  nad­
u ż y c i a  u rz ę d n ik ó w , czego  i w  ostatnich 
c z a s a c h  R z e c z y p o s p ó l i te y  d o p u ś c i łs i%PVer- 

res pomimo zakazu  p raw .
68) De condemnatis d om yśla iąc  się ca­

pitis osądzonym na śmierć-, summum sup-

( i *3  )

z w y c z a i c m  c h ł o s t y  p o c z ę l i  u ży w ać n a  

o b y w a t e l ó w ,  o s ą d z o n y m  o sta tn ią  k a rę  

z a d a w a l i .  L e c z  iak  t y lk o  R z e c z p o s p o ­

lita w y g ó r o w a ł a  i z  s a m e y  l u d n o ś c i  o -  

b y w a t e l i  z a m o g ł y  s ię  s t r o n n ic tw a ,  n a p a ­

s t o w a ć  n i e w i n n y c h  i t y m  p o d o b n e  b e z ­

p r a w ia  c z y n ić  z a c z ę to .  W t e d y  n a r e s z ­

cie s t a n ę ł o  p r a w o  P o r c y u s z o w e  i in n e  

p r a w a  w y m i e r z a ją c e  o s ą d z o n y m  k a r ę  

w y g n a n ia .  T e n  ia p o w ó d ,  o y c o w i e  r a ­

dni,  n ie z m ie r n ie  w a ż n y m  b y d ź  s ą d z ę  do 

o d r z u c e n ia  n o w e g o  w n io s k u .  Z a p e w n e  

w i ę c ć y  m ie li  d z ie ln o ś c i ,  r o z u m u  i d o ­

ś w i a d c z e n i a  o w i  m ę ż o w i e ,  k t ó r z y  z m a -

płicium kara śmierci d obrze  się w y d a ć  m o ­
że przez ostatnią k a rę ,  po k tórey  n ie  masz 
inź in n ey  w  m o c y  lu d z k ie y .

69) Respublica adoleoit co do s ło w a  Rzecz­
pospolita dorosła p rzez  co się ma ro z u ­
m ieć wzbiła się w potęgę c z y l i  wygórowa­
ła.

70) Valuere c z y l i  creoere wzmogły się 
a lbo zakrzewiły się, zamogły.

10*
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o p ib u s  t a n tu m  im p e r iu m  f e c c r c ,  q u a m  

in  no!)is, q u i  eâ b e n e  p a r la  vix  re tin cm u e . 

P la c e t  i g i t u r ,  cos d im itti  et aug eri  e x e r -0 7 O
c i lu m  C a t i l in æ ?  m in im e  ; s e d  ita cen seo :  

p u b l ic a n d a s  e o r u m  p e c u n i a s ,  ip s o s  in  

v in c u l i s  b a b e n d o s  p e r  m u n i c i p i a ,  q u æ  

m a x im e  o p ib u s  va len t;  n e u  q u is  d e  iis 

p o s te a  a d  S e n a lu m  7 1 )  re ferat,  n e v e  c u m  

p o p u lo  agat; 7 a )  q u i  a l i te r  fec erit ,  S e n a -  

turri ex ist im are ,  e  urn c o n tra  I le m p u b l ic a m  

e t  s a lu te m  7 3 )  o m n iu m  ia c tu r u r r i . ”

L U .  P o s tq u a m  C æ s a r  d ic e n d i  i in em  

fecit, ce ter i ,  1 )  v e r b o  a liu s,  alii v a r ié  a d -

71) Neu quis cle iis referat ad Seriatum 
d om yśla iąc  się pœtiæ levanclae causa, aby 
nikt za nimi nie wnosił do Senatu o zwol­
nienie hary, co  o d m ie n n y m  obrotem  m o w y  
W p o lszc zyzn ie  d obrze się w y r a ż a .

72) Neve cum populo agat i aby nie nad­
rabiał złudem  c z y l i  nie zabiegał u ludu.

75^ Salus zdrowie, życie, ocalenie, czego  
n ik t  p e w n y m  b yć  nie m o ż e  bez osobiste­
go bespieczeństwa, ztąd się brać m o że  ie-  

dno za drugie.

(  * i 5 )

ł y c h  s i ł ,  tak  w ie lk ą  w z n ie ś l i  p o tę g ę ,  n i ­

ż e li  m y  co  ten  d o b r y  n a b y te k  l e d w o  

u t r z y m a ć  z d o ła m y .  C z y ż  w ię c  r o z p u ­

ś c ić  s p is k o w y c h ,  a b y  się p o m n o ż y ł o  w o y -  

sko  K a t y l i n y  ? b y n a y m n i e y ;  ale tak rad zę :  

z e b r a ć  n a  s k a r b  i c h  m a ią t k i ,  s a m y c h  zaś 

t r z y m a ć  p o d  s t r a ż ą  p o  m ias ta ch  n a y -  

z a m o ż n i e y s z y c h  a k t o b y  s ię  za  n im i w s ta ­

w i a ł  d o  S e n a tu ,  lu b  z a b i e g a ł  u  lu d u ;  

n ie c h a y  g o  u w a ż a  S e n a t  za c z y n i ą c e g o  

p r z e c iw k o  s p r a w ie  p u b l ic z n e y  i o so b i­

s te m u  b e z p i e c z e ń s t w u  nas w s z y s t k ic h . ’*

L I I .  G d y  C e z a r  p r z e s t a ł  m ó w i ć ,  d r u ­

d z y ,  to  g ł o s e m ,  to  r o z m a ic ie  za c z ę l i  się

1 )  C e te r i  v e rb o  etc. L a n g e  w  te y  części 
zd an ia  zn iós łszy  p rzestan k i,  taki w y k ła d  
w p r o w a d z a ;  cdius Ccesari, alius Silano vel 
N er oni assentiebatur bez w z g lę d u  na to> 
co b y ło  w 5o ro z d z ie lę ,  ż e  sam  n a w e t  S y -  
lanus m o w ą  C e z a r a  z n ie w o lo n y  o św iad czy ł  
się za z d a n ie m  N e ro n a  m ało  co  o d m ien ­
iłem od C e z aro w e g o ;  tym  sposobem  w s z y ­

s c y  t rz e y  w y m ie n ie n i  p rzez  L a n g e  zg o -
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se n tie b a n tu r:  a t  M . P o r c iu s  C a to  a )  r o -  

g a t u s  s e n te n t ia m , h u ju s c e m o d i  o r a t io n e m  

h a b u it .

„  L o n g e  m ih ! a lia  m en s est P a tr e s  C o n ­

scrip ti ,  c u m  res  3)  a tq u e  p e r ic u la  n o ­

stra  c o n s i d e r o ,  et c u m  se n ten tia s  n o n -  

n u l l o r u m  m e c u m  ipse r e p u to .  Illi m ihi 

d is se ru iss e  A id e n tu r  d e  p œ u a  eorurri, q u i  

p atr iæ , p a re n t ib u s ,  aris  a tq u e  fo c is  suis

d zi l i  się ua ied no, zaczétn w y r a z  varie w c a ­
l e  nie  oznacza różności zdań, ale ty lk o  r ó ­
ż n y  sposób p r z y z w o le n ia  danego C e z a r o ­
w i .

2) M a re k  P orcyu sz  K a to n  od zgonu s w o ­
jego  U ty ce ń sk im  n a z w a n y ,  Stoik  n a y z a p a -  
leń sży ,  o czém  Vellejus Paterc. 11. 35. 
W s p o m i n a  o n im  także C y c e r o n  w m ó ­
w ię  za  S e x te m  R oz: 28. z n a y w ię k s z ą  p o ­
c h w a łą ,  dodaiąc i to, źe  on p r a w ie  m ię d z y  
ostatnim i z a p y t a n y  o zdanie  z taką m ocą  
za p a ła  i przekon an ia  p o w s ta ł  na s p is k o ­
w y c h ,  iż  w s zy stk ic h ,  k tó rzy  d oradzali  d ro ­
gę łag o d n o ś c i ,  pod ał  w  p orozum ienie  o

(  1 >7 )

za  n im  o ś w ia d c z a ć .  A  M a re k  P o r c y u s z  

K a to n ,  z a p y t a n y  o  z d a n ie  w ten s p o s ó b  

p r z e m ó w i ł .

„  W c a l e m  ia in n e y  m yśli,  d o s t o y n y  

S e n a c ie ,  g d y  o k o l ic z n o ś c i  i n i e b e z p i e ­

c z e ń s tw a  n a s z e  p r z e g lą d a ją c ,  n i e k t ó r y c h  

z d a n ia  sam  z s o b ą  r o z w a ż a m .  O n i  iak 

m i  się  w id z i ,  r o z p r a w ia l i  o  k a rze  ty c h ,  

c o  n a  o y c z y z n ę ,  r o d z i n ę ,  o ł t a r z e  i d o -

sp ó ln ic tw o  do s p is k a ;  lak zaś K o n s k a  

za s łu g ę  u w ie lb i ł ,  iż  c a ły  Senat do ¡ego 
zdania  się p r z y c h y l i ł  i karę śm ierci z a w y ­
r o k o w a ł .  T o ż  P lu tarch  w ż y c i u  K a to n a  2go 
R o z  25 pow iada, że  b y ł a  tey  m o w y  kopia  
z  roz k az u  C y c e r o n a  p rzez  sk o ro p is ó w  w y ­
gotow ana, i w  lem się ieszcze zgadza z P a -  
terk u lem , iż  K aton na C e z ara  w ie lk ie  r z u c i ł  
po d e yrze n ie ,  a C y c e r o n a  w ie lą  w y n ió s ł  
p o c h w a ła m i,  co o b oie  nasz A u t o r  p r z e m il­
czał.

3) Res zn aczy  tu stan rzeczy położenie 
albo okoliczności.
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b e i lu m  p a r a v e r e :  4 )  res a u te m  m o n e t ,  5 )  

c a y e re  a b  illis 6) inagis ,  q u a m  q u i d  in 

¡líos s ta tu a m u s  c o n s u lt a r e .  N a m  ce te ra  

tu m  p e r s e q u a r e ,  7) u b i  fa c ta  su n t;  h o c  

nisi p ro v id e r is ,  n e  acc id a t;  u b i  ev en it ,  

fru stra  ju d ic ia  im p lo re s .  C a p ta  u r b e ,  

n ih i l  íit r e liq u i  8 )  victis. S e d ,  p e r  déos 

im m o r ta le s ,  v o s  e g o  a d p e l lo ,  q u i  s e m p e r  

d o m o s ,  v il las,  s ig n a ,  tab ulas  ve sfras  p l u -  

r 's? 9 )  q o a m  P ie rn p u b lica m  fe c is t is ,  si 

ista, c u j u s c u n q u e  m o d i  sint, quse a m -  

p le x a m in i ,  r e t iñ e re ,  si v o lu p ta t ib u s  vestris  

o t iu m  p ra ib e re  1 0 )  v u lt is ,  e x p e rg is c in n n i

4 ) Bellum paravere woynę zgotowali 
c z y l i  skrycie iq pomiędzy sobą ułolyli a lbo 
umyślili.

5) Monet, ostrzega radzi (nakazuie).
6) Caverc ab aliąuo mieć się na ostro- 

inoéci od kogo.
7) Tum persequare ieden ze sp osob ów  

m ów ien ia  n ieo sob is tych  dobrze się u nas 
w y d a ią c y  przez osobę iszą  l ic z b y  m n o -  
g ió y  albo nieosobiście  chcąc vyrazid  po-

( 1 ' 9  )

m y  s w o ic  t a r g n ą ć  się  u m yś li l i ;  a tu  rze cz  

s a m a  n a k a z u ie ,  r a c z ć y  s ię  o d  n ic h  p i ln o ­

w a ć ,  n iż e l i  ra d z ić ,  iaki n a  n ic h  d a ć  w y r o k .  

B o  w  k a ż d y m  in n y m  ra z ie  d o c h o d ź m y  

w i n y ,  d o p ie ro  p o  ie y  s p e ł n i e n i u ,  tu ,  

ie ż e l i  się  n ie  z a b i e ż y  z ł e m u ,  s k o r o  iu ż  

n a s tą p i ,  p r ó ż n o  w z y w a ć  s ą d u ;  p o  z a ie c iu  

R z y m u ,  n ie  m asz r a t u n k u  d la  z w y c i ę ­

ż o n y c h .  A l e ,  n a  B o g i  n i e ś m ie r t e ln e ,  d o  

w a ś  s ię  ia o d z y w a m ,  k t ó r z y ś c ie  z a w s z e  

o  s w o ie  d o m y ,  w ł o ś c i ,  p o s ą g i ,  m a l o w i ­

d ł a ,  w i ę c ć y  d b a li  n iż  o R z e c z p o s p o l i t ą ;  

ie ż e li  to  w s z y s t k o ,  c o k o lw ie k  w a m  ¡est 

n a y m i l s z e g o ,  z a t r z y m a ć ,  ieże li  u c ie c h  

w a s z y c h  s w o b o d n i e  z a ż y w a ć  c h c e c ie ,

w ie d z ia ło b y  się można dochodzić. Pcrsequi 
z n a c z y  dochodzić prawem, sądem lub  mo­
cą ścigać karać.

8) Nihil f i t  reliqui tra fn ie  to in a c z ć y  w y ­
r a ż a  M ü l le r  tum res acta est wtedy iui 
po wszystkiém c z y l i  nie masz ratunku.

9) Pluris facere w ła ś c iw ie  więcćy cenić 
a  zatem  dbać.

jo)  Prcebere otium co do s ło w a  dadź swo-
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(  120 )

a b q u a n d o ,  et ca p cs s ite  u )  r e m p u b l iç a m .  

N o n  a g i t a r  d e  v e c t ig a l ib u s ,  n o n  d e  s o -  

c io ru rn  injuriis; l ib e rta s  et a n im a  n o stra  

in  d u b io  est. S æ p e n u m e r o ,  P a tre s  C o n -  

se r ip l i ,  m u lt a  v e r b a  in h o c  o rd in e  1 2) 

fec i:  s æ p e  d e  lu x u r ia  a tq u e  avarifcia n o -  

stro ru rn  c iv iu m  q u e s tu s  sum ; m u lto s q u e  

m o r ta le s  ea c a u s a  a d v e r s o s  b a b e o ;  i 5)  

q u i  m ih i  a tq u e  a n im o  m e o  i 4 )  n u ll iu s  

u n q u a m  d elict i  g ra t ią m  fec issem , i 5 ) 

h a u d  fa c i le  a lte r iu s  lu b id in i  m ale facta

bodę c z y l i  wolne pole, co ieszcze nie m a­
k i e  b ezp ieczeń stw a  dobrze się w y d aią ceg o  
w  w y r a ż e n iu  swobodnie zażywać któro 
z w ła s z c z a  p r z y  voluptatibus zu p e łn ie  odpo­
w ia d a  łac iń sk iem u  \prcebere otium.

11) Capessile c o d o  s ło w a  chwyćcie, a 
u w a ża ją c  R z e c z p o s p o li tą  w  n ieb ezp ieczeń ­
s tw ie  brońcie ratuycie, podobn ie  obiaśnia 
M u l le r  cura diligentiaque vestra def.'endite.

12) In hoc ordine ta ordo m oże  się brać 
za m ieys ce  ze b ran ia  Senatorów , co w y c h o ­
dzi na nasze koło Senatorskie.

i 5) Multos adversos habeo wielu mam

(  12» )

o c k n iy c ie  się w re s z c ie  i r a t u y c ie  R z e c z ­

pospolitej. N ie  idzie t u  o  p o b o r y ,  an i o 

p o k r z y w d z e n ie  s p r z y m i e r z e ń c ó w ,  w o l ­

n o ś ć  i ż y c ie  n a s z e  w  n ie b e s p ie c z e ń s tw ie .  

N ie r a z  ia d ó s t o y n y  S e n a c ie ,  d ł u g i e  m ie ­

w a ł e m  p r z e m o w y  w  tć m  kole , n i e r a z n a  

z b y t e k  i c h c i w o ś ć  n a s z y c h  u r z ę d n ik ó w  

u t y s k iw a ł e m ,  i p rzez  to n ie ie d n e m u  się 

n a r a z i łe m .  A  iak om  so b ie  i u ło m n o ś c i  

u io ie y  n ie  p r z e p u ś c i ł  n i g d y  n a y m n i e y s z e -  

g o  c h y b ie n ia ,  tak te ż  n i k o m u  s a m o w o l ­

n y c h  w y k r o c z e ń  nie r a d  b y ł e m  p r z e b a -

przeciwnych c z y l i  przeciwników nieprzy- 
iacioł k tó ry m  się naraziłem.

14) Animo meo ułomności moiey albo 
zapędowi i e ź e l i  następuiące gratiam facere 
t łu m a c z y m y  p rzez  darować, przebaczać, 
pobłażać.

15) Gratiamfacere m o ż e b y  tu się le p ie y  
t łu m a c z y ło  p rzez  pozwolić sobie a lbo do­
puścić i  w  ta k o w y m  raz ie  animus z n a c z y ­
ł o b y  serce, sposób myślenia, charakter, co 
się daleko zg o dn ieyszem  w y d a ie  ze  S to ic-

1 1
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(  1 2 2  )

e o n d o n a b a m .  1 6 )  S e d  ea, tam etsi v o s  

p arví p e n d e b a t is ,  ta m e n  R e s p u b l ic a  fir­

m a  e r a t ,  o p u le n t ia  17)  n e g l ig e n t ia m  t o -  

l e r a b a t .  N u n c  v e ro ,  n o n  id a g i t a r ,  b o ­

n is ,  a n  m alis  m o r ib u s  v iv a m u s  ; n e q u e  

q u a n t u m ,  a u t  q u a m  m a g n if ic u m  im p e ­

r iu m  p o p u ü  R o m a n i :  s e d ,  c u ju s  bæ c

c u n q u e  m o d i ,  n o s ir a  an n o b is c u m  una^ 

h o s t iu m  f u t u r a  sint. I l i e  m ihi q u is -  

q u arn  1 8 )  m a n s u e lu d in e m  et  m is o r ic o r -  

diarn n o m in a t .  J a m p rid e m  c q u id e in  nos 

v e r a  r e r u m  v o c a b u la  a m is im u s  ; q u ia  

b o n a  a lien a  larg ir i ,  l ib e ra d la s ;  m a la r u m  

r e r u m  a u d a c ia ,  fo r t i tu d o  v o c a tu r .  E o

kim  u m y s łe m  K a to n a ,  k tóry  nie ma źad n ćy  
zd rożn ośc i  do przep uszczenia  sobie, b o ż a *  
d u ć y  się niedopuszcza, c z y l i  nie d ozw ala  so­
bie. W  obu razach  fecissem  dobrze się t łu ­
m a c z y ło b y  p rze z  tryb  w a r u n k o w y .

16) haud facile eondonabam nie łatwo 
■przebaczałem c z y l i  niechciałemprzebaczać.

17) Opulentia zamoiność, potęga, stan 
kwitnący narodu. Tolero cierpię, dopu-

(  123  )

czać .  A  c h o c i a ż  w y  to  so b ie  le k c e  w a ­

ży l iśc ie ,  ić d n a k  R r z e c z p o s p o l i ta  b y ł a  w 

s w o f e y  s i le -  p r z y  d o b r y m  t e d y  b y c ie  

u c h o d z i ła  n i e d b a ł o ś ć .  T e r a z  zaś  n ie  o  

tern r a d z im y ,  c z y  d o b r e  lu b  z ł e  u  nas 

o b y c z a ie ,  lu b  iak r o z le g ł e  i ś w ie tn e  p a ­

n o w a n ie  l u d u  R z y m s k i e g o ,  ale  c z y  to, 

c ó ż k o l w i e k  m a m y  n a s z e  b ę d z i e  i n a d al ,  

lu b  t e ż  r a z e m  z n a m i  d o s ta n ie  s ię  n i e -  

p r z y j a c i o ło m .  T u  m i  k to  w s p o m in a  o  

ła s k a w o ś c i  i p o l i t o w a n i a ;  w s z a k e ś m y  to  

i u ż  d a w n o  w ł a ś c i w e  n a z w is k a  r z e c z y  z a ­

rzu cil i ,  b o  c u d z e m  d o b r e m  s z a fu n e k ,  h o y -  

n o ś c ią :  a n a  w s z e lk ie  z ł o c z y ń s t w a  o d ­

w a g a ,  m ę s t w e m  u  n a s  się  z o w ie .  O w o ż

szczam, dozwalam bez szkody. T u  d os ło ­
w n ie  t łu m acząc,  nie w y d a ła b y  się m y i l  tak 
iasno i dobitnie, iak  do riiey d ob iera iąc  sto­
so w n e  w y r a z y  i o b rot  m o w y  w ł a ś c i w y  
polszczyznie.

i 5)Quisquam ten w y r a z  ściąga się do 
C ezara ,  którego  tu jKaton nie chce o tw a r­
cie  w y ty k a ć ,  i d o p ie ro  p ó ź u ie y  po im ie­
niu p rzy w o d z i .
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k 1 24 )

R e s p u b l ic a  in e x tre m o  sita  est. S in t  

sane, j g )  q u o n ia m  ita se m o re s  b a b e n t  

l ib e ra le s  ex s o c io r u m  fo r tu n is ,  sint m i -  

s e r ic o r d e s  in  f u r i b u s  serarii: ne  illis s a n -  

g u in e m  n o s tr u m  la rg ia n tu r ;  et d u m  p a u -  

cis sc e le ra t is  p a ra n t ,  b o n o s  o m n e s  p e r -  

d itu m  ea n t .  R e n e  2 0 )  et co m p o s ite  G. 

Caesar p a u lo  a n t e  in  h o c  o r d in e  d e  vita  

et m o r te  d is s e r u i t ;  fa lsa ,  e r e d o ,  e x is t i -  

m a n s ,  quae d e  jn fe ris  m e m o r a n t u r :  d i­

v e r s o  ¡tiñere, m a lo s  a  b o n is  lo c a  te tra ,  

¡ n c u l l a ,  fceda a tq u e  fo r m u lo lo s a  h ab eye.  

I ta q n e  ce n su it  p e c u n ia s  e o r u m  p u b l i c a n -  

d as ,  ipsos p e r  m u n ic ip ia  in cu stod iis  2 1 )

19) Sane p rz y s łó w e k ,  a ra c z e y  sp óyn ik  
t w ie r d z ą c y  lub  z e z w a la ią c y  ró ż n ie  się t ł u ­
m a c z y  na p o lsk ie ;  sint sane niechie będą 
lub  w  ostatecznym  raz ie  na n i c w i ę c e y m e  
z e z w a la ią c  niech wreszcie będą.

20) Bene dobrze a lb o  dla w id oc zn ieyszeg o  
w y d a n ia  zach o d zącey  tu s z y d l iw o ś t i  wy­
śmienicie.

(  »25 )

p r z e z  eo  R z e c z p o s p o li ta  d ziś  w  o s t a t n ie j  

ton i.  N ie c h  so b ie  w r e s z c ie  b ę d ą ,  k ie d y  

iu ź  n a s t a ły  tak ie  o b y c z a ie ,  h o y n i  ze  s p r z y -  

m ie rz e ń s k ic h  m a ią t k ó w ,  l i t o ś c iw i  n a  w y -  

k r a d a c z ó w  s k a r b u  p u b l ic z n e g o ,  b y l e b y  

m i k r w i  n a s z e y  n i e s z a f o w a b ,  i o c h r a -  

n ia ią c  k ilku  z b r o d n ió w ,  c n o t l i w y c h  w s z y ­

stk ich  n ie  p o d a w a l i  n a  z g u b ę .  W y ś m i e ­

n ic ie  i s k ła d n ie  K a i u s z  C e z a r  w p r z ó d y  

n ie c o  w  tern k o le  o  ż y c i u  i śm ie rc i  r o z ­

p r a w i a  p o c z y t u ią c ,  w i d z ę ,  z a  f a ł s z ,  co  

n a m  o  p o d z ie m n e y  k r a in ie  p o w i a d a i ą ,  ż e  

t a m  źli  o d m ie n n ą  o d  d o b r y c h  d o s la i ą c  

się  d r o g ą ,  m ie y s r a  o b r z y d n ę ,  dzikie, s z k a -  

r a d l iw e  i o k r o p n e  z a y m u i ą .  R a d z i ł  te d y ,  

d o b r a  ich  z a b r a ć  n a  s k a r b ,  a s a m y c h

21) In custodiis opuszczone w  E d y c y i  
B ip o n ty ń s k ie y  S a llu styu sza ,  a za n a w ia so -  
w an e  w  n ie k tó ry c h  p ó ź n ie y s z y c h  w y d a ­
niach, p rzez  co b a rd z ie y  się ieszeze w y ­
św ieca  niedorzeczność zdania C e z a ro w e g o ,  
a b y  po miastach tr z y m a ć  s p is k o w y c h  na­
w e t  bez stra ż y .

11*
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(  '2fi )

h a h ćriB o s  • v id e l ic e t  l iitiens, 2 2 )  no, si 

R o m a ;  ś in t,  a u t  a p o p u la r ib u s  c o ń j u r a -  

t i o n i s , aut a m u ll i tu d in e  c o n d n c t a p e r  

v im  e r ip ian tu r .  Q u a s i  v e r o  m ali a lq u ć  

scelesti  ta n tu m m o d o '  in u r b e ,  et n o n  p e r  

fo ta m  Italiarn sint; au t  n o n  ibi plus p o s -  

śit  a u d a c i a , u b i  ad  d e ie ń d e n d u m  o -  

p e s  n iin o res .  Q u a r e  v a n u m  e q u id e m  

h o c  c o n s i l iu m  si p e r ic u lu m  ex  lllis m e -  

tuif; sin in ta n to  o m n iu m  m e tu  so lu s  

n o n  t im e t ,  e o  m a g is  r e fe r t ,  m e m ihi 25 ) 

a tq u e  v o b is  t im e re .  Q u a r e  24)  c u m  d e  P. 

L e n t u lo  c e te r is q u c  statuetis ,  pro  c e r lo  

h a b e to te ,  vos  s im u l  d e  e x e rc itu  Catilinae 

ct do o m n ib u s  co n ju ra t is  d e c e r n c r e .

22) Timens w  n iek tó rych  w y d an iach  o- 
puszczon e lub zan aw iasow an e dla tego za­
p e w n e ,  ze K aton zaraz w  d alszym  ciągu 
m o w y  podaie w  w ą tp liw ość  lakow ą C ezara  
o b aw ę, le cz  i tu samo videlicet w  »Dyder­
sk im  sposobie u ż y te  w c a le  nie zn aczy  p e ­

wności.
•_>a) JRefert nie mihi etc, w  n iektórych

(  127 )

t r z y m a ć  p o d  s t r a ż ą  p o  m ias ta ch  w o l n y c h ,  

z a p e w n e  się b o ią c ,  a b y  w  R z y m ie  o d  s p ó ł -  

r o k o s z a n ó w  a lb o  o d  z g ra i  p o d k u p io n e y  

n ie z o s la l i  g w a ł t e m  W y rw a n i.  N i b y  to ź l i  

i z b r o d n ia r z e  w ś a m e y  są  ty lk o  s to lic y ,  a l ­

b o  n ie  tam  w i ę ć e y  m o ż e  z u c h w a ł o ś ć ,  

g d z ie  m n i e j s z e  s i ły  d o  o b r o n y .  P r ó ż n a  

w ię c  ta ieg o  r a d a ,  s k o r o  się  o b a w i a  o d  

n ic h  n ie b e s p ie c z e ń s t w a ,  ie że li  zaś  w  t a ­

k ie j ’ p o w s z e ć b n e y  t r w o d z e  o n  sam  ie d e n  

n ie u lę k n io n y ,  tern b a r d z ić y  lę k a ć  mi się 

n a l e ż y  o  s ieb ie  i o  w a ś .  I  b ą d ź c ie  pew ni? 

ż e  c o  o L e n t u l u  i i n n y c h  z a w y r o k u i e c i e ,  

t o ż  sa m o  s t a n o w i ć  m a o  w o y s k u  K ą ty  l i ­

n y  i o w s z y s t k ic h  s p is k o w y c h .  W m i a r ę

e d yc ya c h  opuszczone me iak o  w y r a z  z b y ­
teczny, a le  dobrą c zyn i  u w agę M u lle r ,  że  
ty m  w y ra z e m  K a to n  sam się niby  zastaw ia  
nieu lękn ionem u n iczem  Cezaro\vi.

24) P o w y ż s z e  ąuare z n a c z y ło  dla tego,- 
tedy, więc, to zaś d rugie  ąuare drugi za­
c z yn ają c  w n io s e k  dobrze t łu m aczyć  się 
m o ż e  przez a więc, a zatem, otói, tedy, lub 
przez  proste i.
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O u a n t o  v o s  a tten tiu s  25 )  ea agetis, tan to  

¡Ills a n im u s  in f irm io r  erit. S i  p a u lu lu rn  

m o d o  v o s  la n g u e r e  v id er in t ,  jam  o m n e s  

i e r o c e s  a d e r u n t  2 6). N o l i te  e x is t im a r e ,  

m aio re s  n o s tr o s  a rm is  R e m p u b l i ç a m  ex  

p a r v a  m a g n a n i  fec isse  27). S i  ita res  

esset, ruulto p u lc h e r r im a m  earn n o s  h a -  

b e r e m u s ;  q u ip p c  s g c i o r u m  a fq u e  crviurn, 

p ræ te re a  a n n o  r u m  2 8 )  a tq u e  e q u o r u m  

m a jo r  n o b is  c o p ia ,  q u a rq  illis. S e d  alia  

f u e r e , q u æ  illos  m a g n o s  fe c e re  ; 2 9 )

25) Quarito attentius w ła ś c iw ie  im pil- 
niéy, im ostroiriiéy, tu zaś podług K atona 
surowość, ścisłość iest m iarą  ta k o w é y  p i l ­
ności i baczenia, nie tak w ię c  w y r a z ,  iako 
raezéy  m yśl m ó w c y  na polskie p rz e k ła ­
d am y.

26) Feroces aderunt t łu m a c z y  M ii l le r  
cum ferocia nobis instabunt rozzuchwaleni 
na nas wpadną, zayrzą nam w oczy, lecz 
zdaie się ż e  aderunt w z ię te  b ezw zględnie  
ściąga się t y lk o  do sam ych sp is k o w y ch ,  
k tó r z y  przez postępow anie  z n im i łagodne 
wzuchwalstw oby się podnieśli c z y l i  serca 
nabrali.

z w i ę k s z o n ć y  s u r o w o ś c i  w a s z ć y  b ę d z ie  

u b y w a ć  im serca ; n i e c h ż e  w a s  c o k o l ­

w ie k  w o l n i e i ą c y h  z o b a c z ą ,  za ra z  w s z y ­

sc y  z u c h w a l e  p o d n io s ą  g ł o w y .  N ie  

m y ś lc ie  ż e  p r z o d k o w i e  n as i,  o r ę ż e m  

R z e c z p o s p o l i t ą  z n is k ie g o  stop n ia  na  tak 

w y s o k i  w y n i e ś l i ,  G d y b y  tak  b y ł o ,  t e r a - 

ź n i e y s z y  stan  iey  b ez  p o r ó w n a n i a  b y ł b y  

ś w ie tn ie y s z y ,  b o  s p r z y m i e r z o n y c h  i z i o m ­

k ó w ,  tu d z ie ż  o r ę ż a ,  i k o n i  w i ę c ć y  te raz  

u  n as, n iż e l i  u  n ie b .  L e c z  c o  i n n e g o  ich 

tak W y w y ż s z y ł o ,  c z e g o  m y  z g o ł a  n ie  m a -

27) E x  parva magna fecisse co do s ło -  
Wa z małćy wielką zrobili k tóre  to w y r a ­
że n ie  w n a y p r o s ts z y m  u nas i  ch y b a  p o ­
to c zn y m  sty lu , toż w  tłu m aczen iu  ustnćm 
le d w o b y  uyść m ogło.

28) T u  armorum b ie rz e  się p e w n ie  za  
zbroyną piechotę a equorum zá iazdę, na 
k t ó r ć y  staro żytn i  zak ładali  g łó w n ą  siłę  w o ­
jenną iak o  św iad cz y  A r y s to te le s  P olit.  I  Vm 

i 3. —
29) Quæ illos magnos fe  be te  nie m ożn a  

t łu m aczyć  dosłow n ie, co idfrui&yutłó  ivw l*

(  1 2 9  )

http://rcin.org.pl



(  i 3o )

quse n o b is  n u l la  s u n t :  dorai 3 o )  in ­

d u s tr ia ,  f o r is  ju s tu m  im p e r i u m ,  a n i -  

m u s  in c o n s u le n d o  ü b e r ,  5 i )  ñ e q u e  

d e l ic to  , ñ e q u e  lu b id in i  o b n o x iu s  02 ) .  

P r o  bis  nos h a b e m u s  l u x u r i a m ,  a tq u e  

a va rit iam ; p u b l ic e  egesta te m , 53) p r i ­

v a t im  o p u le n t ią m ;  la u d a m u s  d iv idas,  s e -

kimi a le  r a c z é y  p o tę ż n y m i albo n a y le p ié y  
w  tęż  samę trafia iąc m y ś ly  przez co oni 
wygórowali.

3o.) Domi podług obiaśnienia  L a n g e  p o ­
ło ż o n e  zam iast in patria a ,z n o w u  foris, 
zam iast in provinciis, gentibusque devictis; 
t łu m acząc  na nasz ię z y k  z łac iń ska  p o w ie ­
dzieć m ożna: w  dom u za d om em  , k tóre  
iednak w y r a z y  niedość iasno rzecz m alu ią  
i z a trz y m u ie m y  ie  ty lk o  dla w y d an ia  z w ię ­
złości autora,

01) Animus liber tu  się dom yśla L a n g e  
ab o d io ,  i r a ,  gratia ,  s t u d io ,  od n ie n a w i­
ści, g n ie w u , w zględ n o śc i,  sp rzyian ia ,  M u l­
ler  zaś: a l ib íd in e  et m ala couscieutia ,  od 
sa m o w olstw a  i n iep raw n ości,  oba za ró w n o  
trafne dają obiaśnienie. P o d łu g  p ierw szeg o

l

(  )

m y ;  w d o r a u  p r z e z o r n o ś ć ,  za  d o m e m  s p r a ­

w i e d l iw e  r z ą d y ;  na  o b r a d a c h  u m y s ł  n ie ­

s k a z ite ln y  ani k r ę p o w a n y  z b r o d n i ą  lu b  

n a m ię tn o ś c ią .  A  u nas, m a r n o t r a w ­

s t w o  n a to m ia s t  i c h c i w o ś ć ,  w  sk a rb ie  

p u b l ic z n y m  g o ł o t a ,  p o  d o m a c h  p r y w a ­

tn y c h  d ostatek; w y c h w a l a m y  b o g a c t w a ,

animus liber z n a c zy  bezstronność , b ez in ­
teresow ność, czystość z a m ia ró w  , podług 
drugiego  nieskazitelność, czystość sum ienia  
co z a p e w n e  o b oie  nasz A u t o r  za w a r ł  w  ie-  
d n y m  w y r a z ie  líber iak  w id z im y  z tego co 
n astępuie  neque delicto etc.

32) Obnoxius tu zn a c z y  niewolniczo, śle­
po uległy albo skrępowany.

53) Publice egestatem d om yśla  się M ii l le r  
propter fures cerarii w s k a z u ją c  że  tu w y ­
r a ź n ie  o sk arbie  p u b l ic zn y m  iest m o w a ,  a 
n ie  o zam ożności narodu; privatim w p ro st  
p rz e c iw n e  p o w y ż s z e m u  publice i p o ło żo n e  
zam iast apud privatos a lbo  ra c z é y  zam iast 
in cer arii t privatorurn po skarbach prywa­

tnych.
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q u irn u r  in e r l ia m ; 34 )  in te r  b o n o s  et m a ­

los d is c r im e n  n u l lu m ; o m n ia  v irtutis  prae- 

m ia  35) a m b it io  5 6 ) p o ss id it .  Ñ e q u e  

m ir u m ;  ubi vos se p ara tim , sibi q u is q u e  

c o n s i l iu m  capitis , u b i  d o m i  v o lu p ta t ib u s ,  

b i c  p e c u n i æ ,  au t  gratiœ servitis; 5 7 )  eo 

fit, u t  ím p e tu s  fiat in  v a c u a m  5 8 ) R e m -

34) Sequimur inertiam dom yślaiąc się in 
vitce nostrce curriculo w ciągu życia naszego, 
m o g l ib y ś m y  t łu m aczyć  d os łow n ie ,  idziemy 
za bezczynnością albo za gnuśnością; l e p ić y  
p o łą c z y w s z y  oba te w y o b r a ż e n ia  W yraźn e 
i dom yślne  p o w ie d zie ć  zyiemy bezczynnie 
ignuśnie a lbo ied n ćm  s ło w e m gnuśnieiemy.

35) .P rcemia virtutis. Vir tus zn aczy  lu 
zb ió r  w s z e lk ic h  p r z y m io t ó w  w  cz ło w ie k u  
daiących  mu praw o do urzędow ania  i w y ż ­

szości nad in n ym i;  ro z u m ie  się zatem przez 
virtus n ie ty lk o  n a le ż y ta  zdatność o tw ie ra -  
ią c a  po le  do zasług, ale  też i same zasługi 
dla  dobra p u b liczn ego  p o ło żo n e, k tóre  są 
n a y d ro żs zą  w łasnością  i ia k o b y  istotną c z ę ­
śc ią  dobrego  o b y w a te la ;  a z ląd samę zda­

tność oby w a te lsk ą  uw ień czoną iuź zasługam i

(  i 33  )

¿ y i e m y  w  g n u ś n o ś c i ,  m i ę d z y  d o b r y m i  i

z ł y m i  r ó ż n i c y  ż a d n e y ,  w s z y s tk ie  n a d g r o -

d y ,  z a s łu g i  w  r ę k u  z a b ie g a c z ó w .  I  k ie d y

k a ż d y  z w a s  o d d z ie ln ie  s o b ą  t y lk o  zaię-*-

ty ,  k ie d y  w  d o m u  za  u c ie c h a m i,  tu  za

p ie n ię d z m i  i z n a c z e n i e m  się  u p ę d z a c ie

n ic  d z iw ,  ż e  n a p a ś ć  u d e r z a  n a  b e z -  
< - - ■ — — — — — — — — — — — — — —

n aysp raw  ie d liw ie y  n azw ać mo^na zasłu~

g<ł-
36) Ambitio p o ło żo n e  zam iast homines 

anibitiosi albo iak  objaśnia  M ü l le r  in vere- 
cunde ambientes bezwstydnie zabiegaiący, 
co daie się u nas dobrze w y r a z ić  p rzez  
zabiegacze do k tóreg o  to m ało  k ie d y  u ż y ­
w an e go  s ło w a  p r z y w ią z u ie m y  zaw szę  iakiś 
b e z w s ty d  i bezczelność,

37) Servitis P .  L a n g e  dobrze t łu m a c z y  
przez  captatis chwytacie, łowicie. M ii l le r  
zaś przez unice spectatis iedynie patrzycie 
pilnuiecie oba te t łu m a cze n ia  za ró w n o  do­
brze m alu ią  zbytnie i prawie niewolnicze 
zabiegi.

58) Vacuam P. L a n g e  tu się d om yśla  a 
dffeąspribąs bez obrońców, M ii l le r  zaś ą

t a
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p u h ü c a m . S e d  e g o  h a n c  o m itto .  C o n -  

j u i a v e r e  3 y )  nobilissirrii cives , p a t r i -  

aiti 4 o )  in c e n d c r e .  Q a l lo r u m  g e n t e m  

in fe st iss im a m  n o m in i  R o m a n o  a d b e l lu n ;  

a re e s s u n t;  4 i )  d u x  h o st iu m  c u m  e x e r -  

c itu  s u p r a  c a p u t  est. Y o s  c u n c ta m in i  

e t iam  n u n c ,  q u id  in lr a  mognia d e p r e -  

h en sis  h o s t ib u s ,  4 2 ) faciatis .  M is e r e a -

consilio et defensionc bez sposobu i obrony, 
g o  na iedno w y c h o d z i ,  ch ociaż drugie o b ja ­
śnienie w ię c ć y  w sobie za w ie r a .  W  takieni 
znaczeniu  vacuus t łu m a c z y  się dobrze na 
p o ls k ie  p rzez  bezobronny a lbo  bezwładny.

3g) Conjuravere z n a c z y  to sam o co jure  
jurando constituerunt pod przysięgą się 
zmówili do t ć y  zaś m o w y  za p rzy s ię żo n e j '  
n ie  sami ty lk o  n a ltż c l i  h e rsz to w ie  w y s o ­
kiego  z n a c ze n ia ,  iak im i b y l i :  K a ty l in a ,  
L e n l u l  i k i lk u  in n yc h ,  a le  w ie lk a  część 
S e n a lo r s k ić y  m ło d z ie ż y  s ły n ą c ć y  t y lk o  z 
r o z p u sty ,  m arn otraw stw a  i burzliw< ś c i , a 
z- tąd nobilissimi t łu m a c zy ć  tu n iew yp ad a  
przez  zn a k o m ic i ,  zn aczący ,  lecz  zap ew n e 
I c p ié y  przez w y s o k o  urod zen i,  albo ieże li

(  )

o b r o n n ą  R z e c z p o s p o l i t ą .  A l e  d o ś ć  iu£ «  

te in .S p rz y s ię g l i  się w y s o k o  u r o d z e n i  z i o m ­

k o w i e  n a  p o d p a le n ie  o y c z y z n y . G a l l ó w  n a ­

r ó d  tak n ie n a w is t n y  im ie n io w i  R z y m s k ie ­

m u  d o  w o y n y  w c ią g a ią :  h e rsz t  r o k o s z a -

n ó w  z w o y s k ie m  iu z n a d  g ł o w ą .  A  w y  

s ię  iesz cz e  d o t ą d  n a m y ś la c ie ,  co  p o c z ą ć  

z p o y m a n e m i  w ś r ó d  m iasta  z d r a y c a m i.

m o ż n a  z ro s sy y sk a  p rzez  ieden w y r a z  no­
w o z ło ż o n y  w y s ą k o -r o d n i .

40) Patriam  zam iast  Rofnam a lb o  urbeni 
b ie rze  się tu  całość za część, o y c z y z n a z a  
sto licę  o y c z y z n y .  Jakoż w y r a ź n ie  b iorąc  
rze cz  ty lk o  co do m ie ys c a ,  ted y  g łó w n e  
s ied lisko  o y c z y z n y  w s l o l i c y ,  a zatem  u a y -  
b l i ż e y  brać się m oże  iedno za drugie .

4 1) Areessunt co do s ło w a  \v z yw a ią ,a le  
źe  nie o tw arcie  t y lk o  s k r y c ie ,  le p ie y  w ię c  
p o w ied zieć  w c ią g a ią .

4-a) Hostibus dom yślaiąc  się palrioe p o ło­
żono iest p e w n ie y  w  p r z y p a d k u  5cim  a- 
n iź e l i  w  6tym . C y c e r o n  de natura Deorum 
III . 20: podobnie  u ż y w a  facio  z p r z y p a d ­
k ie m  acitn cjuid facies nubibusl cóż p o ­
czn iesz  7, o b ło k a m i?
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m in i  c e n se o :  44 )  d e l iq u e r e  h o m in e s  a d o -  

le sc e n tu li  p e r  a m b it io n e m ; a tq u e  etiam  

á r m a lo s  d im ittatis .  N æ  45 ) ista v o b is  

m a n s u e t u d o  et m is e r ic o r d ia  si illi a r m a  

c e p e r in t ,  in m is e r ia m  v e r t e t .  46 )  S c i l i ­

c e t  res  4 y )  a s p e r a  est sed  v o s  n o n  t im e -  

t is  earn. Im rn o  v e r o  m a x im e ,  se d  in e r  - 

tia  e t  m o ll it ia  a n im i,  a lius  a liu m  e x p e c ­

t a n t e s  48  )  c u n c t a m i n i ,  v id e l ic e t ,  diis 

im m o r ta l ib u s  c o n f is i ,  q u i  h a n c  R e m p u -  

b licarn  in  m a g n is  sæ pe p e r ic u lis  s e r v a -

44) Censeo m ó w ią c  z szyder.ska sądzę, ra ­
dzę i n ie ró w n ie  p o w a ź n ić y ,  niż g d y b y  p o­
w ie d z ia n o  b y ło  oro albo obsecro proszę 
a lb o  zaklin am .

45) Nce a lbo ne p r z y s łó w e k  tw ie r d z ą c y ,  
z a p e w n ia ią c y  i ia k b y  o s lrz e g a ią c y  z u p e ł­
n ie  odpow iada  n ie k ie d y  naszem u w y k r z y ­
k n i k o w i  eyl

46 ) In miseriam ver te t na nędzę się o-  
b r ó c i  a nędza zaw sze  za sobą ciągnie u tra ­
p ie n ie  nareszcie  zg u b ę ,  z tąd b ie r z e m y  ie -  
dno za drugie.

47) Scilicet res etc. T u  daie się postrze­
gać szczegó ln y  o b ró t  m o w y .  Z a m iast  co b y

U l i t u y c ie  się, ra d z e ,  p o b ł ą d z i l i  lu d z ie  

n ie d o ro ś l i  p r z e z  c h ę ć  w y w y ż s z e n i a  się, i 

n a w e t  u z b r o i o n y c h  r o s p u ś ć c ie .E y !  ta las  - 

h a w o ś ć  i m i ło s ie r d z ie ,  iak t ) I k o  on i b r o n  

w e z m ą ,  w y y d z  e w a m  n a  u tra p ie n ie .  

V V p ra  w d z ie  to  r z e c z  ¡o k ro p n a,  a le  w y  się 

ie y  n ie  o b a w ia c ie .  O w s z e m  i b a r d z o ;  a le  

p rzez  g n u ś n o ś ć  i z a m d l a ło ś ć  serca ,  ie d e n  

n a  d r u g ie g o  s ię  o g lą d a ią c ,  w a h a c ie  się 

w ł a ś n i e  ia k b y  z a u fa n i  w  B o g a c h  n i e ­

ś m ie r te ln y c h  k tó r z y  tę R z e c z p o s p o l i t ą  

n ie ra z  w ś r ó d  naystraszn ie y .szych  p r z y -

m ia ł  m ów ca  po prostu p ow ied zieć, w ie m  
i e  sam i u zn aiec ie  w ie lk o ś ć  n ieb ezp iec zeń ­
stwa, żeście  , pełni trw o g i  ,  toż samo cale 
in a c z e y  i d a le k o  z rę c z n ie v  W yraził .

48) Alius alium expectantes co do s ło w a  
iedni drugicli o czek uiąo,  w y b o r n y  ten  o -  
braz ociągania  się i op iesza łości  le p ie y  
leszcze u nas o d m a lo w a n y  w tycli s łow ach  
ieden na d rugiego  się oglądaiąc W czem  
tak że  i o c z e k iw a n ie  ma sw oie  m ie y s c e .

49) Agendo co do s ło w a  czyn iąc ,  dzia- 
la iąe  w y r a ż a  s ię  tu s z c ze g ó lu ie y sz a  pilność

1 a*
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v e re .  N o n  v o t is ,  ñ e q u e  supplic iis  m u -  

l ie b r ib u s  a u x i l ia  D e o r u m  p a ra n tu r:  v i ­

g i la n d o ,  a g e n d o ,  4 g )  b e n e  c o n s u le n d o  

p r o s p e r e  o m n ia  c e d u n t:  u b i  secordiae te 

a tq u c  ignavise t ra d id e r is  , n e q u id q u a m  

D é o s  im p lo res;  irati  in fe st iq u e  5 o )  su n t.  

A p u d  m a jo r e s  n o s tr o s  T .  M a n liu s  5 i )  

T o r q u a t u s ,  b e l lo  G a l l ic o  f i l iu m  s u u m ,

i pośpiech w  d z ia ła n iu ,  które  to w y o b r a ­
ż e n ie  m ożna w y d a ć  p rzez  naszę staranność 
a lbo s larun ek m n ić y  teraz u ż y w a n y ,  ale 
do w ie k u  i m o w y  K a to n a  bardzo dobrze 
p r zy p a d a ją c y .

5 0 ) Infesti z n a c z y  w ię c ć y  n iż e l i  n ie-  
p rz y ia ź n i ,  n ien aw istni:  w y r a ż a ią c  n ien aw iść  
Jub n ie p rz y ia ź ń  zaw sze cz yb n ą ,  n ie p rz e -  
stannie u siłu jącą  n ap asto w ać i  szkodzić . 
T o ż  samo zn aczen ie  u p a tru ie m y  w  w y r a ­
żeniach  infestis armis, infesto exercitu i 
tym  p o d o b n yc h .

5 1) T y t u s  M an liu sz  co w  czasie w o y n y  
G a l ü y s k ié y  o k o ło  rok u  zał.  R z: nad 
rze k ą  Ariio w y z w a n y  od G a l la  zab ił  go 
w p o i e d y n k u ,  a z d ią w s z y  z s z y i  zabitego

(  l 3 9 )

g ó d  o ca li l i .  N ie  ś l u b a m i ,  an i m o d ł a m i  

n ie w ie ś c ie m i  z j e d n y w a  się p o m o c  B o g ó w ;  

p r z y  c z u w a n i u ,  s ta r u n k u ,  p r z e z o r n o ś c i?  

w s z y s tk o  id z ie  p o m y ś ln i e ,  a g d y  s ię  p u ­

śc isz  ty lk o  n a  ż y c i e  b e z c z y n n e  i g n u ś n e ,  

p r ó ż n o  w z y w a ć  B o g ó w ',  g n i e w n i  s ą  i 

z a ią trze n i.  Z a  p r z o d k ó w  n a s z y c h  T j t u s  

M a n liu s z  T o r k w a l u s ,  p o d c z a s  w o y n y  

G a l l iy s k ie y ,  s y n a  s w e g o ,  ż e  ten p r z e -

łań cuch  z ło ty ,  sam się  nim ozdobił, z k ą d  
mu dano p rzez w isk o  T o r k w a t a  od w y r a z u  
torques łań cu cb. W e  dw adzieścia  ieden 
lat potem  M an liu sz  T o r k w a t u s  p o b ił  i 
r o z p r o s z y ł  L a t y n ó w ;  w ie lk i  to b y ł  m ą ż  
lecz razem  z b y t  u lę g a iąc y  dla  o y c a i s r o g i  
dla syn a. T a k  o n im  piszą L iw iu s z ,  F l o -  
rus, toż C y c e r o n  i  zgodn ie  w s z y s c y  u tr z y -  
m uią, że  pn w ła sn ego  sy n a  zab ił  w  w o y n ie  
L a ly ń s k ie y .  Jeden ty lk o  D y o n i z y  z H a l i -  
karnasu odnosi ten w y p a d e k  do w o y n y  
G a l l iy s k ie y ,  nasz aulor o b ied w ie  te w o y ­
n y  m iesza, i n ib y  iedrję za dr u gę biei’ze, 
nie ty le  za p e w n e  dbaiąc o czas, co o rzeea 
sarnę c z y l i  w y p a tje k .
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q u o d  is c o n t r a  im p e r iu m  52 )  in h o s te m  

p u g n a y e r a t ,  n e c a r i  jussit .  A f q u e  ¡Ile e g r e -  

g iu s  55 )  a d o le s c e n s  im m o d era lse  f o r t i -  

lu d in is  m o rte  pcenas dedit; V o s  d c  c r u d e -  

lissim is purricid is ,  q u id  statuatis ,  c u n c t e -  

m ini ? V id e l ie e t  v ita  ce te ra  e o r u m , h u ic  

sc e le r i  o b s te t  5 4 ). V e r u m  p a rc ite  d ig n i -  

tati 55 )  L e n t u l i ,  si ipse pudicitiae, si fam a; 

sua;, si fliis, aut h o m in ib u s  u n q u a m  ullis  

p c p e r c i t :  ign ose ite  C e lh e g i  arloleścentiae; 

nisi i te ru m  56 ) ja m  patria; b e l lu m  fec it .  

N a m  q u id  e g o  d e  G a b in io ,  S ta  til io, C oe-

52) Contra imperium p r z e c iw k o  r o z k a ­
zo w i,  roz k az  ten z a b ra n ia ią cy  s y n o w i  sta­
czać b itw ę  aż do p o w rotu  o yc a  nazw ać się 
r a c z é y  m oże  za k a ze m .

53) Egregias za cn y ,  p ię k n y ,  w y b o r n y ,  
m ó w iąc  o w o y n ie  z n a czy  m ę ż n y ,  w a le c z n y ,  
bohatersk i.

54) Ohstat co do s ło w a , p rze c iw i  się albo 
n a p rze c iw k o  s t a w a ,  m o ż n a b y  to m ie y s c e  
in a c z é y  i m oże iaśn ićy ,  ale  n ie  tak z w ię ­
ź le  w y d a ć .  P e w n ie  oni sw ćin  przeszłćm  
ż y c i e m  n a p r z e c iw  téy  zbrodni zastaw ić się 

m ogą .

(  O l  >

c i w k o  z a k a z o w i  n a  n ie p r z y ia c ie la  u d e r z y ł  

z a b ić  r o z k a z a ł .  T a k  ó w  m ł o d y  r y c e r z  

n i e p o h a m o w a n e g o  m ę z t w a  ż y c i e m  p r z y ­

p ł a c i ł ,  A  w y  się n a m y ś la c ie  iaki d a ć  

w y r o k  n a  m o r d e r c ó w  n a y o k r u t n i e y s z y c h .  

P e w n i e  p r z e s z łe  ic h  ż y c i e  n a p r z e c i w k o  

t e y  z b r o d n i  s ta w a .  T o ż  p r z e p u ś ć c ie  d o -  

s t o i e ń s t w u  L e n t u l a ,  ieże li  o n  u c z c iw o ś c i ,  

ie ż e li  s ł a w i e  s w o i e y ,  ie ż e li  B o g o m  a lb o  

lu d z io m  k ie d y  iak im  p r z e p u ś c i ł ;  d a r u y -  

cie  m ł o d o ś c i  C e te g a ,  ie ż e l i  to  iu ż  n i e -  

p o  w t ó r n ie  t a r g n ą ł  się  n a  o y c z y z n ę .  A  c ó ż  

ia  o  G a b in iu s z u ,  S t a ty l iu s z u ,  C e p a r iu s z u >

55) Parcite dignitati zam iast  w ie le  zn a­
czącego  w y r a z u  przepuśćcie  m ożn a  p o ło ż y ć  
m ie y c ie  w zgląd  na d csto ie ń stw o  L e n t u la  
będ zie  to m yśl  taż  sama iasno i g ła d k o ,  ale 
nie tak m ocno iak  w  ła c in ie  w y d a n a .

56) Iterum zn o w u  p o w tó r n ie .  T u  m ó w ­
ca w y t y k a  C eteg a  ia k o b y  n a le ż a ł  do p ie r ­
w szeg o  sp isk u  w z m ia n k o w a n e g o  w  R o z ­
dzie lę  18 albo też  do w o y n y  d o m o w e y  
m ię d z y  M a ry u s ze m  i S y l l ą ,  w c z e m  r oz d z ie­
lone są zdania o b iaś n ic ie ló w .
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p a rió  l o q u a r ?  q u ib u s ,  si q u id q u a m  5 7 )  

u n q u a m  pcrisi fu isset ,  n o n  ea co n siliá  

d e  R e p ú b l i c a  h a b u is se n t .  P o s tr e m o  , 

P a t r e s  c o n s c r ip t i ,  si, n ié b é r c u lê ,  p e c c a to  

lo c u s  esset, 58 )  fac i le  p a te re r ,  5 y )  vos 

ip sa  re  c o r f ig i ,  60) q u o n ia m  v e r b a  c o n -  

tem n itis ;  6ed v in dique c i r c u m v e n t i  s u m u s.  

C a t i l in a  cu ín  e x e r c i tu  in fa u c ib u s  u i ‘-  

g e t  6 1 ) ;  alii in tra  m œ n i a ,  in s in u  Ui‘-

57) Si quidquam etc. g d y b y  k ie d y  n a c o  
k o lw ie k  m ie li  u w a g ę ,  w z g lą d ,  zastan ow ie­
nie.

58) Si peccato locus esset tak obiaśnia 
P .  L a n g e :  si peccare hac in re licerct, ne- 
que peccatum statim 'sequcretur exilium , 
g d y b y  w t é m  m o ż n a  ch y b ić ,  i l u ż  za u c h y ­
b ie n ie m  nie n astęp ow ała  zguba.

5g) Facile paterer co do s ło w a  ła tw o b y m  
d op u ścił;  w s z a k ż e  nic p e w n ie y s z e g o , iż  z 
trudnością  usla K a to n a  w y m ó w i ły  ten w y ­
r a z  facile, kLóry tu w c a le  iego oboiętno- 
ści nie oznacza w  ostatnim razie; le p ie y  
zatćm  facile  w  m yśl  m ó w c y  t łu m aczyć  
p rze z  ieszcze a lbo  w reszcie ,

p o w i e m ?  k t ó r z y  g d y b y  na co  b ą d ź  k o lw ie k  

b y l i  k ie d y  w z g lę d n y m i,  n ie  ta k ie b y  m ie li  

n a m iary  w z g lę d e m  R z e c z y p o s p o l i te j ' .  N a -  

o statek ,  g d y b y  tu  u c h y b ie n ie  p y ś ć  m o g ł o ,  

g o t ó w  b y m  ic s z c z e  i n a  to, a b y  vyas r z e c z  s a ­

m a  n a u c z y ł a ,  k ipdy  p o g a r d z a c ie  s ł o w a m i .  

A l e ś m y  z e w s z ą d  śc iśn ien i.  K a ty l in a  7. 

w o y s k i e m i u ż  n a  w n iy ś c iu ,  d r u d z y  w ś r ó d  

m u r ó w ,  w  sa m e m  ł o p i e  m iasta  są  n i e -

— : ' : TT—  —  r  :— - 7

60) F o s re ipsą corrigi, tu res p rzy  s ło w ie  
corrigi w y r a ź n ie  z n a c z y  sk utek  d ośw iadcze­
nia , corrigo p o p r a w ia m  a m ów iąc  o b łę ­
dzie, odsłaniam  oczy, o św iecam , nauczam ,

61) In faucibus urget in a c z e y  to w y r a ż a  
P. L a n g e  ante portas est bo fauces pa­
szcza a lb o  w ą w ó z  o tw a r ty  przez  podobień-- 
s lw o  do p aszczy  zp aczy  ta k ż e  bram a, w p i y -  
ście do miasta lub o k o l ic y  iak ie y .  C a ła  
m oc w y ra z u  urgeo znaczącego n apieram  
d o n a g la m , docieram  zn ik a  w  dostowiiem  
tłum aczen iu, co u nas n a le ż y c ie  l iadgra- 
dza opuszczenie s jo w a  i w p ro w a d zen ie  po - 
d w ó yn e g o  iuż.
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bis 62) ,  sunt hostes: ñeque parari, ñe­
que consuli quidquam  occu lte  p o test; 
quo m agis properandum  6 5 ) .  Q u areita  
ego censeo: cum  nefario consilio sce le -  
ra to ru m  civium R espublica in maxirna 
pericuia v en erit, hique indicio T . Y o l -  
turcii et legatorum  A llobrogum  co n v ic-  
ti coníessique s in t , caedem , incendia, 
alia fcBtla atque crudelia facinora in c i -  
ves patriam que paravisse; de confesáis 6 i ) ,  
sicuti de m anifestis reru m  capitalium  6 5 )

C »4 4  )

I 5a) In sinu urbis na ło n ie  m iasta r o ­
z u m ie  się w  senacie  co o cz y w iś c ie  w id ać  

zn a s tę p u ią c y c h  w y r a z ó w .
65) Properandum  potrzeba  sp ieszyć do 

k o ń c a  c z y l i  k o ń c z y ć .
6$) Deconfessis o tyc h  co się sami p r z y ­

znali;  ieden z n a y w ię k s z y c h  d o w o d ó w  w in y ,  
k i e d y  się sam i w i n o w a y c y  do n ie y  p r z y -  
zn aią , dla t e g o i w y ż e y  b y ło  confessi zaraz 
p o  conoicti i tu ieszcze się  raz, ia k b y  na 

d ob itkę  p o w tarza .
65) D e manifestis rerum capitalium, P,

(  i 45 )

p rzy ia c ie le ,  ani g o t o w o ś c i ,  an i  n a r a d  ż a ­

d n y c h  sk ry c ie  c z y n ić  n ie  m o ż n a  ; c z ć m  

p r ę d z ć y  t e d y  k o ń c z y ć  p o tr z e b a .  I  tak ie  

m o ie  zd a n ie ;  g d y  p r z e z  z b r o d n i c z ą  z m o ­

w ę  z ł o c z y n n y c h  z i o m k ó w  R z e c z p o s p o ­

lita w o s t a tn ić r n  n ie b e z p ie c z e ń s t w ie ,  a ci 

z e z n a n ie m  T y  ta W o l t u r c y u s z a  i p o s ł ó w  

A l l o b r o g ó w  p rz e k o n a n i  p r z y z n a l i  s ię  sa ­

m i  d o  u k n o w a n ć y  p r z e z  s ieb ie  rzez i ,  p o -  

ż o g ó w  i in n y c h  s z k a r a d n y c h  i o k r u c i e ń -  

s k ic h  z a m a c h ó w  h a  w ł a s n e  z io m k i i o y -  

c z y z n ę ,  p o  la k o w e r n  ic h ż e  s a m y c h  w y ­

z n a n iu ,  iak o  o c z e w iś c ie  p r z e k o n a n y c h  o

L a n g e  obiaśnia  qui deprehensi sunt in dé­
lie to capitali k t ó r z y  zostali s c h w y ta n i  na 
w y s tę p k u  g łó w n y m ,  M ii l le r  zn o w u  nieco  
in aczéy  b l iz é y  te x tu  to ż sa m o  w y r a ż a  przez 
manifeste rei iaw n i p rzestępcy . P o r ó w n y -  
w a ią c  oba te obiaśuien ia  iedni i d ru d zy  
u w a ża ć  się m ogą za o czew iście  p r z e k o n a ­
n y c h  o w y s tę p k i  g łó w n e ,  d la  le g o  w y r a ­
że n ie  to w p rze k ła d z ie  p o lsk iém  u tr z y m a ­
ne.

i 5 .
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m o r e  m a jo ru m  6 6 )  s u p p l ic iu m  s u m e n -  

d u m .

L I I I .  P o s tq u a m  C a lo  ad sed it :  i )  Con-r 

s u la re s  o m n e s  ¡tem q u e  S e n a tu s  [m agna 

p a rs  s e n te n tia m  e ju s  la u d a n t ,  v ir tu te m  

an im i 2 )  a d  ccelum  fe r u n t :  alii  a lios in ­

c r e p a n te s  t ím id o s  v o c a n t :  C a t o  m a g n u s  

a tq u e  c la ru s  h a b e t u r :  S e n ą ti  d e c re tu ra

66) More majorum ten dodatek p r z y ­
c z y n ia  w ie le  m o c y  i pow agi m ow ie  K a ­
tona, k tó r y ,  w b r e w  sz tu c z n y m  i n a c ią g a ­
n y m  r o z u m o w a n io m  C ezara ,  m aiąc po so­
bie  sp ra w ied liw ość  i  n iczćm  n iep oszlako­
w a n e  w łasn e  s u m ie n ie ,  ostatecznie wnosi, 
czego n a w e t  w  ciągu m o w y  nie starał się 
dow ieść, ¿e s p is k o w i ,  nie t y lk o  p o w in n i  
b y ć  u karani śm ie rc ią  dla bezpieczeństw a 
R z e c z y p o s p o l i t e j ,  ale n a w e t  z w y c z a ie m  
p rzo d k ó w . C y c e r o n  dow odnie zb iia  w s z y ­
stkie w y k r ę tn e  rozu m o w a n ia  C ezara  p rze­
c iw k o  karze śm ierci  na o b y w a te l i  tą iedną 
m yś lą  w ie lo k ro tn ie  powtórzoną: , ,źe  kto  się 
„ t a r g n ą ł  na w łasn ą  o y c z y z n ę , przestał 
„  iu ż  b y d ź  o b y w a te le m , ,  co w spom nieć

( ‘  ‘ 7 )

W ystęp ki g ł ó w n e ,  z w y c z a ie m  p r z o d k ó w  

ś m ie rc ią  u k a ra ć .

L I I I .  P o  te y  m o w i e  K a to n a ,  K o n s u ­

larni w s z y s c y ,  t o ż  w ie lk a  c z ę ś ć  S e n a t o ­

r ó w  z d a n ie  ie g o  p o c z ę l i  w y c h w a l a ć ,  g o r ­

l i w o ś ć  p o d  n ie b io s a  w y n o s ić ,  ied n i d r u ­

g im  p r z y g a n ia ią c  b o i a ź l i w o ś ć  z a r z u c a ć .  

K a t o n  u n ieb  w ie lk i  i d o s to y n y .  W y p a ­

da  S e n a t u  w y r o k ,  iak o n  d o r a d z i ł .  O t ó ż

n a w e t  nie zdało się s u r o w e m u  K a to n o w i  
po C y c e r o n ie ,  k t ó r y  p rzed  n im  m ia ł  m o­
w ę ,  a b y  p rzez  samo p o w tórzen ie  w ie lk ie y  
p e w n o śc i  i p r a w d y  nie o s łab ił  ie y  podając 
do m yś l i ,  ź e  m o ż e  kto w  g ru n c ie  serca  in­
nego b y ć  przekon an ia .

1 )Assedit ż l e b y  to w y r a z ić  d o s ło w n ie ,  
usiadł.

2) Virtus animi nie do rozu m u  iak b y ło  
W p ie r w s z y m  R o z d z ie lę ,  t y lk o  do serca się 
odnosi, i z n a czy  tu szlachetną odw agę, za­
pał, energią, które  w y s o k o  podniesione 
i  stale u tr z y m y w a n e  stanow ią g o r l iw o ś ć  
o b y w a te lsk ą .  M o z n a b y  też stosuiąc virtus 
animi do ch a ra k te ru  t łu m a c z y ć  p rzez  n i c-  
zgiętość u m ysłu .
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fit, sicuti  i lle c e n s u e r a t  5 ): S e d  m ihi

m u lta  le g e n t i ,  m u lta  a u d ien t i ,  q u æ  p o p u -  

lu s  R o m a n  u s d o m i rnilitiæque 4 j ,  m ar  i 

a tq u e  te r ra  p ræ e la ra  fa c in o r a  fec it ,  f o r ­

te  lu b u it  a t t e n d e r e ,  q u æ  re s  m a x im e  

tan ta  n e g o lia  s u s tin u is se t  5 ) .  S c ie b a m ,  

sæ p e n u rn e ro  p a r v a  m a n u  cu ín  m a g n is  

l e g io n ib u s  h ostiurn  6 )  con ten d isse :  c o -  

g n o v e r a m ,  p a rv is  copiis  7 )  bella  g esta  

c u m  o p u le n tis  r e g ib u s :  ad h o c s æ p e f o r l u -

3) Censuerat d ał  zdanie, o p in ią  c z y l i  do­
rad zi ł .  P od ług  św iad ectw a  P lu ta rc h a  w  ż y ­
ciu  C y c e r o n a  R o z d z ia ł  21 K a to n  ra d zi ł ,  
a b y  ieszcze i  d obra ich  zabrać na sk arb, 
czem u g d y  C e z a r  się p r z e c iw i ł ,  C y c e r o n  
w  léy m ie rz e  z w o ln i ł  su ro w e  zdanie K a ­
tona.

4) Dom i rnilitiæque w  pokoiu  i w o y n ie .  
Jakoż n ie  same ty lk o  zd o b y c ia  w oien n e 
R z y m ia n  w s ła w i ł y  i  w  potęgę podn iosły ,  
ale oraz w e w n ę trz n e  ustanow ienia , p r a w a ,  
z w y c z a ie  i o b y rz a ie ,  zw łaszcza  p rzez  czas 
k w itn ą c ć y  R z e c z y p o s p o l i te j ' .  M o ż n a  ie -  
dnak, zdaie się, sto so w n ié y  do um ieszczo-

(  ï 4 9 )

k ie d y m  się w ie le  n a c z y t a ł  i n a s ł u c h a ł  

iak ich  to  d z i e ł  z n a m ie n i ty c h  d o k o n a l i  

R z y m i a n i e ,  w  p o k o iu  i w o y n i e ,  na m o ­

rzu  i n a  l ą d z i e ,  w z i ę ł a  m ię  o c h o ta  p il­

n ie  r o z w a ż y ć ,  p r z e z  co  też  s z c z e g ó ln ie y  

tak  w ie lk ie m u  o g r o m o w i  t r u d ó w  o n i  

p o d o ła l i .  W i e d z i a ł e m  d o b r z e ,  iak c z ę ­

s t o k r o ć  m a ł a  ich  g arstk a  z l ic zn y m  w o y -  

skiem  n i e p r z y j a c i ó ł  s ta c z a ła  b o i e ,z a z n a ­

łe m  i to,  iak o m a ł e j '  s i le  p r o w a d z i l i  

w o y n y  z p o tę ż n y m i  k r ó la m i ,  d o  te g o  n ie -

nego tu opisu i p m śc ie y  w y t łu m a c z y ć  domi 
militiceque u sieb ie  i zagran icą  które to 
w y r a ż e n ie  nie iest tak ogólne iak p ie rw s ze .

5) Sustinuisset dobrze obiaśnia M ü l le r  
przez par esset tantis negotiis.

6) Legionibus kostium zam iast copiis a lbo  
exercitibus bo t y lk o  u  R z y m ia n  za p ro w a ­
dzone b y ły  L e g io n y ,  k tóre  tu przenośnie  
znaczą J a k im ko lw ie k  sposobem  u rządzon e 
Woyska u o b cych ,

7) Parvis copiis p raw ie  toż  sam o 7.15 ac*y  
c o  p ie r w ć y  parva manu.

*5*
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nae v io lon tia m  to le rav iss e :  fa c u n d ia  G r a ­

eos, g lo r ia  bell i  G a l lo s  an te  R o m a n o s  

í ’uisse 8). A c  m ihi m u lta  agitanti c o n -  

stabat,  p a u c o r u m  c iy iu m  e g re g ia m  v i r -  

tu te m  c u n e ta  p a tra visse ,  c o q u e  f a c t u m ,  

u ti  d iv itias  p a u p e rta s ,  m u lt i tu d in e m  p a u -  

citas su p e ra re t .  S e d  p ostq u arn  lu x u  a t -  

q u e  d e s id ia  c iv itas  c o r r u p t a  e s t ; r u r -  

s u s  g )  R e s p u b l ic a  m a g n itu d in e  sua i m -  

p e r a to r u r n  a tq u e  m a g is tr a tu u m  v il ia  s u -  

6 te n ta b a t ;  a c  ve lu ti  e í fe ta  párente, 10) 

m u lt is  tern p estatib u s  h a u d  sa n e  q u is q u a m

Fuisse domyślaiącsię<i/i'<pa«do o b ia-  
ín ia  M ii l le r :  et lamen Romanos discessisse 
victores. Ante aliquem esse z n a c z y  p rze­
w y ż s z y ć  kogo. M o w a  tu o czasach d a w n ie y -  
szycli ,  k ie d y  G a l lo w ie  R z y m ia n  s ław ą  w o -  
ien n ą  G r e c y  w y m o w ą  p r z e w y ż s z a l i ,  fuisse  
te d y  w y r a ż a  czas iu ż u p ły n io n y ,  źe  to b y ­
ło  k ied yś ,  a teraz iest p r z e c iw n ie ;  d la te g o  
w  m y ś l  A u to r a  toż samo o d w ro tn y m  spo­

sobem  w y r a ż a  się w  p rzek ład zie .
g) Rursus t łu m a czą c  w ła ś c iw ie  znowu 

n ie  zn a c z y  tu p o w tórzen ia  d a w n ie y sz yc h

ra z  iu ż  s r o g o ś ć  losu  w y t r z y m y w a l i ;  n a ­

re sz c ie  w y m o w ą  G r e k ó w ,  c l i w a ł ą  w o -  

ie n n ą  G a l l ó w  p r z e r ó w n a l i .  A  po d łu g ie m  

r o z w a ż a n i u ,  p r z e k o n a łe m  się, ź e  k i lk u  

o b y w a t e l i  w y ż s z a  d z ie ln o ś ć  u m y s łu  w s z y ­

stk ieg o  d o k a z a ła ,  i ty m  w ł a ś n i e  s p o s o b e m  

n a d  z a m o ż n o ś c ią  u b ó s t w o ,  n a d  n ie z l i ­

c z o n y m  t ł u m e m  in a ła  l ic z b a  p rze m o gła «  

S k o r o  zaś  z b y t k ie m  i g n u ś n o ś c ią  n a r ó d  

się s k a z i ł ,  p r z y s z ła  k o le y  na R p l t ą  p o d ­

s y c a ć  w ie lk o ś c ią  s w o ią  z e p s u c ie  w o d z ó w  

i u r z ę d n i k ó w , i ia k b y  p o  w y r o d z e n i u  

się m atki,  p r z e z  d ł u g i e  c z a s y  n ie  b y ł o

w y p a d k ó w ,  ale  t y lk o  następną k o le y  r z e ­
c z y  po sobie id ą cych . Sustentarc u tr z y ­
m y w a ć ,  p ie lęgn o w a ć,  podsycać w y r a z y  u nas 
p ra w ie  iedno znaczące.

i o )  Feluti effeta parente, rozu m ie  się tu 
p rzez  parens o y c z y z n a  iak  w y r a ź n ie  z n a y -  
d u ie m y  u  C y c e r o n a  w  p ie r w s z e y  m o w ie  
p rz e c iw k o  K a ty l in ie  w  R ozd zie lę  7 te patria 
quce communis est omnium mater. Effeta  
w yp łod zo n a  k tó ra  w ię c e y  iu ż  rod zić  nie 
m oże .
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R o m se  v ir tu te  m a g n u s  1 1 )  fuifc. S e d  

m e m o r ia  m e a ,  in g e n t i  v ir t u t e ,  d iv o rs is  

m o r ib u s ,  f u e r e  v i r i  d u o ,  M . C a t o  et C .  

Caesar: q u o s ,  q u o n ia m  re s  o b lu le r a t ,  12 )  

s i len tio  prseterire n o n  fu it  c o n s i l iu m , q u in  

u tr iu s q u e  n a t u r a m  i 3 ) et m o r e s  q u a n -  

tu m  in g e n io  p o s s e m , a p e r ire m .

L L V .  I g i tu r  his  g e n u s ,  setas, e l o q u e n -  

tia, p r o p e  sequalia lu e re :  m a g n it u d o  a n i ­

m i p a r ,  item  g lo r ia ;  se d  alia  alii. Cae­

sa r  b en cfic i is  a c  m u n if ic e n tia  m a g n u s  

h a b e b a t u r ;  in te g n ta te  vitae, C a to .  I ü e  

m a n s u e t u d in e  et m is e r ic o r d ia  d a r u s  f a -  

ctus: h u ic  se ver ita s  1 )  d ig n ita te m  a d d i -

11) Magnus virtute w y r a ż e n ie  to z a y -  
m u ie  w  sobie  razem  w ie lk o ść  charakteru  
i  geniuszu, i  nie zu p e łn ie  się w y d a ie  przez 
magnitudo animi w ie lk o ść  u m y s łu ,  lub 
w ie lk o m y ś ln o ś ć .

12) Quoniam res ohtulerat co do s ło w a  
g d y  rze cz  podała; m ożn a  tu w y r a z ić  n ie-  
osobiście, gdy z okoliczności w y p a d ło .

1 3) Natura z b ió r  w szystk ich  sk łonności

t  * 5 3  )

w c a le  n ik o g o  w  R z y m ie  z w ie lk im  u m y ­

s łe m .  D o p i e r o  a ż  za  m o i ć y  p a m ię c i  z n a ­

le ź l i  s ię  n ie p o s p o l i le y  w y ż s z o ś c i ,  o d m i e n ­

n e g o  c h a r a k t e r u  d w a y  m ę ż o w i e ,  k t ó r y c h  

p r z y  p o d a n y m  raz ie ,  p r z e m in ą ć  m i lc z e ­

n ie m  n ie  m y ś lę ,  i ile m o ią  d z ie ln o ś c ią  

z m o g ę ,  ic h  s p o s o b u  m y ś le n ia  i p o s t ę ­

p o w a n ia  o b r a z  w y s t a w i ę .

L I V .  B y l i  t e d y  o n i  r o d o w ito ś c ią ,  w i e ­

k i e m , w y m o w ą ,  p r a w ie  r ó w n i  s o b ie  • 

r ó w n i  w ie lk o ś c ią  u m y s ł u ,  iako  te ż  i s ł a ­

w ą  a le  o b a  r ó ż n ą .  C e z a r a  z d o b r o c z y n ­

n o ś c i  i s z c z o d r o t y  w y c h w a l a n o ,  K a t o n a  

z n ie s k a z ite ln o ś c i  ż y c ia :  ó w  s t a ł  się  g ł o ­

ś n y m  ł a s k a w o ś c i ą  i m i ło s ie r d z ie m ,  t e m u

i pobudek w  c z ło w ie k u ,  z  k tó r y c h  w  n im  
pow staie  p e w u y  sposób m yślen ia  k ie r u ią c y  
w szystk iem i iego p ostęp kam i w y r a ż o n e m i  
p rzez  mores. Aperire odsłonić, w y s ta w ić  
na w id o k ,c z y l i  w y  kreślić  obraz, odm alow ać, 
la k o ź ,  zaraz następuje obraz C e z a ra  i K a ­
tona.

1) Seoeritas n iczem  n ie z g ię t y i  n ie w z r u -
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Uerat. Caesar d a n d o ,  s u b le v a n d o ,  ig n o -  

s c e n d o ;  G a to  n ih i l  la r g iu n d o  g l o r i a m a -  

d e p fu s .  I n  a lte r o  m iseris  p e r fu g iu m  e -  

r a t ;  in a lte ro  m a l is  p ern ic ies .  I l l iu s  

facilitas,  2 )  h u ju s  co n s ta n tia  la u d a b a tu r .  

P o s t r e m o ,  Caesar in a n im u m  3) in d u x e r a t  

l a b o r a r e ,  v ig i la re ;  n e go tiis  a m ic o r u m  i n -  

te n tu s  su a  n e g l i g e r e ,  n ih i l  d e n e g a r e ,  

q u o d  d o n o d i g n u m  e s s e t4) ,  sibi m a g n u m  

im p e r iu m , e x e r c i lu m ,  n o v u m  b e l lu m  

e x o p ta b a t ,  u b i  v irtus  e n itescere  posset.

sz o n y  u m y s ł .  C y c e r o n  w B r u t u s ie  sw oim  
Rozd. 72 i 75 n a z y w a  tego ż  K ato n a  n a y -  
d oskon alszym  Sto ik iem  daiąc mu p ie rw s z e ń -  
stwo w  w y m o w ie  nad w s zy stk ic h  z w o le n ­
n ik ó w  se k ty  Z e n o n a ,  a n a w e t  go z  ich  
l i c z b y  oddziela  , iak o  nie ińogących  się z 
nim  ró w n a ć  w  ty m  ied nym  w zględ zie .

2)  Facilitas p rzystęp u  ość albo u czynność 
k tóra  iest m atką szczodrobliw ości.

o) In animum induxerat u ło ż y ł  sobie* 
p rze d się w zią ł  trud zić  się, b y ć  zaw sze  c z y n ­
n y m  c z y l i  in a ez éy  to w y r a ź a ią c :  w z i ą ł  
sobie za c e l  tru d y ,  czu w a n ia  c z y l i  n ie u -

(  »55 )

s u r o w o ś ć  p o w a g i  p r z y d a ł a .  C e z a r  s z a f ą -  

ią c ,  w s p je r a ią c ,  p r z e b a c z a ią c ,  K a t o n  n i ­

k o m u  n ie  ś w i a d c z ą c  s ł a w y  d o s tą p i ł .  

W  ie d n y m  b ie d n i  z n a y d o w a l i  r a t u n e k ,  w  

d r u g im  z ł o c z y ń c y  z g u b ę ;  T a m t e g o  p r z y -  

s t ę p n o ś ć ,  te g o  s t a ło ś ć  w ie lb io n o .  N a ­

reszcie  C e z a r  w z i ą ł  s o b ie  za  ce l  t r u d y ,  

c z u w a n i a ,  z a ię ty  c a ł y  sp ra w a p a i  p r z y ­

j a c i ó ł  o  s w o ie  n i e d b a ł ,  n ic z e g o  n ie  o d ­

m a w i a ł ,  co  t y lk o  b y ł o  g o d n e rn  o fiary ;  

d la  s ieb ie  w ie lk ie g o  n a c z e ln ic t w a  w oyska^ 

n o w e y  w o y n y  p r a g n ą ł ,  g d z ie b y  g e n iu s z

stanną pracę i na tem się p ie rw s za  część 
zdania zaw iesza ,  a następ uiące t r y b y  b e z o -  
k o liezn e  po intentus n ie  z a le ż ą  iu ż od in 
animum induxerat b o b y  się m usiało  p o ło ­
ż y ć  intentum a nie intentus,

4 ) Quod dono dignum esset w  ty c h  s ło ­
w a c h  m alu ie  się  w sp an ia ło ść  C ezara , k tó r y  
l . ig d y  m a ły c h  d aró w  n ie  c z y n i ł ,  fy lk o  za­
w s z e  w ie lk ie .  M a ła  ofiara zn am ionuie  nie-r 
m ożność lub p r z y  p ioźności iak ąś n ik c z e -  
m uość u m ys łu  ż a łu ią cą  daru, c h o ć b y  ną 
fz e c z  n a y w ię k s z ą ,

http://rcin.org.pl



(  ' 5 6  )

A t  C a t o n i  s tu d iu m  5 )  m od e s tiæ ,  d e c o -  

r is ,  6 )  sed m a x im e  se ver ita lis  erat. N o n  

d iv id ís  c u m  d iv i te  ñ e q u e  f a c t io n e  7 )  

c u m  fa c t io s o ;  s e d  c u m  s tr e n u o  8) v i r -  

tu te ,  c u m  m o d e s to  p u d o r e ,  y )  c u m  in ­

n o c e n t e  1 0 )  a b s t in e n t ia  c e r ta b a t ;  esse, 

q u a m  v id e r i ,  b o n u s  m aleb a t;  ita q u o  m i­

n u s  g lo r ia m  p e t e b a t ,  eo m ag is  a s s e q u e -  

b a l u r  1 1 ) .

5 ) Studium staranie albo le p ié y  u s i ło ­
w a n ie .  M oż n a  ta k ż e  p o w ied zieć  upodoba­
nie bo o to n a y w ię c e y  u s i łu ie m y ,  cośm y 
sobie  up o d o b ali .  Z  tąd studium m a to p o -  
d w ó y n e  znaczenie.

6) DeCus, honor, tu  w y r a ż a  samo d e li­
katne uczucie  h o n o ru  będ ące gruntem  u -  
czc iw o ści,  za k tórą  też  się b ierze.

7) Partio tu n ie  z n a czy  z m o w a  ále r a ­
c z é y  z m o w n ic tw o ,  duch z m o w n ic z y  albo 
k r ó c é y  i d obitn ićy  zmoWność ch o ciaż  te 
w y r a z y  n ie  p r z y ię te  ieszcze w  u ż y w a ­
nie, w y p r o w a d z ić  się iednak daią ze s w o ­
jego żró d ło a ło w u . T o ż  sâlflo rozu m ieć  o 
w y r a z ie  z m o w n y .

m ó g ł  za ia śn ie ć .  A  K a t o n a  s ta ra n ie m  b y ­

ł a  s k r o m n o ś ć ,  u c z c iw o ś ć ,  a s z c z e g ó ln ie y  

s u r o w o ś ć .  N ie  b o g a c t w y  z b o g a t y m ,  a n i  

z m o w n o ś c ią ,  ze  z m ó w n y m ,  ale z  g o r l i ­

w y m  e n e r g ią ,  ze  s k r o m n y m  u c z c iw o ś c i ą  

z s u m ie n n y m  p o w ś c i ą g l i w o ś c i ą  s z e d ł  n a  

w y ś c ig i ;  b y d ź ,  n iż e l i  w y d a w a ć  s ię  d o ­

b r y m  w o l a ł .  I m  t e d y  m n ie y  o  c h w a ł ę  

z a b i e g a ł ,  tć m  s n a d n ie y  ią  o t r z y m y w a ł .

8) T u  strenuus m ó w ią c  o ż y c i u  o b y w a -  
te lsk iem  zn a c z y  g o r l i w y  i  ia k b y  p o ciąg a  
za sobą znaczenie  b l isk ie g o  w y r a z u  virtute 
da iąceg o  się dobrze t łu m a c z y ć  przez  e n e r­
g ią  albo dzielność d u c h a ,  u m y s łu .

9) Pudor toż  samo tu p r a w ie  zd a ie  się 
z n a c zy ć  co p o w y ż s z e  decus t y lk o  że  d ru gie  
r a c z ć y  w y p ł y w a  z p ie rw s ze g o  i  dla tegoto 
często ich  zn aczen ia  m ogą  się m ien iać  n a -  
w z a ie m . M o ż e b y  d obrze w y d a d ź  pudor 
p r z e z  delikatność, g d y b y  tego  w y r a ż a  zna­
c z e n ie  u nas b y ło  p e w n ie y  ustalonem .

10) Innocetis k t ó r y  n ik o m u  n ie s z k o d z i  
s k ru p u la tn y ,  su m ien n y .

u )  Assequebatur o t r z y m y w a ł  dostęp0-
14

(  7  )
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L V .  P o s lq u a m ,  u t  d:xi,  S e n a tu s  in 

C a t o n is  se n te n t ia l»  d iscessil ,  C o n s u l  o p ­

t im u m  fa c t u m  i a iu s ,  n o c te m , q u æ  in sta -  

bat,  a n l e c a p e r e  1 ) ,  n e  q u id  eo  sp a lio  n o -  

v a r e t u r ,  T r i u n i v j o s  2 ) ,  q u æ  s u p p l ic in m  

p o s tu la b a t ,  p a ra r e  5) ,  jubet: ipse, d is ­

p o s a is  præsidiis* L é n f ü l u m  in c a r c e r e m  

d e d u c it :  id e m  fit 4 )  ceter is  p e r  P r æ t o -  

res. E s t  lo c u s  in c a r o c r c ,  q u o d  T u l i -  

anurn 5 . )  a d p e l la t u r  , u b i  p a u lu lu m

w a ł,  P. L a n g e  obstaie p r z y  sequebatur do­
m y ś la ją c  s ięl gloria ilium p rzez  co się do­
p e łn ia  uiépospolity ,  obi'az K a to n a  kt ' r y  nie 
ubiegał  się o. c l iw a lę ,  ale  ta sam a ia k o b y  
sz ła  za nim .

1) Noctem antecapere. P .  L a n g e  obia­
śnia p r z e z prcecipere conjuratis z a c h w y c ić  

sp is k o w y m . P atrz  R oz: 02.
3) Triumviri Capitales. R y l i  to d o zo rcy  

w ię z ie n ia ,  k tó r z y  razem  zarządzali  w y k o ­
naniem  ro z m a ity c h  k a r  za w y s tę p k i  g łó ­
wne.

3 ) Quæ supplicium postulabał parrare
i  1

(  l 5 fi )

L Y .  G d y  te d y  ia k o m  p o w i e d z i a ł ,  S e ­

n a t  p o s z e d ł  za  z d a n ie m  K a t o n a ,  K o n s u l  

za  n a y le p s z ą  r z e c z  s ą d z ą c ,  p r z e d  n a d e j ­

śc ie m  n o c y  się  u w i n ą ć ;  a b y  p rze z  te n  

c z a s  c o  n o w e g o  nie z a s z ł o ,  T r y u m w  ro m  

d o  k a r y  ś m ie r c i  n a l e ż y t e  p r z y g o t o w a n i a  

z leca ;  sa m , r o z s t a w i w s z y  s t r a ż e ,  L e n t u l a  

do  w ię z ie n ia  z a p r o w ą d z a ,  a d r u g ic h  P r e ­

torowi® . Jest m ie y s c e  w  w ię z ie n iu  T t l i l i -  

a n u m  z w a n e ,  o  k i lk i  k r o k ó w  p o  l e w e y
:_____   i---------■-------- *

czego ty lk o  kara  śm ierci w y m a g a ła  p r z y ­
g oto w ać c z y l i  potrzebne p r z y g o to w a n ia  li­
czy  nić.

4) Idem fit etc. co do słow a tłumaczą*-'; 
toż  samo c z y u i  się d ru g im  przez P re to ­
ró w ,

5 ) Quod Tullianum. T u  quod iia w z ó r  
G r e c z y z n y  zg ad za  się z n astępuiącem  po 
sobie 'lullianum, a odn osi się nie d o g m r-  
cer a le  do locus, bo n ie  całe w ięz ien ie ,  
ty lk o  ied n a  iego  część zw an ą  b y ła  T u l l i ­
anum  od S e rv iu s z a  T u l l iu s z a  z a ło ż y c ie la  
lu b  w y p o r z ą d c y  tey  części w ięz ien ia .
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a s c e n d e o s  6 )  a d  larvam c irc ite r  d n o d e -  

c im  p e d e s  h u m i  d e p r e s s u s  7 ). E u r o  

n r u n iu n t  u n d iq u e  p a rie te s  8), a tq u e  ¡ n -  

s u p e r  c a m e r a ,  lap id é is  f o r n ic ib u s  v i ñ ­

eta  g ) ;  sed  in c u ltu ,  te n e b ris ,  o d o r e ,  iceda 

a tq u e  terrlb ilis  e jus  i o )  fa c ie s  qst. I n  

e u m  l o c u m  p o s f q u a m  d rm is s u s  est 1 1 )

6) Ascenderis w  w y d an iu  G ru te ro w s k ić m  
z n a y d u ie m y  descenderis dla t e g o ,  ź e  n a -  
stępuie potém  humi depressus', M iilk-r zaś 
za  P a lm e ryu sz e m  idąc p o ło ż y ł  escenderis 
co t łu m a c z y  przez ascenderis lub progres- 
sus sis, i le  ż e  escendere nie t y lk o  z n a czy  
iść w  g órę ,  ale  ieszcze  p ostąp ić  dalóy.

7) Humi depressus część ta w ię z ie n ia  
o b w ie d zio n a  m u rem  z a c h o d ziła  w  g łąb  na 
12 stóp. W y r a z  h u m i nie iest tu z b y t e _ 
ęn n ym  podobn ie  iak  w  w y r a ż e n iu  humi 
prosternere u ż y łe m  zam iast  sam ego p r o ­
sternere.

8) Eum etc. parietes obchodzi ie n ao k oło  
m a r .  T u  p arietes śc ia n y  m og ą  b ez p ieczn ie  
w z iąć  się za m u ro w a n e ,  bo za raź  o s k le ­
p ien iu  kamiennćrn iest  m ow a.

s tro n ie  n a  s tó p  12 w  g ł ą b  z a p a d łe .  O b ­

w ie d z io n e  na o k o ł o  m u r e m  z w i e r z c h u  

m a s k le p ie n ie  k a m ie n n e ,  a p u s tk ą ,  c i e ­

m n o ś c ią ,  z ł y m  w y z i e w e m  w s t r ę t  i p r z e ­

strach  w r a ż a .  T a m  g d y  L e n t u l a  s p r o w a -

g )  Camera insuper viñeta lapidéis fo r­
nicibus sk lep  z w ie rz c h u  sp o io n y  o b łą c z y -  
stością kam ien n ą  c z y l i  z w ie r z c h u  albo w  
górze k a m ien n y , co w y r a ź n ie  w y c h o d z i  na 
sk lep ien ie  kam ien n e  iak ie  b y ło  W t ć y  czę­
ści w ięz ien ia .

10) Ejus n ie  odnosi się do camera, iak  
to m y ln ie  w z ią ł  nasz X .  P i lc h o w s k i ,  ale 
zaw sze  do loeus, bo tu in sup er  nie zn a c z y  
nadto lecz  z wierzchu C a m e ra  nie iest 
o d d zie ln y m  sk le p e m  c z y l i  inną częścią  
w ię z ie n ia  od l é y  k tórą  A u t o r  w yszcze«  
g ó lu ił  w y r a z a m i  loeus in carcere .  O dov 
lub odos p o ło żo n e  samo, z n a c z y  za w s ze  
z ł y  w y z ie w ;  foedus szk arad n y  co w s trę t  
w r a ż a ,  terr lb i l is  s t r a s z l iw y ;  facies w e y -  
rzen ie ,  p o w ie rz c h o w n o ś ć .

i t )  Hemissus est co do s ło w a ,  sp u s zcz o ­
no go, nie n a le ż y  roz u m ieć ,  ip  go sp uszczo­
no p o  sznurze bo w  t a k o w y m  r a z ie ,  nie

i i *
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( 1 rffs )

L e n t  il! l i s , qui b u s  p r æ c e p tu m  erat,  l o ­

q u e o  g u la m  v in d ic e s '  r e r u m  c a p ita l i -  

urn 1 2 )  fr e g e r e .  I ta  ille p a tr ic :u s , e x  

c lariss im a g e n te  C o r n e l i o r u m ,  q u i c o n ­

s o la r e  im p e r iu m  R o m æ  h a b u e r a t ,  d i -  

gnurr» m o r ib u s  fa c t is q u e  su is  ex itiu m  

vitae in ven it .  D e  C e t h e g o ,  S ta ti l io ,  G a -  

b i n i o ,  C æ p a r io  e o d e m  m o d o  s u p p l ic i -  

u m  i 3 )  su m tu m .

b y ł o b y  sk lep ien ia  o  którém  d o p ie ro  b y ła  
m ow a, d la  tego  zaś p o ło żo n e  b iern ie  słow o 
•łemitto f e  nie sam  L e n t u l  na dół  zeszedł 
za p e w n e  po schodach, a le g o  sp row adzon o.

»2) V indices rerum capitahumco do sło­
w a ,  m ścicie le  w y s tę p k ó w  g łó w n y c h  albo i e -  
dném s ło w e m  oprawcy, kaci, w reszcie  om a-  
w ia ią c  na w z ó r  S a l lu s ty u sz a ,s łu d zy  k r y m i ­
nalni lub  sądow i.

l 3) Sumcre supplicium zadać śm ierć, karę 
Śmierci a lb o  ostatnią m ęk ę . T u  iest m ie y -  

sce w y w ie ś ć  znaczenie  w y r a ż e ń  d are  poe- 
nas, sum ere poenas lub  su p p lic iu m . Z a p e ­
w n e  R z y m ia n ie  ca le  in n e ,  n iż  m y, w y o b r a ­
że n ie  p r z y w i ę z y w a l i  do k a ry .  Ó n i  na p ie r -

(  )

'd z o n o , s łu d i ^  sądow i n a  d a n y  itn r o z k a z  

s t r y c z k ie m  g o  z a d ła w i l i .  T a k  ó w  S e n a t o r  

z  n a y ś w ie t n ic y s z e g o  r o d u  K o r n e l iu s z ó w  r 

k t ó r y  w ł a d z ę  K o n s u l o w s k ą  w  R z y m ie  

d a w n i e y  p i a s t o w a ł ,  g o d n ą  s w o i c h  o b y ­

c z a jó w  i p o s t ę p k ó w  ś m ie r ć  z n a la z ł .  C c -  

t e g o w i .  S ł a t y  b u s z o w i  G a b in iu s z o w i ,  C e -  

p a r y u s z o w i  t a k ą ż  sarnę k a rę  z a d an o .

w s z y m  w z g lę d z ie  m ie l i  osobę karaną, m y  
karzącą. D la  tego też u  n ic h  k a ra n y ,  iak  
g d y b y  d a w a ł  z  s ieb ie  k arę ,  a ka rz ąc y  b r a ł  
ią  z n ieg o  c z y l i  o d b ie ra ł.  Z t ą d  o w a  r ó ż ­
n ica  w y r a ż e ń  ła c iń s k ic h  od polskich. Z tą d  
n nas i n ie p rz y to m n e g o  k a ra  śm ierci  d o ­
sięg ała ,  iak ie go  u R z y m ia n  n ie  b y ło  p r z y ­
k ład u .

P o  d o p e łn io n ey  karze śm ie rc i  na sp is k o ­
w y c h  C y c e r o n  w y s z e d łs z y  na zg rom ad zen ie  
ludu, tern iedn em  sło w em  rzeez  całą o g ło ­
s i ł  V ix e r u n t  iu ź  p o  nich . D a n o  mu o k la s k ,  
o k rz yk n io n o  go o y c e m  o y c z y z n y  i  w n a y -  
l ic z n ie y s z y m  orszaku o d p row adzon o  do do­
m u. D r o g i  i  d o m y  b y ł y  o św ie c o n e ,  a 
k o b iety  ze starcam i i dziećm i z okien w y -
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L X I .  Serl c o n f e c t o  prœ%>^ tum  v e ro  

c e r n e r e s  i ) ,  q u a n ta  a u d a c ia ,  q u a n t a q u c  

an im i vis  2) fu isset  in e x e r c i tu  C atil ln æ . 

N a tn  fe r e ,  q u e m  q u is q u e  p u g n a n d o  l o ­

c u m  c e p e ra t ,  e u m , arnissa a n im a ,  c o r ­

p o r e  t e g e b a t  3 ). P a u c i  a u te m  q u o s  m e ­

d io s  c o b p r s  p ræ to r ia  d is je c e ra t  4 ) ,  p a u ­

lo  d iv e r s iu s  5 ), se d  o m n e s  ta m e n  a d v e r ­

áis v u ln e r ib u s  G) c o n c id e r a n t .  C a t i l in a

g lą d a ły  n ie c ie r p l iw ie ,  rade w id z ie ć  t r y ­
u m f  C y c e r o n a .  N a  co g d y  n ie k tó rz y  z a ­
zdrośni szem rać po czę li ,  K ato n  m ia ł  m o­
w ę  do do ludu, w k t ó r ć y  C y c e r o n a  ta k ie -  
m i w y n ió s ł  p o ch w a łam i,  że  k i e d y 011 sch o ­
dził  z u rz ę d o w an ia  w ie lk ie  i n iepospolite  
i r n ię O y c a  O y c z y z n y  mu przysąd zon o, i na­
w et na czes'ć dla niego  Senat kośció ł sz lu-  
b o w a ł.  O c z ć m  P lu ta rc h  w ż y c i u  C y c e r o ­
na R o zd ź;  22, ¿5. toż  A p p ia n  D e  B C. c. 1 1*

1) Tum vero cerneres co do s ło w a , w t e -  
d y b y ś  d op iero  o b a c z y ł ,  a co n a i e d n o w y -  
-cliodzi, d op iero  się pokazało .

2) F is animi dzielność ducha, za p a ł  albo 
eż  zaźarlość ,  za c iek ło ść ,  iaka z w y k ła  b y -

L X I .  O t ó ż  p o  s k o ń c z o n ć y  b i t w i e  d o -  

p je r o  się p o k a z a ł o ,  iak ato  o d w a g a ,  iak a  

z a c i e k ł o ś ć  b y ł a  w  w o y s k u  K a ty l in y .  B o  

g d z ie  k t ó r y  w a l c z ą c  s t a n o w i s k o  z a i ą ł ,  

t a m ż e  p r a w ie ,  w y z i o n ą w s z y  d u c h a ,  c ia ­

ł e m  s w o i é m  z a le g a ł .  T y c h  za ś  n i e w i e ­

lu ,  k t ó r y c h  p ó ł k  P r e l o r y a ń s k i  p o r o z t r z ą -  

s a ł ,  c h o c ia ż  w i a n e m  n ie c o  m ie y s c u ,  a le  

ie d n a k  w s z y s c y  z p r z o d u  ran n i  p o le g l i .

w ać  m ię d z y  b ó y  w io d ącym i*  zw ła szcza  
w  w o yn ach  d o m o w y c h .

3) Corpore tegebat, m o i e b y  n ie  od rz e ­
cz y  b y ło  p o w ied zieć:  tam że głowę poło-  
iy ł  zam iast  iedném  s ło w e m  p o le g ł;  a le  tak 
iu ż  z n ik ła b y  część obrazu.

4 ) Disjecerat ro z b i ł ,  ro z trą c i ł ,  r o z p ie rz ­
chnął.

3) Paulo diversius n ieco  o d m ie n n ié y ,  
a iak obiaśnia P. L a n g e  locis  pau lu lum  d i-  
v e rs is .

61 Adversis vulneribus c z y l i  adverso  c o r ­
pore accep lis  ran am i z przodu o d e b ra n e -  
m i  i g d y b y  lak m ożn a  p o w ie d z ie ć  c z e ln e-  
m i ranam i, które  za ś w iad c z a ły  n ieuslraszo-
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(  *6 6  )

Vero lo n g e  a su is ,  ín ter  h o s t lu m  c a d a v c ra  

r e p e r tu s  e s t ,  p a u lu lu tn  e t ia m  6 p ir a n s , 

fe r o e ia m q u e  a n im i 7 ) ,  q u a m  h a b u e r a t  

v iv a s ,  in  v u l t a  re t in c n s .  P o s tr e m o ,  ex  

o m n i  co p ia ,  ñ e q u e  in proel i o , ñ e q u e  in 

f u g a  q u is q u a m  e i\ is  i n g e n u u s S )  c a p lu s .  

l í a  g )  c u n c t i  suocí h o s l iu m q u e  vitse j u x -  

ta  p e p c r c e r a n t .  Ñ e q u e  ta m e n  e x e rc itu s  

p o p u li  R o m a n i  Imíam aut  in c r u e n t a m  1 0 )

he m ęstw o w alczącego; i ztąd się u w a ż a ły  
ta k o w e  ran y  za bardzo zaszczytn e  iak  zn o ­
w u  odeb rane w  u c ie cz ce  i za z w y c z a y  z 
t y łu ,  b y ł y  hańbiące. Z u a y d u ie m y  w sta -  
ryc h  x ią ż k a e h  P o ls k ic h  poczciwe rany ale 
p r z y m io tn ik  poczciwy l e p ie y  zaw sze sto­
sow ać do osoby.

7) Ferociam animi srogość ducha m alu­
jąca się na tw a rz y  i w  ca łćm  w e y r z e n iu  

c z ło w i e k a  w o jen n eg o , z ląd iednćm  s ło w e m  
p rze z  g ro źu o ść  t łu m a c z y ć  s ię  może.

8) Civis ingenuas o b y w a te l  w o ln y  , do­
brze u rod zony, sz lach e tn y  m a się tu rozu ­
m ieć o tyc h ,  k tó r z y  b y l i  w w o y s k u  K a t y -  
l in y .

(  *6 7  )

A  K a ty l in a ,  d a le k o  o d  s w o i c h  z n a le z io ­

n y ,  n a w e t  ie sz cz e  I r o c h ę  d y s z a ł  za lr/ .y-  

n tu ią c  na t w a r z y  tę s r o g o ś c  d u c h a ,  iaką 

m i a ł  z a ż y c i a .  W r e s z c i e  z c a le y  zg rai,  

an i w  b i t w ie ,  an i w  u c ie c z c e ,  b y  ie d e n  

o b y w a t e l  d o b r z e  u r o d z o n y  n ie  z o s ta ł  

p o y m a n y .  T a k  w s z y s c y  s w o i e g o  i n i e -  

p r z y i a c ió ł  ż y c ia  z a r ó w n o  nie sz cz ę d z il i .  

J e d n a k o w o ż  i d la  w o y s k a  l u d u  R z y m ­

s k ie g o  o p ła k a n e  i k r w a w e  b y ł o  to  z w y -

9) Iła enneti etc. ita za m iast  tam parum 
ia k  t łu m a c z y  L a n g e .  T u  sposób m ó w ie ­
nia tw ie r d z ą c y  u ż y t y  zam iast p rzec zą ceg o  
dodaie m o c y  i w y ra z is to ś c i  ła c in ie ,  a w i ę ­
z y  ku  n a szy m  w  żaden sposób u trz ym a ć  
się nie m o ż e  c h y b a b y ś in y  p o w ie d z ie l i  d o -  
słow n ie :  tak  w s z y s c y  sw oie  i  n ie p r z y ja ­
c ió ł  ż y c i e  z a r ó w u o  szczędzili ;  co ieszcze  
s ła b ić y  się w y d a ie ,  n iż  z d odaniem  nie, bo 
nasze tai n ie o d p o w iad a  tu z u p e łn ie  ła c iń ­
sk ie m u  ita w z ię te m u  za tam parnm.

10) Ñ eque... Icetam aut incruentam 
tak p ię k n y  i ro zm a ity  sposób m ó w ie n ia  
łac iń sk i  udać się nie  m oże  w  p o ls z c z y ź n ie
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(  ' 6 8  )

v ic to r ia m  a d e p tu s  ; n a m  stre n u iss im u s  

q u is q u e  aut o c c id e r a t  in prœ lio , a u l  g r a ­

v ite r  v u ln e r a tu s  d is c c s se ra t .  M u lt i  a u ­

t e m ,  q u i  d e  castris  v is e n d i ,  1 1 ) ,  a u t s p o -  

j ia n d i  g ra f ía  p r o c e s s e r a n t  12),  v o lv e n te s  

h o s t d ia  c a d a v e r a ,  a m ic u m  alii, pars  h o -  

s p ite m ,  a u t  c o g n a tu m  r e p e r ie b a n t ;  fu e r e  

item , q u i  in im ic o s  s u o s  c o g n o s c e r e n t .  

I t a  v a r ie  i 5)  p e r  o m n e m  e x e r c i tu m  læ -  

tit ia ,  raceror i 4) ;  lu c tu s  a tq u e  g a u d ia  agi— 

ta b a n tu r .

p rz e s ta ie m y  tedy na sam ém  w y r a ż e n iu  m y ­
śl i ,  u ź y w a ią c  w s z y s tk ic h  p r a w ie  w y r a z ó w  
W p rost  p rze c iw n e g o  zn aczen ia,  i  t y m  spo­
sobem  m o w ę  p rz e c z n ą  n a  tw ie rd z ą c ą  zm ie ­

n ia m y .  ,
11) Fisendi gratia co  do s ło w a , d la  w i ­

d z e n ia ,  zob aczenia ,  do czego p ro w a d z iła  
c iekaw ość ,  p rze z  którą  w id z e n ie  samo t łu ­
m a c z y ć  się m o ż e ,  iako  skutek p rzez  sw oię

p r z y c z y n ę .
12) Processerant d om yśla  się M ii l le r  a li-

quod tem p oris  post pugnam  finitam, w  nie­
ja k i  czas p o  sk o ń c z o n ć y  b itw ie ;  w y p a d a
p o d łu g  tego t łu m a c zy ć  nadeszli.

1 3) Farie  ro z m a ic ie  inaluie tu pom ie-

( )
c ię s tw o .  B o  c o  n a y m ę ż n ie y s i  w s z y s c y  

a lb o  p a dli  w  b i t w i e ,  a lb o  c ię ż k o  ranni 

w y s z l i .  W i e l u  za ś  co z o b o z u  a lb o  p r z e z  

c ie k a w o ś ć ,  a lb o  te ż  d la  ł u p u  nadeszli»  

p r z e w r a c a ją c  n ie p r z y ja c ie ls k ie  t r u p y ,  i e -  

d n i  p r z y j a c i ó ł ,  d r u d z y  z a ż y ł y c h  lu b  k r e ­

w n y c h  z n a c h o d z i l i .  B y l i  i ta c y ,  k t ó r z y  

w r o g ó w  s w o i c h  p o z n a w a l i .  S t ą d  z a r a ­

z e m  p o  c a ł ć m  w o y s k u ,  r a d o ś ć ,  sm u te k ,  

ż a ł o s n e  i w e s o ł e  o k r z y k i  w s z ę d z ie  s ię  

o d z y w a ł y ,

szane g ło s y ,  które  się raze m  o d z y w a ł y ,  co 
też b y ło  o w eg o  p o m ie s z a n ia  p r z y c z y n ą ,  
ztąd v a r ie  t łu m a c z y  się p rzez  zarazem .

i 4 )  Lcetitia, niceror radość, sm utek  ia k  
trafnie p r z y w o d z i  L a n g e ,  a lu c lu  nt- 
que gaudio  ita differuut, u t  i l la  siut c la -  
ra, hæc tacita ,  od ża lu  i u w ese len ia  tém 
się różn ią  że  p ierw sze  są głośne d ru gie  c i­
che. W s z e l a k o ż  tu w szy stk o  za głośne u -  
w a źa ć  m oż e m y,  bo k a ż d y  na p o b o jo w isk u  
m ia ł  w s ze lk ą  w o ln o ść  r o z w o d z e n ia  sw o-,  
iego ża lu ,  sm utku, radości i u c ie c h y ,  a ztąol 
agitaban tur t łu m a c zy ć  m o ż n a  przez  odzy­
wały się, a z n o w u  luctus atque gaudia» 
przez  ź a ło ś l iw e  i  w e so łe  k r z y k i .

K O N I E C ,
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ZNACZNIEJSZE POMYŁKI DIUIKU-

Karta JVitrsz zamiast czy toy.
P r z e d m o w a .
x .  t.  do Druku Sallustyusr do druku caty S t i  -

lustyusz.

G. e x l e r n u r a  czy lay e x te r n a r u r n .
7- za r d w n o z a r ó w n o .
8 . wziąść wziąć.

t 5 . t y r a n i a t y r a n i i a .
— i n l r a  leguin i n t r a  fines leg u m .
1 6 : a lioquo alirjuo.
23. i tyle i b y le .
a4 . d y k la t o r o s tw o d y k ia t o r s l w o .
a5. t o r o w a ć u t o r o w a ć .
— confid et confid it .
2 6 . gdy mi przyszło gdy mi te ra z  p r z y s z ło ,  

b o  c i  skład aią .3 o . b o  sk ład ają
52. i p r a w o i p r a w a .
3 5 . m a  znaczenie m a  p o d o b n e  z n a c z e n ie .
38 . rjuispue f e r i r e q u is q u e  h o s t e m  f e r i r e .
3g. nie  b y ł  n iezw y c iężo n y nie by ł  n iezw y c zay n y .
4u. q u a n t a m q u a n t u m .
4 t . ra cz e y  niż s a m o w o ln ie  r a c z e y  niż
- -  w sła w ia  .sa m o w o ln ie  lu b - w s ł a w e a  lu b .
43. P r a w o ść S p raw iedliw ość .
— krótkie k łótn ie .
45 . ozn acza oz n a cz a ,  ale nie 0 p ierw szeństw o,
48. ñ eq ue n a m q u e .
53.  neglegire n eg lig ere .
5? , urnyłs Um ysł.
— z a c h o w a ł zac h c ie w a ł .
— S p r a w i spravt i o k ru cie ń s tw .
5 4 . V o l u p t a ,-ia v o l u p t u a r i a .
— k o rż  yść k orzyść ,
5 7 . w yw yższen ie się wy w y ższanie się
63 . quas  h oneste qu ip pe q u a s '
66, a liquod a liq u o t .
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6 ; .  ty m  gdy
— zaciągały 
72. partem 
¿isz plerisqc
— Quodlegibus 
y3.  n a  n a y  lepszym
9 7 . bezwzględność p r a w a  

1 0 0 . z a m ia s t  m itto  
i o 3 .  czas  ok oliczn ość  

- -  i p rzesz łego  
i o 5 .  i d a i r y  
10 8 . qui i tem  
z 1 2 . a n i m a d v e r l c b a t

—  c o r p o r i :
n 5 . z e b r a ć  n a  sk a r b  
1 1 7 . K o p ia  
1 2 &. b y leb y  m i

—  r o z p r a w ia  
1 2 g. o r ę ż a  i koni  
t3 o .  in i e p r a w n o ś i i  
liu .  ob stet
i 4 3 .  iuż n a  wniyściu  
ió 3.  dzielnością  
i 6 5 .  p o ro z t rz ą s a ł  
167. ¿dodaniem

potem gdy.
pozaciągały. 
partim. 
pleriquç. 
quæ legibus.
n a  n a y  wyższym  s to p n iu ,  
bezwzględność n a 'p r a w a  
z a m ia s t  m itti ,  
czas ;  okoliczności  
i przyszłego,  
n a d a l ,  
cni i tein.
a n i r a a d v e r te b a n t .
ccepere .
zeb rać .
K op iia .  
b y le b y  im.  
ro z p r a w ia ł ,  
p ie ch o ty  i iazdy  
i n iep raw o ś c i  
ob sla t .
iuż ¡n i  na wniyściu.  
zdolnością ,  
poroz- t r ą c a ł  
d o d a n ć m

j  ł .2  ł ;
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